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Sicherheitshinweise

Optimales Arbeiten mit dem Messwerkzeug ist
nur méglich, wenn Sie die Betriebsanleitung und
die Arbeitshinweise vollstidndig lesen und die darin
enthaltenen Anweisungen strikt befolgen.
BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF.

Bringen Sie das Messwerkzeug nicht in die Nahe
von Herzschrittmachern. Durch die Magnetplatte 5
wird ein Feld erzeugt, das die Funktion von Herz-
schrittmachern beeintrachtigen kann.

» Halten Sie das Messwerkzeug fern von magnetischen Daten-
tragern und magnetisch empfindlichen Geraten. Durch die
Wirkung der Magnetplatte 5 kann es zu irreversiblen Daten-
verlusten kommen.

Funktionsbeschreibung

Bitte klappen Sie die Ausklappseite mit der Darstellung des Mess-
werkzeugs auf, und lassen Sie diese Seite aufgeklappt, wahrend
Sie die Betriebsanleitung lesen.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum schnellen Finden von
pulsierenden Laserstrahlen.
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Technische Daten
Laserempfianger LR 2
Professional

Sachnummer 3601 K69 100
Arbeitsbereich?
— mit Kreuzlinienlaser GLL 2-50 5-50 m
Empfangswinkel 90°
Messgenauigkeit?
- Einstellung ,fein® +1 mm
- Einstellung ,grob* +3 mm
Betriebstemperatur -10 °C ... +50 °C
Lagertemperatur -20°C..+70 °C
Batterie 1x9V (6LR61)
Betriebsdauer ca. 30 h
Gewicht entsprechend
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Schutzart IP 54 (staub- und

spritzwassergeschiitzt)
MaBe 150 x 74 x 41 mm

1) Der Arbeitsbereich kann durch ungiinstige Umgebungsbedingungen
(z.B. direkte Sonneneinstrahlung) verringert werden.

2) abhéngig vom Abstand zwischen Laserempfanger und Kreuzlinienlaser

Bitte beachten Sie die Sachnummer auf dem Typenschild Ihres
Messwerkzeugs, die Handelsbezeichnungen einzelner Messwerk-
zeuge konnen variieren.

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Messwerkzeugs dient die
Seriennummer 12 auf dem Typenschild.
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Abgebildete Komponenten
Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich
auf die Darstellung des Messwerkzeugs auf der Grafikseite.

1 Taste Einstellung Messgenauigkeit
Ein-Aus-Taste
Taste Signalton
Display
Magnetplatte
Empfangsfeld fiir Laserstrahl
Mittenmarkierung
LED Richtungsanzeige ,nach unten bewegen®
LED Mittenanzeige
LED Richtungsanzeige ,nach oben bewegen®
11 Arretierung des Batteriefachdeckels
12 Seriennummer
13 Batteriefachdeckel
14 Aufnahme flr Halterung GewindegroBe M6

3

© 0o ~NOoOOGh WN

[y
o

Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum Standard-
Lieferumfang. Das vollstindige Zubehor finden Sie in unserem Zubehor-
programm.

Anzeigenelemente
a Anzeige Signalton
b Richtungsanzeige ,,nach oben bewegen*
¢ Mittenanzeige
d Richtungsanzeige ,nach unten bewegen®
e Batterie-Anzeige
f Anzeige Einstellung ,grob*
g Anzeige Einstellung ,fein“
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Gerauschinformation

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Signaltons betrédgt in einem
Meter Abstand 85 dB(A).
Halten Sie das Messwerkzeug nicht dicht ans Ohr!

Montage

Batterien einsetzen/wechseln
Verwenden Sie ausschlieBlich Alkali-Mangan-Batterien.

Ziehen Sie die Arretierung 11 des Batteriefachdeckels nach auBen
und klappen Sie den Batteriefachdeckel 13 auf.

Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung.

Erscheint die Batterie-Anzeige e erstmals im Display 4, kann das
Messwerkzeug noch ca. 2 h betrieben werden.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Messwerkzeug, wenn Sie
es langere Zeit nicht benutzen. Die Batterien kénnen bei lan-
gerer Lagerung korrodieren und sich selbst entladen.

Bosch Power Tools 1609929 S03 | (9.12.08)
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Betrieb

Inbetriebnahme
» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen
oder Temperaturschwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht
langere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie das Messwerkzeug bei
groBeren Temperaturschwankungen erst austemperieren, bevor
Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder
Temperaturschwankungen kann die Prazision des Messwerk-
zeugs beeintrachtigt werden.

Messwerkzeug aufstellen (siehe Bild A)

Stellen Sie das Messwerkzeug mindestens 5 m vom Kreuzlinien-
laser entfernt auf. Schalten Sie am Kreuzlinienlaser die Pulsfunk-
tion ein, und wéahlen Sie Horizontal- oder Vertikalbetrieb.

Hinweis: Wahlen Sie nicht Kreuzlinienbetrieb, da sonst Fehlanzeigen
zur Hohe des Laserstrahls auftreten konnen.

Platzieren Sie das Messwerkzeug so, dass der Laserstrahl das Emp-
fangsfeld 6 erreichen kann. Richten Sie es so aus, dass der Laser-
strahl das Empfangsfeld quer durchlauft (wie im Bild dargestellt).

Ein-/Ausschalten

» Beim Einschalten des Messwerkzeugs ertont ein lauter Signal-
ton. Halten Sie deshalb das Messwerkzeug beim Einschalten
vom Ohr bzw. von anderen Personen fern. Der laute Ton kann
das Gehor schadigen.

Zum Einschalten des Messwerkzeugs driicken Sie die Ein-Aus-

Taste 2. Alle Displayanzeigen sowie alle LED leuchten kurz auf und
ein Signalton ertont.
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Zum Ausschalten des Messwerkzeugs driicken Sie erneut die
Ein-Aus-Taste 2. Alle LED leuchten vor dem Ausschalten kurz auf.

Wird ca. 20 min keine Taste am Messwerkzeug gedriickt und er-
reicht das Empfangsfeld 6 20 min lang kein Laserstrahl, dann schal-
tet das Messwerkzeug zur Schonung der Batterie automatisch ab.
Die Abschaltung wird durch kurzes Aufleuchten aller LED angezeigt.

Einstellung der Mittenanzeige wihlen

Mit der Taste 1 kénnen Sie festlegen, mit welcher Genauigkeit die
Position des Laserstrahls auf dem Empfangsfeld als ,mittig“ ange-
zeigt wird:

- Einstellung ,fein“ (Anzeige g im Display),

— Einstellung ,grob“ (Anzeige f im Display).

Nach dem Einschalten des Messwerkzeugs ist immer die Genauig-
keit ,,grob“ eingestellt.

Richtungsanzeigen

Die Position des Laserstrahls im Empfangsfeld 6 wird angezeigt:

— durch die Richtungsanzeigen ,,nach unten bewegen® d, ,,nach
oben bewegen®“ b bzw. Mitte ¢ im Display 4 an der Vorder- und
Rickseite des Messwerkzeugs,

— durch die LED ,,nach unten bewegen* 8, ,,nach oben bewegen*
10 bzw. Mitte 9 an der Vorderseite des Messwerkzeugs,

— optional durch den Signalton (siehe ,,Signalton zur Anzeige des
Laserstrahls®, Seite 12).

Messwerkzeug zu tief: Durchlauft der Laserstrahl die obere Halfte
des Empfangsfeldes 6, dann leuchten die Richtungsanzeige b im
Display und die korrespondierende LED 10.

Bei eingeschaltetem Signalton ertont ein Signal in langsamem Takt.
Bewegen Sie das Messwerkzeug in Pfeilrichtung nach oben.

Bosch Power Tools 1609929 S03 | (9.12.08)

o S G




% OBJ_BUCH-821-002.book Page 12 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM %

12 | Deutsch

Messwerkzeug zu hoch: Durchlauft der Laserstrahl die untere
Halfte des Empfangsfeldes 6, dann leuchten die Richtungsanzeige
d im Display und die korrespondierende LED 8.

Bei eingeschaltetem Signalton ertont ein Signal in schnellem Takt.
Bewegen Sie das Messwerkzeug in Pfeilrichtung nach unten.

Messwerkzeug mittig: Durchlauft der Laserstrahl das Empfangs-
feld 6 auf Hohe der Mittenmarkierung 7, dann leuchten die Mitten-
anzeige ¢ im Display und die korrespondierende mittlere LED 9. Bei
eingeschaltetem Signalton ertont ein Dauerton.

Signalton zur Anzeige des Laserstrahls

Die Position des Laserstrahls auf dem Empfangsfeld 6 kann durch
einen Signalton angezeigt werden.

Nach dem Einschalten des Messwerkzeugs ist der Signalton immer
auf niedrige Lautstarke eingestellt.

Sie kénnen die Lautstdrke erhéhen oder den Signalton ausschalten.

Driicken Sie zum Wechseln bzw. Ausschalten des Signaltons die
Taste Signalton 3, bis die gewilinschte Lautstarke im Display ange-
zeigt wird. Bei niedriger Lautstérke erscheint die Signalton-Anzeige
a im Display mit einem Balken, bei hoher Lautstarke mit drei Bal-
ken, bei ausgeschaltetem Signalton erlischt sie.

Unabhéangig von der Einstellung des Signaltons ertont bei jedem

Driicken einer Taste am Messwerkzeug zur Bestatigung ein kurzer
Ton in niedriger Lautstarke.
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Arbeitshinweise

Markieren

An der Mittenmarkierung 7 rechts und links am Messwerkzeug
koénnen Sie die Hohe des Laserstrahls markieren, wenn er durch
die Mitte des Empfangsfeldes 6 lauft.

Achten Sie darauf, das Messwerkzeug beim Markieren genau senk-
recht (bei waagerechtem Laserstrahl) bzw. waagerecht (bei senk-
rechtem Laserstrahl) auszurichten, da sonst die Markierungen ge-
genliber dem Laserstrahl versetzt sind.

Befestigen mit Magnet (siehe Bild B)
Ist eine sichere Befestigung nicht unbedingt erforderlich, kbnnen

Sie das Messwerkzeug mit Hilfe der Magnetplatte 5 stirnseitig an
Stahlteile heften.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere
Flissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch
ab. Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.

Sollte das Messwerkzeug trotz sorgfaltiger Herstellungs- und Priifver-
fahren einmal ausfallen, ist die Reparatur von einer autorisierten Kun-
dendienststelle fiir Bosch-Elektrowerkzeuge ausfiihren zu lassen.

Geben Sie bei allen Rickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte
unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des Mess-
werkzeugs an.
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Kundendienst und Kundenberatung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und War-
tung lhres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen
und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie auch unter:
www.bosch-pt.com

Das Bosch-Kundenberater-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu
Kauf, Anwendung und Einstellung von Produkten und Zubehéren.

www.powertool-portal.de, das Internetportal fir Handwerker und
Heimwerker.
www.ewbc.de, der Informations-Pool fiir Handwerk und Ausbildung.

Deutschland

Robert Bosch GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld — Willershausen

Tel. Kundendienst: +49 (1805) 70 74 10
Fax: +49 (1805) 70 74 11

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Tel. Kundenberatung: +49 (1803) 33 57 99
Fax: +49 (711) 7 58 19 30

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

ABE Service GmbH

Jochen-Rindt-StraBe 1

1232 Wien

Tel. Service: +43 (01) 61 03 80

Fax: +43 (01) 61 03 84 91

Tel. Kundenberater: +43 (01) 7 97 22 30 66
E-Mail: abe@abe-service.co.at

Schweiz
Tel.: +41 (044) 8 47 15 11
Fax: +41 (044) 8 47 15 51
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Luxemburg

Tel.: +32 (070) 22 55 65

Fax: +32 (070) 22 55 75

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung

Messwerkzeuge, Zubehor und Verpackungen sollen einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Nur fiir EU-Lander:

Werfen Sie Messwerkzeuge nicht in den Hausmiill!
Gemal der Europaischen Richtlinie 2002/96/EG liber
Elektro- und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung
in nationales Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahi-
ge Messwerkzeuge getrennt gesammelt und einer um-
weltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Akkus/Batterien:

Werfen Sie Akkus/Batterien nicht in den Hausmll, ins Feuer oder
ins Wasser. Akkus/Batterien sollen gesammelt, recycelt oder auf
umweltfreundliche Weise entsorgt werden.

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der Richtlinie 91/157/EWG missen defekte oder ver-
brauchte Akkus/Batterien recycelt werden.

Nicht mehr gebrauchsfahige Akkus/Batterien kénnen direkt abge-
geben werden bei:

Deutschland

Recyclingzentrum Elektrowerkzeuge

Osteroder LandstraBe 3

37589 Kalefeld

Schweiz

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Anderungen vorbehalten.
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Safety Notes

Working optimally with the measuring tool is pos-
sible only when the operating manual and working
instructions are read completely, and the instruc-
tions contained therein are strictly followed. SAVE
THESE INSTRUCTIONS.

Keep the measuring tool away from cardiac pace-
makers. The magnet plate 5 generates a field that
can impair the function of cardiac pacemakers.

» Keep the measuring tool away from magnetic data medium
and magnetically-sensitive equipment. The effect of the mag-
net plate 5 can lead to irreversible data loss.

Functional Description

Please unfold the fold-out page with the representation of the
measuring tool and leave it unfolded while reading the operating
instructions.

Intended Use

The measuring tool is intended for swift finding of pulsating laser
beams.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools
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Technical Data
Laser Receiver LR 2
Professional
Article number 3601 K69 100
Working range®)
— with cross-line laser GLL 2-50 5-50 m
Receiving angle 90°
Measuring accuracy?
- “Fine” adjustment +1 mm
— “Coarse” adjustment +3 mm
Operating temperature -10°C ... +50 °C
Storage temperature -20°C..+70 °C
Battery 1x9V (6LR61)
Operating life time, approx. 30 h
Weight according to
EPTA-Procedure 01/2003 0.2 kg
Degree of protection IP 54 (dust and

splash water protected)

Dimensions 150 x 74 x 41 mm

1) The working range can be decreased by unfavourable environmental
conditions (e.g. direct sun irradiation).

2) depends on distance between laser receiver and cross-line laser

Please observe the article number on the type plate of your measur-
ing tool. The trade names of the individual measuring tools may vary.

The measuring tool can be clearly identified with the serial number
12 on the type plate.

Bosch Power Tools 1609929 S03 | (9.12.08)
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Product Features

The numbering of the product features shown refers to the illustra-
tion of the measuring tool on the graphic page.

1 Button for adjustment of the measuring accuracy

2 On/Off button

3 Audio signal button

4 Display

5 Magnet plate

6 Reception area for the laser beam
7 Centre mark

8 Direction LED “move downward”
9 Centre-indication LED
10 Direction LED “move upward”
11 Latch of battery lid
12 Serial number
13 Battery lid

14 Mounting hole for M6 thread

Accessories shown or described are not part of the standard delivery
scope of the product. A complete overview of accessories can be found in
our accessories program.

Display Elements
a Audio signal indicator
b Direction indicator “move upward”
c Centre indicator
d Direction indicator “move downward”
e Battery indication
f “Coarse” adjustment indicator
g “Fine” adjustment indicator

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools
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Noise Information

The A-weighted sound pressure level of the audio signal at one
meter distance is 85 dB(A).
Do not hold the measuring tool close to your ear!

Assembly

Inserting/Replacing the Battery

Use only alkali-manganese batteries.

Pull the latch 11 of battery lid outward and open the battery lid 13.
When inserting batteries, pay attention to the correct polarity.

When the battery indication e appears for the first time on the dis-
play 4, the measuring tool can still be operated for approx. 2 h.

» Remove the batteries from the measuring tool when not using
it for extended periods. When storing for extended periods,
the batteries can corrode and discharge themselves.

Bosch Power Tools 1609929 S03 | (9.12.08)
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Operation

Initial Operation
» Protect the measuring tool against moisture.

» Do not subject the measuring tool to extreme temperatures or
variations in temperature. As an example, do not leave it in ve-
hicles for longer periods. In case of large variations in tempera-
ture, allow the measuring tool to adjust to the ambient temper-
ature before putting it into operation. In case of extreme
temperatures or variations in temperature, the accuracy of the
measuring tool can be impaired.

Setting Up the Measuring Tool (see figure A)

Position the measuring tool at least 5 m away from the cross-line
laser. Switch on the pulsating function on the cross-line laser, and
select horizontal or vertical operation.

Note: Do not select cross-line operation, as otherwise faulty indi-
cations on the height of the laser beam can occur.

Position the measuring tool in such a manner that the laser beam
can reach the reception area 6. Align the measuring tool in such a
manner that the laser beam runs laterally through the reception
area (as shown in the figure).

Switching On and Off

» A loud audio signal sounds when switching on the measuring
tool. Therefore, keep the measuring tool away from your ear
or other person when switching on. The loud audio signal can
cause hearing defects.

To switch on the measuring tool, press the On/Off button 2. All dis-

play indicators as well as all LEDs light up briefly and an audio sig-

nal sounds.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools
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To switch off the measuring tool, press the On/Off button 2 again.
Before switching off, all LEDs briefly light up.

When no button is pressed on the measuring tool for approx.

20 minutes and when no laser beam reaches the reception area 6
for 20 minutes, the measuring tool automatically switches off in or-
der to save the battery. The switching off is indicated by brief light-
ing up of all LEDs.

Selecting the Setting of the Centre Indicator

With button 1, you can specify with which accuracy the position of
the laser beam is indicated as central on the reception area:

- “Fine” adjustment (indication g on the display),

— “Coarse” adjustment (indication f on the display).

Whenever switching on the measuring tool, the accuracy level
“coarse” is set.

Direction Indicators

The position of the laser beam on the reception area 6 is indicated:

— via the direction indicators “move downward” d, “move up-
ward” b or the centre indicator ¢ on the display 4 on the front
and back side of the measuring tool,

— via the LEDs “move downward” 8, “move upward” 10 or the
centre-indication LED 9 on the front side of the measuring tool,

— optionally via the audio signal (see “Audio Signal for Indication
of the Laser Beam”, page 22).

Measuring tool too low: When the laser beam runs through the top
half of the reception area 6, the direction indicator b on the display
and the corresponding direction LED 10 light up.

When the audio signal is switched on, a slow-beat signal sounds.
Move the measuring tool upward in the direction of the arrow.

Bosch Power Tools 1609929 S03 | (9.12.08)
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Measuring tool too high: When the laser beam runs through the
bottom half of the reception area 6, the direction indicator d on the
display and the corresponding direction LED 8 light up.

When the audio signal is switched on, a fast-beat signal sounds.
Move the measuring tool downward in the direction of the arrow.

Measuring tool in centre position: When the laser beam runs
through the reception area 6 at the centre mark 7, the centre indi-
cator c on the display and the corresponding centre-indication LED
9 light up. When the audio signal is switched on, a continuous sig-
nal sounds.

Audio Signal for Indication of the Laser Beam

The position of the laser beam on the reception area 6 can be indi-
cated via an audio signal.

After the measuring tool has been switched on, the audio signal is
always set to the low volume level.

The volume level can be increased or switched off.

To change the volume level or switch off the audio signal, push the
acoustic signal button 3 until the requested volume level is indicat-
ed on the display. At low volume level, the audio signal indicator a
appears on the display with one bar; at high volume level, the indi-
cator appears with three bars. When the audio signal is set to off,
the indicator goes out.

Independent of the audio signal setting, a short beep sounds at low
volume level each time a button is pressed on the measuring tool.
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Working Advice
Marking

When the laser beam runs through the center of the reception area
6, its height can be marked at the centre mark 7 right and left on the
measuring tool.

When marking, take care to align the measuring tool exactly vertical
(for horizontal laser beam), or horizontal (for vertical laser beam), as
otherwise the marks are offset with respect to the laser beam.
Attaching with the Magnet (see figure B)

When a positive-lock attachment is not absolutely required, the
measuring tool can be attached to steel parts via the face side
using the magnet plate 5.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning
Keep the measuring tool clean at all times.
Do not immerse the measuring tool into water or other fluids.

Wipe off debris using a moist and soft cloth. Do not use any clean-
ing agents or solvents.

If the measuring tool should fail despite the care taken in manufac-
turing and testing procedures, repair should be carried out by an
authorized after-sales service centre for Bosch power tools.

In all correspondence and spare parts orders, please always in-
clude the 10-digit article number given on the type plate of the
measuring tool.
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After-sales Service and Customer Assistance

Our after-sales service responds to your questions concerning main-
tenance and repair of your product as well as spare parts. Exploded
views and information on spare parts can also be found under:
www.bosch-pt.com

Our customer consultants answer your questions concerning best
buy, application and adjustment of products and accessories.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.O. Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB 9 5HJ

Tel. Service: +44 (0844) 736 0109
Fax: +44 (0844) 736 0146

E-Mail: SPT-Technical.de@de.bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: +353 (01) 4 66 67 00
Fax: +353 (01) 4 66 68 88
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Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: +61 (01300) 307 044
Fax: +61 (01300) 307 045
Inside New Zealand:

Phone: +64 (0800) 543 353
Fax: +64 (0800) 428 570
Outside AU and NZ:

Phone: +61 (03) 9541 5555
www.bosch.com.au

People’s Republic of China
Website: www.bosch-pt.com.cn

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.

567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052

Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 800 8 20 84 84

Tel.: +86 (571) 87 77 43 38

Fax: +86 (571) 87 77 45 02

HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 (21) 02 02 35
Fax: +852 (25) 90 97 62

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn
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Indonesia

PT. Multi Tehaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Il No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: +62 (21) 4 60 12 28

Fax: +62 (21) 46 82 68 23
E-Mail: sales@multitehaka.co.id
www.multitehaka.co.id

Philippines

Robert Bosch, Inc.

Zuellig Building

Sen. Gil Puyat Avenue

Makati City 1200, Metro Manila
Philippines

Tel.: +63 (2) 8 17 32 31
www.bosch.com.ph

Malaysia

Robert Bosch (SEA.) Pte. Ltd.
No. 8a, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya,
Selangor,

Malaysia

Tel.: +6 (03) 7966 3000

Fax: +6 (03) 7958 3838
E-Mail: hengsiang.yu@my.bosch.com
Toll Free Tel.: 1 800 880 188
Fax: +6 (03) 7958 3838
www.bosch.com.sg
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Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500

Tel.: +66 (2) 6 31 18 79 — 18 88 (10 lines)
Fax: +66 (2) 2 38 47 83

Robert Bosch Ltd., P. O. Box 2054
Bangkok 10501, Thailand

Bosch Service — Training Centre
2869-2869/1 Soi Ban Kluay

Rama IV Road (near old Paknam Railway)
Prakanong District

10110 Bangkok

Thailand

Tel.: +66 (2) 6 71 7800 - 4

Fax: +66 (2) 2 49 42 96

Fax: +66 (2) 2 49 52 99

Singapore

Robert Bosch (SEA.) Pte. Ltd.
38 C Jalan Pemimpin
Singapore 915701

Republic of Singapore

Tel.: +65 (3) 50 54 94

Fax: +65 (3) 50 53 27
www.bosch.com.sg
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Vietnam

Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd — Vietnam
Representative Office

Saigon Trade Center, Suite 1206

37 Ton Duc Thang Street,

Ben Nghe Ward, District 1

HCMC

Vietnam

Tel.: +84 (8) 9111 374 - 9111 375

Fax: +84 (8) 9111376

Disposal

Measuring tools, accessories and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

Only for EC countries:

Do not dispose of measuring tools into household
waste!

According the European Guideline 2002/96/EC for
Waste Electrical and Electronic Equipment and its im-
plementation into national right, measuring tools that
are no longer usable must be collected separately and
disposed of in an environmentally correct manner.
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Battery packs/batteries:

Do not dispose of battery packs/batteries into household waste,
fire or water. Battery packs/batteries should be collected, recycled
or disposed of in an environmental-friendly manner.

Only for EC countries:
Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled
according the guideline 91/157/EEC.

Batteries no longer suitable for use can be directly returned at:

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.O. Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB 9 5HJ

Tel. Service: +44 (0844) 736 0109

Fax: +44 (0844) 736 0146

E-Mail: SPT-Technical.de@de.bosch.com

Subject to change without notice.
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Consignes de sécurité

Un travail optimal avec cet appareil de mesure
n’est possible que si vous lisez complétement les
instructions d’utilisation et les instructions de tra-
vail et que vous respectiez strictement les indica-
tions qui y sont mentionnées. GARDER PRECIEU-
SEMENT CES INSTRUCTIONS DE SECURITE.

Ne pas mettre ’appareil de mesure dans la proximi-
té de stimulateurs cardiaques. Les disques magné-
tiques 5 générent un champ qui peut entraver le
fonctionnement de stimulateurs cardiaques.

» Maintenir ’appareil de mesure éloigné des supports de don-
nées magnétiques et des appareils réagissant aux sources ma-
gnétiques. L’effet du disque magnétique 5 peut entrainer des
pertes de donnés irréversibles.

Description du fonctionnement

Dépliez le volet sur lequel 'appareil de mesure est représenté de
maniére graphique. Laissez le volet déplié pendant la lecture de la
présente notice d’utilisation.

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est concu pour la détection rapide de fais-
ceaux laser en rotation.
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Caractéristiques techniques

Cellule de réception laser LR 2

Professional
Ne° d’article 3601 K69 100
Zone de travailV)
— avec laser a lignes croisées GLL 2-50 5-50 m
Angle de réception 90°
Précision de mesure?
— Réglage « fin » +1 mm
— Réglage « grossier » +3 mm
Température de service -10°C ... +50 °C
Température de stockage -20°C...+70 °C
Pile 1x9V (6LR61)
Durée de service env. 30 h
Poids suivant EPTA-Procédure 01/2003 0,2 kg
Type de protection IP 54 (étanche a la

poussiére et aux
projections d’eau)

Dimensions 150 x 74 x 41 mm
1) La zone de travail peut, dans des conditions défavorables, étre réduite
(par ex. exposition directe au soleil).

2) en fonction de la distance entre récepteur de faisceau laser et laser a
lignes croisées

Faire attention au numéro d’article se trouvant sur la plaque signa-

létique de 'appareil de mesure. Les désignations commerciales des
différents appareils peuvent varier.

Pour permettre une identification précise de votre appareil de me-
sure, le numéro de série 12 est marqué sur la plague signalétique.
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Eléments de ’appareil

La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la représen-

tation de I’appareil de mesure sur la page graphique.
1 Touche réglage de la précision de mesure

Interrupteur Marche/Arrét

Touche signal sonore

Afficheur

Plaque aimantée

Zone de réception pour faisceau laser

Repére central

LED Affichage de direction « Bouger vers le bas »

© 00N WN

LED Marquage central

[y
o

LED Affichage de direction « Bouger vers le haut »

[y
[

Blocage du couvercle du compartiment a piles

[y
N

Numéro de série

[y
w

Couvercle du compartiment a piles
14 Logement de la fixation Taraudage M6

Les accessoires décrits ou montrés ne sont pas compris dans I’emballage
standard. Vous trouverez les accessoires complets dans notre programme
d’accessoires.

Eléments d’affichage

a Affichage Signal sonore

b Affichage de direction « Bouger vers le haut »
Affichage central
Affichage de direction « Bouger vers le bas »
Indicateur de charge de la pile

- 0 Q 0

Affichage du réglage « grossier »
g Affichage réglage « fin »
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Informations concernant les bruits

La mesure réelle (A) du niveau de pression acoustique du signal
sonore a un meétre de distance est de 85 dB(A).

Ne pas tenir ’appareil de mesure prés de I’oreille !

Montage

Mise en place/changement des piles

N’utiliser que des piles alcalines au manganese.

Tirez vers I’extérieur le blocage 11 du compartiment a piles et

relevez le couvercle du compartiment a piles 13.

Faites attention a insérer les piles en respectant la polarité.

Si I’affichage des piles e apparait pour la premiére fois sur I’écran

4, il est possible de continuer a utiliser ’appareil de mesure pen-

dant 2 h environ.

> Sortir les piles de I’appareil de mesure au cas ou I’appareil ne
serait pas utilisé pour une période assez longue. En cas de
stockage long, les piles peuvent corroder et se décharger.

Fonctionnement

Mise en service

> Protéger I’appareil de mesure contre la pluie !

» Ne pas exposer I’appareil de mesure a des températures extré-
mes ou de forts changements de température. Ne le laissez pas
trainer longtemps dans la voiture par ex. En cas d’importants
changements de température, laissez I’appareil de mesure pren-
dre la température ambiante avant de le mettre en service. Des
températures extrémes ou de forts changements de température
peuvent entraver la précision de ’appareil de mesure.
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Montage de I’appareil de mesure (voir figure A)

Placez I’appareil de mesure a au moins 5 m du laser a lignes
croisées. Activez la fonction pulsation du laser a lignes croisées et
choisissez le mode horizontal ou vertical.

Note : Ne choisissez pas le mode lignes croisées, parce que sinon il
y a risque d’affichages erronés quant a la hauteur du faisceau laser.

Placez I'appareil de mesure de maniére a ce que le faisceau laser
puisse atteindre la zone de réception 6. Ajustez-le de fagcon a que
le faisceau laser traverse transversalement la zone de réception
(conformément a la figure).

Mise en Marche/Arrét

» Lors de la mise en marche de I’appareil de mesure, un fort si-
gnal sonore se fait entendre. Maintenir alors I’appareil de me-
sure a ’écart de I’oreille ou d’autres personnes lors de la mise
en marche. Le bruit fort peut provoquer des séquelles auditives.

Pour mettre en marche I’'appareil de mesure, appuyez sur la touche
Marche/Arrét 2. Tous les affichages s’allument brievement ainsi que
tous les voyants LED et un signal sonore se fait entendre.

Pour arréter I’appareil de mesure, appuyez a nouveau sur la touche
Marche/Arrét 2. Tous les voyants LEDs s’allument briévement avant
que 'appareil ne s’éteigne.

Si aucune touche n’est appuyée sur I’appareil de mesure pendant
env. 20 min et si aucun faisceau laser n’atteint la zone de réception
6 pendant 20 min, I’appareil s’éteint automatiquement pour ména-
ger les piles. La mise hors service de ’appareil est indiquée par
I’allumage bref de tous les voyants LED.
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Sélection du réglage de I’affichage central

A I’aide de la touche 1, vous pouvez déterminer la précision
avec laquelle la position du faisceau laser sera indiquée comme
« centrale » sur la zone de réception.

- Réglage « fin » (affichage g sur 'afficheur),

— Réglage « grossier » (affichage f sur I’afficheur).

Aprés la mise en marche, I’appareil de mesure est toujours réglé
sur le réglage de précision « grossier ».

Affichages de direction

La position du faisceau laser dans la zone de réception 6 est

affichée :

- par les affichages de direction « Bouger vers le bas » d,
« Bouger vers le haut » b ou centrale ¢ sur I'afficheur 4 se trou-
vant au dos ou sur Il'avant de I'appareil de mesure,

— par le voyant LED « Bouger vers le bas » 8, « Bouger vers le
haut » 10 ou central 9 a I'avant de I’appareil de mesure,

— en option par le signal sonore (voir « Signal sonore pour indi-
quer le faisceau laser », page 36).

L’appareil de mesure est trop bas : Si le faisceau laser passe la
moitié supérieure de la zone de réception 6, les indicateurs de
direction s’allument b sur I’afficheur ainsi que la LED 10 correspon-
dante.

Si le signal sonore est activé, un signal au rythme lent se fait
entendre.

Déplacez I’outil de mesure vers le haut en direction de la fleche.
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L’appareil de mesure est trop haut : Si le faisceau laser traverse la
partie inférieure de la zone de réception 6, les indicateurs de direc-
tion s’allument d sur I’afficheur ainsi que la LED 8 correspondante.
Si le signal sonore est activé, un signal au rythme rapide se fait
entendre.

Déplacez I’outil de mesure vers le bas en direction de la fléche.

L’appareil de mesure est au milieu : Si le faisceau laser passe la
zone de réception 6 a hauteur du marquage central 7, I’affichage
central s’allume ¢ sur I’afficheur ainsi que la LED correspondante
du milieu 9. Si la fonction signal sonore est activée, un signal
acoustique continu se fait entendre.

Signal sonore pour indiquer le faisceau laser

La position du faisceau laser sur la zone de réception 6 peut étre
indiquée par un signal sonore.

Aprés chaque mise en service de I’appareil de mesure, le signal
sonore est toujours sur un volume trés bas.

Vous pouvez monter le son ou éteindre le signal sonore.

Pour modifier le signal sonore ou I’éteindre, appuyez sur la touche
signal sonore 3 jusqu’a ce que le volume souhaité soit affiché sur
I’afficheur. Pour un volume bas, I’affichage du signal sonore a sur
I’afficheur apparait comme une barre, pour un volume trés fort
avec trois barres, I’affichage s’éteint quand le signal sonore est
éteint.

Indépendamment du réglage du signal sonore, un son court et bas
se fait entendre a chaque fois qu’on appuie sur une touche de
I’appareil de mesure.
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Instructions d’utilisation

Marquage

Sur le marquage central 7 se trouvant a gauche et a droite de
I’appareil de mesure, vous pouvez marquer la hauteur du faisceau
laser, quand il passe le centre de la zone de réception 6.

Lors du marquage, veillez a ajuster I’lappareil de mesure verticale-
ment (pour un faisceau laser horizontal) ou bien horizontalement
(pour un faisceau laser vertical), sinon les marquages sont dé-
placés par rapport au faisceau laser.

Fixation par aimant (voir figure B)

Si une fixation s(ire n’est pas absolument nécessaire, vous pouvez
fixer I’appareil de mesure a I’aide de la plague aimantée 5 c6té face
a des piéces métalliques.

Entretien et service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Maintenir I’appareil de mesure propre.

Ne jamais plonger I’appareil de mesure dans I’eau ou dans d’autres
liquides.

Nettoyer I’appareil a ’'aide d’un chiffon doux et humide. Ne pas
utiliser de détergents ou de solvants.

Si, malgré tous les soins apportés a la fabrication et au contréle de
I’appareil de mesure, celui-ci devait avoir un défaut, la réparation
ne doit étre confiée qu’a une station de service apres-vente agréée
pour outillage Bosch.

Pour toute demande de renseignement ou commande de piéces de
rechange, nous préciser impérativement le numéro d’article a dix
chiffres de I’appareil de mesure indiqué sur la plaque signalétique.
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Service aprés-vente et assistance des clients

Notre service aprés-vente répond a vos questions concernant la
réparation et ’entretien de votre produit et les pieces de rechange.
Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des informations con-
cernant les piéces de rechange également sous :
www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques Bosch sont a votre disposition pour
répondre a vos questions concernant ’achat, I'utilisation et le
réglage de vos produits et leurs accessoires.

France

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel. : +33 (0143) 11 90 06

Fax : +33 (0143) 11 90 33

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
N° Vert : +33 (0800) 05 50 51

www.bosch.fr

Belgique, Luxembourg

Tel. : +32 (070) 22 55 65

Fax : +32 (070) 22 55 75

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Tel. : +41 (044) 8 47 1512
Fax : +41 (044) 8 47 15 52

Autres pays

Pour avoir des renseignements concernant la garantie, les travaux
d’entretien ou de réparation ou les piéeces de rechange, veuillez
contacter votre détaillant spécialisé.
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Elimination des déchets

Les appareils de mesure ainsi que leurs accessoires et emballages,
doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage appropriée.

Seulement pour les pays de I’'Union Européenne :

Ne pas jeter votre appareil de mesure avec les
ordures ménageres !

Conformément a la directive européenne
2002/96/CE relative aux déchets d’équipements
électriques et électroniques et sa réalisation dans
les lois nationales, les appareils de mesure dont on
ne peut plus se servir doivent étre séparés et suivre
une voie de recyclage appropriée.

Accus/piles :

Ne pas jeter les accu/piles dans les ordures ménageéres, ni dans les
flammes ou I’eau. Les accus/piles doivent étre collectés, recyclés
ou éliminés en conformité avec les réglementations se rapportant
a I’environnement.

Seulement pour les pays de I’Union Européenne :
Les accus/piles usés ou défectueux doivent étre recyclés confor-
mément a la directive 91/157/CEE.

Les accus/piles dont on ne peut plus se servir peuvent étre
déposés directement auprés de :

Suisse

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Sous réserve de modifications.
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Instrucciones de seguridad

Solamente podra trabajar de forma 6ptima con
el aparato de medicion si lee integramente las
instrucciones de servicio y las indicaciones de
operacion, ateniéndose estrictamente a las ins-
trucciones alli comprendidas. GUARDE ESTAS
INSTRUCCIONES EN UN LUGAR SEGURO.

No coloque el aparato de medicion cerca de per-
sonas que utilicen un marcapasos. El campo que
produce la base magnética 5 puede perturbar el
funcionamiento de los marcapasos.

» Mantenga el aparato de medicion alejado de soportes de
datos magnéticos y de aparatos sensibles a los campos mag-
néticos. La base magnética 5 puede provocar una pérdida de
datos irreversible.

Descripcion del funcionamiento

Despliegue y mantenga abierta la solapa con la imagen del aparato
de medicion mientras lee las instrucciones de manejo.

Utilizacion reglamentaria

El aparato de medicion ha sido disefiado para detectar rapidamente
rayos laser pulsantes.
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Datos técnicos
Receptor laser LR 2
Professional
No de articulo 3601 K69 100
Alcance®
- con laser de linea en cruz GLL 2-50 5-50 m
Angulo de recepcién 90°
Precision de medicion?
- Ajuste “fino” +1 mm
— Ajuste “normal” +3 mm
Temperatura de operacion -10 °C ... +50 °C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70 °C
Pila 1x9V (6LR61)
Autonomia aprox. 30 h
Peso segun EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Grado de proteccién IP 54 (proteccion

contra polvo y salpica-
duras de agua)

Dimensiones 150 x 74 x 41 mm

1) El trabajo bajo unas condiciones ambientales desfavorables (p.ej. en caso
de una exposicion directa al sol) puede llegar a mermar el alcance del aparato.

2) dependiente de la separacion entre el receptor y el laser de linea en cruz

Preste atencidn al n° de articulo que figura en la placa de caracte-
risticas de su aparato de medicion, ya que pueden variar las deno-
minaciones comerciales en ciertos aparatos de medicion.

El nimero de serie 12 grabado en la placa de caracteristicas per-
mite identificar de forma univoca el aparato de medicion.
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Componentes principales
La numeracion de los componentes esta referida a la imagen del
aparato de medicion en la pagina ilustrada.
1 Tecla para ajuste de la exactitud de medida
Tecla de conexion/desconexion
Tecla de sefial acustica
Display
Base magnética
Ventana receptora del rayo laser
Marca central
LED indicador de direccién “Mover hacia abajo”
LED indicador del centro
LED indicador de direccién “Mover hacia arriba”

© 0o ~NOoOOGh WN

[y
o

11 Enclavamiento de la tapa del alojamiento de la pila

12 Nudmero de serie

13 Tapa del alojamiento de la pila

14 Alojamiento con rosca M6 para soporte

Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se
adjunta de serie. La gama completa de accesorios opcionales se detalla en
nuestro programa de accesorios.

Elementos de indicacion

a Indicador de sefial acustica

b Indicador de direccion “Mover hacia arriba”
¢ Indicador del centro
d Indicador de direccion “Mover hacia abajo”
e Simbolo de estado de carga
f Indicador de ajuste “normal”
g Indicador de ajuste “fino”
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Informacion sobre el ruido

El nivel de presion sonora de la sefial acustica evaluado con un
filtro A a una distancia de un metro es de 85 dB(A).

iNo coloque el aparato de medicion demasiado cerca de sus
oidos!

Montaje

Insercion y cambio de la pila
Usar exclusivamente pilas alcalinas-manganeso.

Tire del clip de enclavamiento 11 del alojamiento de la pila 'y abra
la tapa 13.

Respete la polaridad al insertar las pilas.

Desde el momento en que aparece por primera vez el simbolo de
estado de carga e en el display 4, el aparato de medicion puede
seguirse utilizando 2 h, aprox.

» Saque las pilas del aparato de medicion si pretende no utili-

zarlo durante largo tiempo. Tras un tiempo de almacenaje
prolongado, las pilas se puede llegar a corroer y autodescargar.
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Operacion

Puesta en marcha

» Proteja el aparato de medicién de la humedad.

» No exponga el aparato de medicién ni a temperaturas extre-
mas ni a cambios bruscos de temperatura. No lo deje, p.€j., en
el coche durante un largo tiempo. Si el aparato de medicion ha
quedado sometido a un cambio fuerte de temperatura, antes de
ponerlo en servicio, esperar primero a que se atempere. Las
temperaturas extremas o los cambios bruscos de temperatura
pueden afectar a la precision del aparato de medicion.

Colocacion del aparato de medicion (ver figura A)

Coloque el aparato de medicién a una distancia minima de 5 m res-
pecto al laser de linea en cruz. Conecte la funcion de rafagas en el
laser de linea en cruz y seleccione la modalidad horizontal o vertical.
Observacion: No seleccione la modalidad de linea en cruz, ya que
entonces podria ser errénea la indicacion de altura del rayo laser.
Coloque el aparato de medicion de manera que el rayo laser pueda
incidir contra la ventana receptora 6. Oriéntelo de manera que el
rayo laser atraviese a lo ancho la ventana receptora (ver figura).

Conexion/desconexion

» Al conectar el aparato de medicion se emite una fuerte seial
acustica. Por ello, al conectar el aparato de mediciéon, mantén-
galo alejado de su oido o de otras personas. La fuerte sefal
acustica puede causar dafos auditivos.

Para conectar el aparato de medicion pulse la tecla de co-

nexion/desconexion 2. Todos los indicadores del display asi como

los LED se iluminan brevemente y se emite una sefal acustica.

Para desconectar el aparato de medicidn pulse nuevamente la

tecla de conexion/desconexidn 2. Antes de desconectarse el apa-

rato se iluminan brevemente todos los LED.
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Si durante aprox. 20 min no se pulsa ninguna de las teclas del apa-
rato de medicidn, y si en la ventana receptora 6 no incide ningun
rayo laser en el transcurso de 20 min, el aparato de medicién se
desconecta entonces automaticamente para proteger la pila. La
desconexion se sefializa al encenderse brevemente todos los LED.

Seleccion del ajuste del indicador del centro

La tecla 1 le permite definir la precisién con la que debe quedar
“centrado” el rayo laser respecto a la ventana receptora:

— Ajuste “fino” (en el display se representa g).

— Ajuste “normal” (en el display se representa f).

Tras conectar el aparato de medicion la precisidn seleccionada
corresponde siempre al ajuste “normal”.

Indicadores de direccion

La posicién del rayo laser respecto a la ventana receptora 6 se

indica:

— Conlosindicadores de direccién “Mover hacia abajo” d, “Mover
hacia arriba” b o Centrado c del display 4 en la parte delantera
y posterior de aparato de medicidn.

— Con los LED “Mover hacia abajo” 8, “Mover hacia arriba” 10 o
Centrado 9 en la parte delantera del aparato de medicién.

— Opcionalmente con una sefial acustica (ver “Sefal acustica in-
dicadora de la posicion del rayo laser”, pagina 46).

Aparato de medicion demasiado bajo: Si el rayo laser incidiese
contra la mitad superior de la ventana receptora 6, aparece enton-
ces el indicador de direccion b en el display y el respectivo LED 10

se ilumina.

Si se ha activado la sefal acustica se emite un tono en lenta
secuencia.

Desplace el aparato de medicion hacia arriba en direccion de la
flecha.
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Aparato de medicion demasiado alto: Si el rayo laser incidiese
contra la mitad inferior de la ventana receptora 6, aparece enton-
ces el indicador de direccién d en el display y el respectivo LED 8
se ilumina.

Si se ha activado la sefial acustica se emite un tono en rapida
secuencia.

Desplace el aparato de medicion hacia abajo en direccion de la
flecha.

Aparato de medicion centrado: Si el rayo laser incide contra la ven-
tana receptora 6 a la altura de la marca central 7, se enciende enton-
ces el indicador del centro ¢ y el LED central correspondiente 9. Si
estuviese activada la sefal acustica se emite un tono permanente.

Senal acustica indicadora de la posicion del rayo laser

La posicién de incidencia del rayo laser contra la ventana receptora
6 puede indicarse mediante una sefal acustica.

Al conectar el aparato de medicidn, la sefal acustica es ajustada
siempre al volumen bajo.

Ud. puede aumentar el volumen de la sefal acustica, o bien,
desactivarla.

Para cambiar de volumen o desactivar la sefial acustica pulse la
tecla de la sefial acustica 3 hasta que se muestre el volumen de-
seado en el display. Si se ha ajustado el volumen bajo, en el indica-
dor de la sefial acustica a del display se muestra una barra, si se
trata del volumen alto se muestran tres barras, y si la sefial acustica
estuviese inactiva, éste desaparece.

Independientemente del volumen que haya ajustado para la sefial
acustica, siempre que pulse una tecla del aparato de medicion, se
emite un breve tono con bajo volumen para confirmar dicha pulsa-
cion.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-821-002.book Page 47 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM

Espaiiol | 47

Instrucciones para la operacion

Marcado

La marca central 7 situada al lado derecho e izquierdo del aparato
de medicion le permite trazar la posicion del rayo laser al incidir
éste contra el centro de la ventana receptora 6.

Al marcar, preste atencién a que el aparato de medicién se encuen-
tre perfectamente vertical (si utiliza el rayo laser horizontal) u ho-
rizontal (si utiliza el rayo laser vertical) para evitar que queden des-
plazadas las marcas respecto al rayo laser.

Sujecion magnética (ver figura B)

Si el trabajo a realizar no exigiese una sujecién demasiado firme del
aparato de medicion, éste puede fijarse por su cara frontal a piezas
de acero empleando la base magnética 5.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza
Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.
No sumerja el aparato de medicién en agua ni en otros liquidos.

Limpiar el aparato con un pafio hiumedo y suave. No usar detergen-
tes ni disolventes.

Si a pesar de los esmerados procesos de fabricacion y control, el
aparato de medicion llegase a averiarse, la reparacion debera en-
cargarse a un taller de servicio autorizado para herramientas eléc-
tricas Bosch.

Al realizar consultas o solicitar piezas de repuesto, es imprescindi-
ble indicar siempre el n° de articulo de 10 digitos que figura en la
placa de caracteristicas del aparato de medicién.
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Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. te-
ner sobre la reparacion y mantenimiento de su producto, asi como
sobre piezas de recambio. Los dibujos de despiece e informacio-

nes sobre las piezas de recambio las podra obtener también en in-
ternet bajo:

www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientard gustosamente en
cuanto a la adquisicion, aplicacién y ajuste de los productos y ac-
cesorios.

Espaia

Robert Bosch Espafia, S.A.

Departamento de ventas

Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Tel. Asesoramiento al cliente: +34 (0901) 11 66 97
Fax: +34 (091) 327 98 63

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: +58 (02) 207 45 11

México
Robert Bosch S.A. de C.V.
Tel. Interior: +52 (01) 800 627 1286

Tel. D.F.: +52 (01) 52 84 30 62
E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com
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Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cérdoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atenciodn al Cliente

Tel.: +54 (0810) 555 2020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

Peru

Autorex Peruana S.A.
Republica de Panama 4045,
Lima 34

Tel.: +51 (01) 475-5453
E-Mail: vhe@autorex.com.pe

Chile

EMASA S.A.

Irarrazaval 259 - Nufioa
Santiago

Tel.: +56 (02) 520 3100
E-Mail: emasa@emasa.cl

Eliminacion
Recomendamos que los aparatos de medicién, accesorios y emba-

lajes sean sometidos a un proceso de recuperacion que respete el
medio ambiente.

Sélo para los paises de la UE:

iNo arroje los aparatos de medicion a la basura!
Conforme a la Directriz Europea 2002/96/CE sobre
aparatos eléctricos y electrénicos inservibles, tras su
conversion en ley nacional, deberdan acumularse por
separado los aparatos de medicién para ser someti-
dos a un reciclaje ecoldgico.
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Acumuladores/pilas:

No arroje los acumuladores/pilas a la basura, ni al fuego, ni al agua.
Los acumuladores/pilas deberan guardarse y reciclarse o eliminar-
se de manera ecoldgica.

Sélo para los paises de la UE:
Conforme a la directriz 91/157/CEE deberan reciclarse los acumu-
ladores/pilas defectuosos o agotados.

Los acumuladores/pilas agotados pueden entregarse directamen-
te a su distribuidor habitual de Bosch:

Espaiia

Servicio Central de Bosch
Servilotec, S.L.

Polig. Ind. Il, 27
Cabanillas del Campo
Tel.: +34 9 01 11 66 97

Reservado el derecho de modificacion.

NYCE
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Indicacoes de seguranca

Um trabalho optimizado com o instrumento de me-
dicao s é possivel, se a instrucado de servico e a as
indicacoes de trabalho forem lidas por completo e
se as instrucdes ali contidas forem seguidas a risca.
GUARDE BEM ESTAS INSTRUQ(-)ES.

O instrumento de medicdo deve ser mantido afas-
tado de estimuladores cardiacos. Com a placa
magnética 5 é produzido um campo magnético que
pode prejudicar o funcionamento de estimuladores
cardiacos.

» Manter o instrumento de medicao longe de suporte de dados
magnéticos e de aparelhos com sensibilidade magnética.
O efeito da placa magnética 5 pode provocar perdas de dados
irreversiveis.

Descricao de funcées

Abrir a pagina basculante contendo a apresentacado do instrumento
de medicao, e deixar esta pagina aberta enquanto estiver lendo a
instrugcao de servico.

Utilizacdo conforme as disposicdes

O instrumento de medicdo destina-se a encontrar rapidamente
raios laser em pulsacgao.
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Dados técnicos

Receptor de laser LR 2
Professional
N° do produto 3601 K69 100
Zona de trabalho?
- com laser de linhas cruzada GLL 2-50 5-50m
Angulo de recepcéo 90°
Exactidao de medicdo?
- Ajuste “fino” +1 mm
- Ajuste “aproximado” +3 mm
Temperatura de funcionamento -10 °C ... +50 °C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70 °C
Pilha 1x9V (6LR61)
Duracao de funcionamento de aprox. 30 h
Peso conforme
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Tipo de proteccao IP 54 (protegido contra

po e salpicos de agua)

Dimensdes 150 x 74 x 41 mm
1) A area de trabalho pode ser reduzida devido a condigdes ambientais
(p.ex. insolagdo directa) desfavoraveis.

2) dependendo da distancia entre o receptor de laser e o laser de linhas
cruzadas

Observe o nimero do produto sobre a placa de identificacdo do
seu instrumento de medicao, pois as designacdes comerciais dos
diversos instrumentos de medicdo podem variar.

O numero de série 12 sobre a placa de caracteristicas serve para a
identificacdo inequivoca do seu instrumento de medicao.
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Componentes ilustrados

A numeracgao dos componentes ilustrados refere-se a apresenta-
¢ao do instrumento de medicdo na pagina de esquemas.
1 Tecla para o ajuste da exactiddo de medicao
Tecla de ligar e desligar
Tecla do sinal acustico
Display
Placa magnética
Campo de recepgao do raio laser
Marca central

LED indicador da direcgao “movimentar para baixo’

© 00 NG WN

LED indicador do centro

[Ty
o

LED indicador da direc¢ao “movimentar para cima”

[y
[

Travamento da tampa do compartimento da pilha

[
N

Numero de série

[y
w

Tampa do compartimento da pilha
14 Admisséo para a fixagdo com tamanho de rosca M6

Acessorios apresentados ou descritos ndao pertencem ao volume de forne-
cimento padrao. Todos os acessorios encontram-se no nosso programa de
acessorios.

Elementos de indicagao

a Indicador de sinal acustico

b Indicador da direcgao “movimentar para cima”
Indicador do centro
Indicador da direccdo “movimentar para baixo”
Indicagao da pilha
Indicador de ajuste “aproximado”

M| -~ ® Q0

Indicador de ajuste “fino”
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Informacéao sobre ruidos

O nivel de pressao acustica, avaliado como A, do sinal acustico é
de 85 dB(A) para uma distancia de um metro.
Nao segurar o instrumento de medicao rente as orelhas!

Montagem

Introduzir/substituir pilhas
Utilizar exclusivamente pilhas de mangano alcalino.

Puxar o travamento 11 da tampa do compartimento das pilhas para
fora e abrir a tampa do compartimento das pilhas 13.

Observar a polaridade correcta ao introduzir as pilhas.

Assim que a indicacdo da bateria e aparecer pela primeira vez no
display 4, o instrumento de medigao ainda podera ser operado
durante aprox. 2 h.

» Retirar as pilhas do instrumento de medicao, se nao for uti-

lizado por tempo prolongado. As pilhas podem corroer-se ou
descarregar-se no caso de um armazenamento prolongado.
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Funcionamento

Colocacao em funcionamento
> Proteger o instrumento de medicdo contra humidade.

» Nao sujeitar o instrumento de medicao a temperaturas extre-
mas nem a oscilacdes de temperatura. Nao deixa-lo p.ex. dentro
de um automével durante muito tempo. No caso de grandes va-
riacoes de temperatura devera deixar o instrumento de medicgao
alcancar a temperatura de funcionamento antes de coloca-lo em
funcionamento. No caso de temperaturas ou de oscilagdes de
temperatura extremas é possivel que a precisao do instrumento
de medicéo seja prejudicada.

Posicionar o instrumento de medicao (veja figura A)

Colocar o instrumento de medi¢do a no minimo 5 m de distancia o
laser de linhas cruzadas. Ligar a funcao de impulsos no laser de li-
nhas cruzadas, e seleccionar o funcionamento horizontal ou vertical.

Nota: Nao seleccionar o funcionamento de linhas cruzadas, caso
contrario poderao ocorrer indicagdes erradas a respeito da altura
do raio laser.

Posicionar o instrumento de medicdo, de modo que o raio laser
possa alcangar o campo de recepcao 6. Alinhar de modo que o raio
laser passe lateralmente através do campo de recepgao (como
indicado na figura).
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Ligar e desligar

» Ao ligar o instrumento de medicao soa sinal acustico alto.
Portanto devera manter o instrumento de medicao afastado
dos seus ouvidos e dos das outras pessoas. O som alto pode
danificar os ouvidos.

Para ligar o instrumento de medicao, devera premir o botao de
ligar-desligar 2. Todas as indicagdes no display, assim como todos
LEDs, se acendem por instantes e soa um sinal acustico.

Para desligar o instrumento de medicdo deverd premir novamente
a tecla de ligar e desligar 2. Todos LEDs se acendem por instantes
antes do instrumento ser desligado.

Se durante aprox. 20 minuto nao for premida nenhuma tecla do
instrumento de medicdo e se nenhum raio laser alcancar a area de
recepcdo 6 durante 20 minuto, o instrumento de medicdo desli-
gar-se-a automaticamente para poupar a pilha. Quando o instru-
mento é desligado, isto é sinalizado por todos LEDs que se
acendem por instantes.

Seleccionar o ajuste da indicacao central

Com ateclal é possivel determinar a exactidao com a qual a posicao
do raio laser é indicada como “central” sobre a area de recepcao:

— Ajuste “fino” (indicacao g no display),

— Ajuste “aproximado” (indicacdo f no display).

Apos ligar o instrumento de medicao esta sempre ajustada a exac-
tidao “aproximada”.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-821-002.book Page 57 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM

Portugués | 57

Indicacbes de direccao

A posicao do raio laser na area de recepc¢ao 6 é indicada:

- pelos indicadores de direccao “movimentar para baixo” d,
“movimentar para cima” b ou centro ¢ no display 4, no lado da
frente e no lado de tras do instrumento de medicao,

— pelo LED “movimentar para baixo” 8, “movimentar para cima”
10 ou centro 9, no lado da frente do instrumento de medicao,

— opcionalmente por um sinal acustico (veja “Sinal acustico para
o raio laser”, pagina 58).

Instrumento de medicao baixo demais: Se o raio laser passa pela
metade superior do campo de recepc¢ao 6, se acendem os indica-

dores de direccdo b no display e o LED 10 correspondente.

Se o sinal acustico estiver activado, soa um sinal em cadéncia lenta.
O instrumento de medicdo deve ser movimentado na direcgdo as

setas.

Instrumento de medicao alto demais: Quando o raio laser percorre
ametade inferior do campo de recepc¢ao 6, se acende o indicador de
direccao d no display e o LED 8 correspondente.

Se o sinal acustico estiver ligado, soara um sinal em cadéncia rapida.
Movimentar o instrumento de medicao, para baixo, no sentido da
seta.

Instrumento de medicao no centro: Quando o raio laser percorre o
campo de recepcdo 6 na altura da marcagao central 7, iluminam-se
a indicagao central ¢ no display e o LED central 9 correspondente.
Se o sinal acustico estiver ligado, soa um som continuo.
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Sinal acustico para o raio laser

A posicao do raio laser no campo de recepcao 6 pode ser indicada
por um sinal acustico.

Quando o instrumento de medicao é ligado, o sinal acustico esta
sempre ajustado num volume de som baixo.

O volume de som do sinal acustico pode ser aumentado ou desli-
gado.

Para mudar de sinal acustico ou para desliga-lo deverd premir a tecla
de sinal acustico 3, até ser indicado o volume de som desejado no
display. Com um volume de som baixo aparece um a indicacao do

sinal acustico a no display com uma barra, com um volume de som
alto aparecem trés barras, com o sinal acustico desligado ela desa-
parece.

Independente do ajuste do sinal acustico, soa por instantes um
som de confirmacgao de baixo volume sempre que for premida uma
tecla do instrumento de medicao.

Indica¢oes de trabalho

Marcar

Na direita e na esquerda da marca central 7 do instrumento de me-
dicdo pode ser marcada a altura do raio laser, se este passar pelo
centro da area de recepcgao 6.

Ao marcar, devera observar que o instrumento de medicao esteja
exactamente alinhado na vertical (raio laser horizontal) ou hori-
zontal (raio laser na vertical), caso contrario a marcagao estara
desalinhada em relagao ao raio laser.

Fixar com iman (veja figura B)

Se nao for necessaria uma fixacdo segura, é possivel fixar o lado
da frente do instrumento de medicdo com a placa magnética 5 a
partes de aco.
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Manutencio e servico

Manutencio e limpeza

Manter o instrumento de medigao sempre limpo.

N&o mergulhar o instrumento de medicao na agua ou em outros
liquidos.

Limpar sujidades com um pano himido e macio. Nao utilizar produ-
tos de limpeza nem solventes.

Se o instrumento de medicao falhar, apesar de cuidadosos proces-
sos de fabricacdo e de teste, a reparagdo devera ser executada por
uma oficina de servigco autorizada para ferramentas eléctricas Bosch.
Para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentas é
imprescindivel indicar o numero de produto de 10 digitos como
consta na placa de caracteristicas do instrumento de medicéo.

Servico pos-venda e assisténcia ao cliente

O servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de ser-
vicos de reparacado e de manutengao do seu produto, assim como
das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos e informacgdes
sobre pecas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas
as suas duvidas a respeito da compra, aplicacado e ajuste dos pro-
dutos e acessorios.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique
Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Tel.: +351 (021) 8 50 00 00
Fax: +351 (021) 8 51 10 96
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Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195

13065-900 Campinas

Tel.: +55 (0800) 70 45446
E-Mail: sac@bosch-sac.com.br

Eliminacao
Instrumentos de medicdo, acessérios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecolégica de matéria prima.

Apenas paises da Unido Europeia:

Nao deitar instrumentos de medicao no lixo domés-
tico!

De acordo com a directiva européia 2002/96/CE
para aparelhos eléctricos e electrénicos velhos, e
com as respectivas realizagdes nas leis nacionais, os
instrumentos de medicdo que nao servem mais para
a utilizagdo, devem ser enviados separadamente a
uma reciclagem ecoldgica.

Acumuladores/pilhas:

Acumuladores/pilhas ndo devem ser deitados no lixo doméstico,
nem no fogo nem na agua. Acumuladores/pilhas devem ser recolhi-
dos, reciclados ou eliminados de forma ecologica.

Apenas paises da Uniao Europeia:
Acumuladores e pilhas defeituosos ou gastos devem ser reciclados
conforme a directiva 91/157/CEE.

Sob reserva de alteracoes.
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Norme di sicurezza

Un lavoro ottimale con lo strumento di misura &
possibile esclusivamente se le istruzioni d’uso e le
indicazioni operative sono state lette completa-
mente e le istruzioni riportate vengono osservate
rigorosamente. CUSTODIRE ACCURATAMENTE LE
PRESENTI ISTRUZIONI.

Non portare lo strumento di misura in prossimita di
pace-maker. Tramite la piastra magnetica 5 viene
generato un campo che pud pregiudicare il funziona-
mento di pace-maker.

» Tenere lo strumento di misura lontano da supporti magnetici
di dati e da apparecchi sensibili ai magneti. A causa dell’azio-
ne della piastra magnetica 5 possono verificarsi perdite irrever-
sibili di dati.

Descrizione del funzionamento

Si prega di aprire il risvolto di copertina su cui si trova raffigurato
schematicamente lo strumento di misura e lasciarlo aperto mentre
si legge il manuale delle Istruzioni per 'uso.

Uso conforme alle norme

Lo strumento di misura e previsto per trovare rapidamente raggi
laser pulsanti.
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Dati tecnici

Ricevitore laser LR 2
Professional
Codice prodotto 3601 K69 100
Campo operativo?)
- con laser a linee incrociate GLL 2-50 5-50 m
Angolo di ricezione 90°
Precisione di misura?
- Regolazione «alta» +1 mm
- Regolazione «bassa» +3 mm
Temperatura di esercizio -10°C...+50 °C
Temperatura di magazzino -20°C...+70 °C
Batteria 1x9V (6LR61)
Autonomia ca. 30 h
Peso in funzione della
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Tipo di protezione IP 54 (protezione con-

tro la polvere e contro
gli spruzzi dell’acqua)
Misure 150 x 74 x 41 mm
1) Il campo operativo puo subire delle riduzioni dovute a sfavorevoli condi-
zioni ambientali (p.es. esposizione diretta ai raggi solari).
2) dipendente dalla distanza tra il ricevitore laser ed il laser a linee incrociate

Si prega di tener presente il codice prodotto applicato sulla targhet-
ta di costruzione del Vostro strumento di misura perché le denomi-
nazioni commerciali dei singoli strumenti di misura possono variare.
Per un’inequivocabile identificazione del Vostro strumento di misu-
ra fate riferimento al numero di serie 12 riportato sulla targhetta di
costruzione.
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Componenti illustrati

La numerazione dei componenti si riferisce all’illustrazione dello
strumento di misura che si trova sulla pagina con la rappresenta-
zione grafica.

1 Tasto per regolazione precisione di misura

Tasto di accensione/spegnimento

Tasto segnale acustico

Display

Piastra magnetica

Campo di ricezione del raggio laser

Marcatura del punto medio

LED di indicazione di direzione «spostare verso il basso»

© 0O ~NOOA WN

LED di indicazione del punto medio

LED di indicazione di direzione «spostare verso |’alto»
Bloccaggio del coperchio del vano batterie

Numero di serie

o e e
W N = O

Coperchio del vano batterie
14 Foro di fissaggio per filettatura M6

L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel volume di for-
nitura standard. L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma
accessori.

Elementi di visualizzazione

a Visualizzazione segnale acustico

b Indicazione di direzione «spostare verso I’alto»
Spia di rilevazione del punto medio
Indicazione di direzione «spostare verso il basso»
LED spia dello stato della batteria
Visualizzazione regolazione «approssimativo»
Visualizzazione regolazione «preciso»

Q -~ ® 2 0
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Informazione sulla rumorosita

Il livello di pressione acustica stimato A del segnale acustico ad un
metro di distanza ammonta a 85 dB(A).

Non tenere mai lo strumento di misura direttamente vicino
all’orecchio!

Montaggio

Applicazione/sostituzione delle batterie
Utilizzare esclusivamente batterie alcaline al manganese.

Tirare il bloccaggio 11 del coperchio del vano batterie verso I'ester-
no ed aprire il coperchio del vano batterie 13.

Quando si inseriscono le batterie, osservare la corretta polarita.

Dopo la prima comparsa della spia dello stato della batteria e sul
display 4, lo strumento di misura puo essere fatto funzionare
ancora per ca. 2 h.

» In caso di non utilizzo per periodi di tempo molto lunghi,
estrarre le batterie dallo strumento di misura. In caso di pe-
riodi di deposito molto lunghi, le batterie possono subire cor-
rosioni oppure e si possono scaricare.
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Uso

Messa in funzione
» Proteggere lo strumento di misura dall’acqua!

» Non esporre mai lo strumento di misura a temperature oppure
a shalzi di temperatura estremi. P.es. non lasciarlo per lungo
tempo in macchina. In caso di elevati sbalzi di temperatura la-
sciare adattare alla temperatura ambientale lo strumento di
misura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure sbalzi
di temperatura estremi possono pregiudicare la precisione dello
strumento di misura.

Installazione dello strumento di misura (vedi figura A)

Posizionare lo strumento di misura lontano almeno 5 m dal laser a
linee incrociate. Inserire sul laser a linee incrociate la funzione aim-
pulsi e selezionare il funzionamento orizzontale oppure verticale.

Nota bene: Non selezionare il funzionamento a linee incrociate
in quanto altrimenti potrebbero verificarsi indicazioni errate per
I’altezza del raggio laser.

Posizionare lo strumento di misura in modo che il raggio laser pos-
sa raggiungere il campo di ricezione 6. Allineare lo stesso in modo
che il raggio laser attraversi obliquamente il campo di ricezione
(come illustrato nella figura).
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Accensione/spegnimento

» Allaccensione dello strumento di misura suona un forte se-
gnale acustico. Per questa ragione all’accensione tenere I’ap-
parecchio di misura lontano dall’orecchio o da altre persone.
Il forte segnale acustico pud danneggiare |'udito.

Per accendere lo strumento di misura, premere il tasto di accen-
sione/spegnimento 2. Tutte le indicazioni del display nonché tutti
i LED siilluminano brevemente, e si pud udire un segnale acustico.

Per spegnere lo strumento di misura, premere di nuovo il tasto di
accensione/spegnimento 2. Tutti i LED si illuminano brevemente
prima dello spegnimento.

Se per circa 20 min nessun tasto dello strumento di misura viene
premuto e se nessun raggio laser colpisce il campo di ricezione 6
per 20 min, lo strumento di misura si spegne automaticamente per
proteggere le batterie. Tutti i LED si illuminano brevemente segna-
lando lo spegnimento.

Selezione della regolazione dell’indicazione del punto medio
Tramite il tasto 1 & possibile selezionare la precisione dell’indica-
zione del «punto medio» del raggio laser sul campo di ricezione:
— Regolazione «preciso» (Indicazione g sul display),

— Regolazione «approssimativo» (Indicazione f sul display).

All’accensione dello strumento di misura, la precisione «approssi-
mativo» & sempre preimpostata.
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Spie di rilevazione

La posizione del raggio laser sul campo di ricezione 6 viene

indicata:

— tramite le indicazioni di direzione «spostare verso il basso» d,
«spostare verso I’alto» b e punto medio ¢ sul display 4 sul
davanti e sul dietro dello strumento di misura,

- tramite i LED «spostare verso il basso» 8, «spostare verso I’alto»
10 e punto medio 9 sul davanti dello strumento di misura,

— opzionalmente tramite il segnale acustico (vedere «Segnale
acustico per I'indicazione del raggio laser», pagina 68).

Strumento di misura troppo basso: Se il raggio laser colpisce la
meta superiore del campo di ricezione 6, I'indicazione di direzione b
sul display ed il LED corrispondente 10 si illuminano.

Se il segnale acustico é attivato, suona un segnale a cadenza lenta.
Spostare lo strumento di misura verso I’alto in direzione della
freccia.

Strumento di misura troppo alto: Se il raggio laser colpisce la
meta inferiore del campo di ricezione 6, I'indicazione di direzione
d sul display ed il LED corrispondente 8 si illuminano.

Se il segnale acustico € attivato, suona un segnale a cadenza rapida.
Spostare lo strumento di misura verso il basso in direzione della
freccia.

Strumento di misura nel punto medio: Se il raggio laser colpisce il
campo di ricezione 6 all’altezza della marcatura del punto medio 7,
I’indicazione del punto medio ¢ sul display ed il LED centrale corri-
spondente 9 si illuminano. Se il segnale acustico & attivato, suona
un segnale permanente.
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Segnale acustico per I'indicazione del raggio laser

La posizione del raggio laser sul campo di ricezione 6 puo essere
indicata tramite un segnale acustico.

All’accensione dello strumento di misura, il volume basso del
segnale acustico & sempre preimpostato.

E possibile alzare il volume oppure disattivare il segnale acustico.

Per cambiare o disattivare il segnale acustico, premere il tasto
segnale acustico 3 fino a quando il volume desiderato appare sul
display. A volume basso I'indicazione del segnale acustico a appare
sul display con una barra, a volume alto con tre barre. L’indicazione
del segnale acustico & spenta se il segnale acustico é disattivato.

Indipendentemente dalla regolazione del segnale acustico, suona
un breve segnale a volume basso ogni volta che viene premuto un
tasto dello strumento di misura.

Indicazioni operative

Marcatura

Sulla marcatura del punto medio 7 a destra ed a sinistra sullo stru-
mento di misura € possibile marcare I’altezza del raggio laser se lo
stesso passa attraverso il centro del campo di ricezione 6.

Prestare attenzione durante la marcatura ad allineare lo strumento
di misura in modo preciso verticale (in caso di raggio laser orizzon-
tale) oppure orizzontale (in caso di raggio laser verticale), in quanto
altrimenti le marcature risulterebbero spostate rispetto al raggio
laser.

Fissaggio tramite magnete (vedi figura B)

Se non e assolutamente necessario un fissaggio stabile, € possibile
applicare frontalmente su un pezzo in acciaio lo strumento di mi-
sura con l'ausilio della piastra magnetica 5.
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Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia
Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.

Non immergere mai lo strumento di misura in acqua oppure in
liquidi di altra natura.

Pulire ogni tipo di sporcizia utilizzando un panno umido e morbido.
Non utilizzare mai prodotti detergenti e neppure solventi.

Se nonostante gli accurati procedimenti di produzione e di control-
lo lo strumento di misura dovesse guastarsi, la riparazione va effet-
tuata in un centro di assistenza autorizzato per gli elettroutensili
Bosch.

Per ogni tipo di richiesta o di ordinazione di pezzi di ricambio, & in-
dispensabile comunicare sempre il codice prodotto a dieci cifre ri-
portato sulla targhetta di fabbricazione dello strumento di misura.

Servizio di assistenza ed assistenza clienti

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla
riparazione ed alla manutenzione del Vostro prodotto nonché con-
cernenti le parti di ricambio. Disegni in vista esplosa ed informazioni
relative alle parti di ricambio sono consultabili anche sul sito:
www.bosch-pt.com

Il team assistenza clienti Bosch & a Vostra disposizione per rispon-
dere alle domande relative all’acquisto, impiego e regolazione di
apparecchi ed accessori.
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Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A. c/o GEODIS

Viale Lombardia 18

20010 Arluno

Tel.: +39 (02) 36 96 26 63

Fax: +39 (02) 36 96 26 62

Fax: +39 (02) 36 96 86 77

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Tel.: +41 (044) 8 47 15 13
Fax: +41 (044) 8 47 15 53

Smaltimento

Smaltire gli imballaggi, gli strumenti di misura e gli accessori
dismessi in modo che possano essere riciclati nel pieno rispetto
dell’ambiente.

Solo per i Paesi della CE:

Non gettare tra i rifiuti domestici gli strumenti di
misura dismessi!

Conformemente alla norma della direttiva
2002/96/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche
ed elettroniche (RAEE) ed all’attuazione del recepi-
mento nel diritto nazionale, gli strumenti di misura
diventati inservibili devono essere raccolti separata-
mente per un corretto smaltimento.
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Batterie ricaricabili/Batterie:

Qualunque sia il tipo di batteria esaurita, essa non deve essere
gettata tra i rifiuti domestici, nel fuoco o nell’acqua. Ogni tipo di
batteria esaurita deve essere, riciclata oppure smaltita rispettando
rigorosamente la protezione dell’ambiente.

Solo per i Paesi della CE:
Ogni tipo di batteria difettosa oppure esaurita deve essere riciclata
secondo la direttiva 91/157/CEE.

Le batterie ricaricabili/le batterie non funzionanti potranno essere
consegnate direttamente presso:

Italia

Ecoelit

Viale Misurata 32

20146 Milano

Tel.: +3902 / 4 23 68 63
Fax: +39 02 / 48 95 18 93

Svizzera

Batrec AG
3752 Wimmis BE

Con oghni riserva di modifiche tecniche.

Bosch Power Tools 1609929 S03 | (9.12.08)

o S G




é OBJ_BUCH-821-002.book Page 72 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM %

72 | Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Met het meetgereedschap kunt u alleen optimaal
werken als u de gebruiksaanwijzing en de tips voor
de werkzaamheden volledig leest en u de daarin
aanwezige aanwijzingen strikt opvolgt. BEWAAR
DEZE VOORSCHRIFTEN GOED.

Breng het meetgereedschap niet in de buurt van
een pacemaker. De magneetplaat 5 brengt een veld
voort dat de functie van een pacemaker nadelig kan
beinvlioeden.

» Houd het meetgereedschap uit de buurt van magnetische
gegevensdragers en magnetisch gevoelige apparatuur. Door
de werking van de magneetplaat 5 kan onherroepelijk gegevens-
verlies optreden.

Functiebeschrijving

Vouw de uitvouwbare pagina met de afbeelding van het meet-
gereedschap open en laat deze pagina opengevouwen terwijl u de
gebruiksaanwijzing leest.

Gebruik volgens bestemming

Het meetgereedschap is bestemd voor het snel vinden van pulse-
rende laserstralen.
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Technische gegevens

Laserontvanger LR 2
Professional
Zaaknummer 3601 K69 100
Werkbereik!
— met kruislijnlaser GLL 2-50 5-50 m
Ontvangsthoek 90°
Meetnauwkeurigheid?
— Instelling ,fijn” +1 mm
- Instelling ,grof” +3 mm
Bedrijfstemperatuur -10 °C ... +50 °C
Bewaartemperatuur -20°C..+70 °C
Batterij 1x9V (6LR61)
Gebruiksduur ca. 30 h
Gewicht volgens
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Beschermingsklasse IP 54 (stof- en spat-
waterbescherming)
Afmetingen 150 x 74 x 41 mm

1) De reikwijdte kan afnemen door ongunstige omgevingsomstandigheden
(zoals fel zonlicht).

2) afhankelijk van de afstand tussen laserontvanger en lijnlaser

Let op het zaaknummer op het typeplaatje van het meetgereed-
schap. De handelsbenamingen van afzonderlijke meetgereed-
schappen kunnen afwijken.

Het serienummer 12 op het typeplaatje dient voor de eenduidige
identificatie van uw meetgereedschap.
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Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het

meetgereedschap op de pagina met afbeeldingen.
1 Toets Instelling meetnauwkeurigheid

Aan/uit-toets

Toets Geluidssignaal

Display

Magneetplaat

Ontvangstveld voor laserstraal

Middenmarkering

LED richtingindicatie ,omlaag bewegen”

LED middenindicatie

LED richtingindicatie ,omhoog bewegen”

Vergrendeling van het batterijvakdeksel

Serienummer

© 0O NG~ WN

TS S S
W N = O

Deksel van batterijvak
14 Opname voor houder schroefdraadmaat M6
Niet elk afgebeeld en beschreven toebehoren wordt standaard meege-
leverd. Het volledige toebehoren vindt u in ons toebehorenprogramma.
Indicatie-elementen
a Indicatie geluidssignaal
b Richtingindicatie ,omhoog bewegen”
Middenindicatie
Richtingindicatie ,,omlaag bewegen”
Batterij-indicatie
Indicatie instelling ,,grof”

| -~ ® 2 0

Indicatie instelling ,fijn”
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Informatie over geluid

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het geluidssignaal bedraagt
op een meter afstand 85 dB(A).
Houd het meetgereedschap niet dicht bij uw oor.

Montage

Batterijen inzetten of vervangen

Gebruik uitsluitend alkali-mangaan-batterijen.

Trek de vergrendeling 11 van het batterijvakdeksel naar buiten en

klap het batterijvakdeksel 13 open.

Let bij het inzetten van de batterijen op de juiste poolaansluitingen.

Nadat de batterij-indicatie e voor het eerst in het display 4 is versche-

nen, kan het meetgereedschap nog ongeveer 2 uur worden gebruikt.

» Neem de batterijen uit het meetgereedschap als u het lang-
durig niet gebruikt. Als de batterijen lang worden bewaard, kun-
nen deze gaan roesten en leegraken.

Gebruik

Ingebruikneming

» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht.

> Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme tempera-
turen of temperatuurschommelingen. Laat het bijvoorbeeld
niet lange tijd in de auto liggen. Laat het meetgereedschap bij
grote temperatuurschommelingen eerst op de juiste tempera-
tuur komen voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme tempe-
raturen of temperatuurschommelingen kan de nauwkeurigheid
van het meetgereedschap nadelig worden beinvloed.
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Meetgereedschap opstellen (zie afbeelding A)

Stel het meetgereedschap minstens 5 m verwijderd van de kruis-
lijnlaser op. Schakel op de kruislijnlaser de pulsfunctie in en kies
de horizontale of verticale functie.

Opmerking: Kies niet de kruislijnfunctie, omdat anders een ver-
keerde indicatie van de hoogte van de laserstraal kan optreden.
Plaats het meetgereedschap zodanig dat de laserstraal het ont-
vangstveld 6 kan bereiken. Richt het zo dat de laserstraal het ont-
vangstveld dwars doorloopt (zoals op de afbeelding weergegeven).

In- en uitschakelen

» Bij het inschakelen van het meetgereedschap klinkt een luid
geluidssignaal. Houd daarom het meetgereedschap bij het in-
schakelen uit de buurt van het oor en van andere personen.
Het luide geluid kan het gehoor beschadigen.

Als u het meetgereedschap wilt inschakelen, drukt u op de aan/uit-

toets 2. Alle displayindicaties en alle LED’s branden kort en er

klinkt een geluidssignaal.

Als u het meetgereedschap wilt uitschakelen, drukt u opnieuw op

de aan/uit-toets 2. Alle LED’s branden voor het uitschakelen kort.

Als er ongeveer 20 minuten geen toets op het meetgereedschap

wordt ingedrukt en het ontvangstveld 6 20 minuten lang niet door

een laserstraal wordt bereikt, wordt het meetgereedschap automa-

tisch uitgeschakeld om de batterij te ontzien. De uitschakeling

wordt aangegeven door kort branden van alle LED’s.

Instelling van middenindicatie kiezen

Met de toets 1 kunt u vastleggen met welke nauwkeurigheid de
positie van de laserstraal op het ontvangstveld als ,in het midden”
wordt aangegeven:

- Instelling ,fijn” (indicatie g in display),

— Instelling ,,grof” (indicatie f in display).

Na het inschakelen van het meetgereedschap is altijd de nauwkeu-
righeid ,grof” ingesteld.
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Richtingindicaties

De positie van de laserstraal in het ontvangstveld 6 wordt aan-

gegeven:

— doorderichtingindicaties ,omlaag bewegen” d, ,omhoog bewe-
gen” b resp. midden c¢ in het display 4 aan de voor- en achter-
zijde van het meetgereedschap,

— door de LED ,,omlaag bewegen” 8, ,omhoog bewegen” 10 resp.
midden 9 aan de voorzijde van het meetgereedschap,

— optioneel door het geluidssignaal (zie ,Geluidssignaal voor het
aangeven van de laserstraal”, pagina 78).

Meetgereedschap te laag: Als de laserstraal de bovenste helft van
het ontvangstveld 6 doorloopt, branden de richtingindicatie b in
het display en de corresponderende LED 10.

Als het geluidssignaal ingeschakeld is, klinkt een signaal in een
langzaam ritme.

Beweeg het meetgereedschap in de richting van de pijl omhoog.

Meetgereedschap te hoog: Als de laserstraal door de onderste
helft van het ontvangstveld 6 loopt, branden de richtingindicatie d
in het display en de corresponderende LED 8.

Indien het geluidssignaal ingeschakeld is, klinkt er een signaal in
een snel ritme.

Beweeg het meetgereedschap in de richting van de pijl omlaag.

Meetgereedschap in het midden: Als de laserstraal door het ont-
vangstveld 6 ter hoogte van de middenmarkering 7 loopt, branden
de middenindicatie ¢ in het display en de corresponderende mid-
delste LED 9. Indien het geluidssignaal is ingeschakeld, klinkt er
een aanhoudend signaal.

Bosch Power Tools 1609929 S03 | (9.12.08)

o S G




% OBJ_BUCH-821-002.book Page 78 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM %

78 | Nederlands

Geluidssignaal voor het aangeven van de laserstraal

De positie van de laserstraal op het ontvangstveld 6 kan door een
geluidssignaal worden aangegeven.

Na het inschakelen van het meetgereedschap is het geluidssignaal
altijd op een laag geluidsvolume ingesteld.

U kunt het geluidsvolume verhogen of het geluidssignaal uitscha-
kelen.

Druk voor het veranderen of uitschakelen van het geluidssignaal op
de toets Geluidssignaal 3 tot het gewenste geluidsvolume in het
display wordt weergegeven. Bij een laag geluidsvolume verschijnt
de indicatie voor het geluidssignaal a in het display met één streep-
je, bij een hoog geluidsvolume met drie streepjes. Als het geluids-
signaal uitgeschakeld is, verschijnt de indicatie niet.

Onafhankelijk van de instelling van het geluidssignaal klinkt telkens
bij het indrukken van een toets op het meetgereedschap een kort
geluid met een laag volume.

Tips voor de werkzaamheden

Markeren

Bij de middenmarkering 7 rechts en links op het meetgereedschap
kunt u de hoogte van de laserstraal markeren als deze door het
midden van het ontvangstveld 6 loopt.

Let erop dat u het meetgereedschap bij het markeren nauwkeurig
verticaal (bij horizontale laserstraal) resp. horizontaal (bij verticale
laserstraal) richt, omdat anders de markeringen tegen opzichte
van de laserstraal verplaatst zijn.

Bevestigen met magneet (zie afbeelding B)

Als een zekere bevestiging niet beslist noodzakelijk is, kunt u het
meetgereedschap met de magneetplaat 5 aan de voorzijde op sta-
len delen hechten.
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging
Houd het meetgereedschap altijd schoon.
Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reini-
gings- of oplosmiddelen.

Mocht het meetgereedschap ondanks zorgvuldige fabricage- en
testmethoden toch defect raken, dient de reparatie te worden uit-
gevoerd door een erkende klantenservice voor Bosch elektrische
gereedschappen.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen al-
tijd het uit tien cijfers bestaande zaaknummer volgens het type-
plaatje van het meetgereedschap.

Klantenservice en advies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en
onderhoud van uw product en over vervangingsonderdelen. Explo-
sietekeningen en informatie over vervangingsonderdelen vindt u
ook op:

www.bosch-pt.com

De medewerkers van onze klantenservice adviseren u graag bij vra-
gen over de aankoop, het gebruik en de instelling van producten en
toebehoren.

Nederland

Tel.: +31 (076) 579 54 54
Fax: +31 (076) 579 54 94
E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
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Belgié en Luxemburg

Tel.: +32 (070) 22 55 65
Fax: +32 (070) 22 55 75
E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, toebehoren en verpakkingen dienen op een
voor het milieu verantwoorde manier te worden hergebruikt.

Alleen voor landen van de EU:

Gooi meetgereedschappen niet bij het huisvuil.
Volgens de Europese richtlijn 2002/96/EG over elek-
trische en elektronische oude apparaten en de om-
zetting van de richtlijn in nationaal recht moeten niet
meer bruikbare meetgereedschappen apart worden
ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde
wijze worden hergebruikt.

Accu’s en batterijen:

Gooi accu’s of batterijen niet bij het huisvuil en evenmin in het vuur
of het water. Accu’s en batterijen moeten worden ingezameld, ge-
recycled of op een voor het milieu verantwoorde wijze worden af-
gevoerd.

Alleen voor landen van de EU:
Volgens richtlijn 91/157/EEG moeten defecte of versleten accu’s
en batterijen worden gerecycled.

Wijzigingen voorbehouden.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools

o S G




é OBJ_BUCH-821-002.book Page 81 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM %

Dansk | 81

Sikkerhedsinstrukser

Optimalt arbejde med malevzerktgjet forudsaetter,
at brugsanvisningen og arbejdsinstrukserne laeses
helt igennem og anvisningerne overholdes, for det
tages i brug. DISSE INSTRUKSER BOR OPBEVARES
TIL SENERE BRUG.

Malevaerktojet ma ikke komme i naerheden af
pacemakere. Magnetpladen 5 danner et felt, som
kan pavirke pacemakernes funktion.

» Hold malevzerktgjet vaek fra magnetiske databzerere og
magnetisk sarte maskiner. Magnetpladens virkning 5 kan fgre
til irreversibelt datatab.

Funktionsbeskrivelse

Klap venligst foldesiden med illustration af malevaerktgjet ud og lad
denne side veere foldet ud, mens du leeser betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Maleveerktgjet er beregnet til hurtigt at finde pulserende laser-
straler.
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Tekniske data

Lasermodtager LR 2
Professional
Typenummer 3 601 K69 100
Arbejdsomrade?
— med krydslinjelaser GLL 2-50 5-50 m
Modtagervinkel 90°
Mélengjagtighed?
- Indstilling ,,fin“ +1 mm
- Indstilling ,,grov* +3 mm
Driftstemperatur -10°C ... +50 °C
Opbevaringstemperatur -20°C..+70 °C
Batteri 1x9V (6LR61)
Driftstid ca. 30 h
Veegt svarer til
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Teethedsgrad IP 54 (stev- og sprajte-
vandsbeskyttet)
Mal 150 x 74 x 41 mm

1) Arbejdsomradet kan blive mindre, hvis forholdene er ufordelagtige
(f.eks. direkte solstréler).

2) afhaengigt af afstand mellem lasermodtager og krydslinjelaser

Veer opmaerksom pa dit maleveerktajs typenummer (pa typeskiltet),
handelsbetegnelserne for de enkelte maleverktgjer kan variere.
Dit maleveerktgj identificeres entydigt vha. serienummeret 12 pa
typeskiltet.
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Illlustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illu-

strationen af malevaerktgjet pa illustrationssiden.
1 Taste til indstilling af malengjagtighed

Taend-sluk-taste

Taste signaltone

Display

Magnetplade

Modtagerfelt til laserstrale

Midtermarkering

LED retningsindikator ,bevaeges nedad*

LED midterindikator

LED retningsindikator ,beveeges opad*

© 00 NG WN

-
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Lasning af 1ag til batterirum

[y
N

Serienummer

[
w

Lag til batterirum
14 Sted til holder gevindstarrelse M6
Tilbehor, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejledningen, er ikke
indeholdt i leveringen. Det fuldstaendige tilbehor findes i vores tilbehors-
program.
Displayelementer
a Indikator signaltone
b Retningsindikator ,bevaeges opad*®
Midterindikator
Retningsindikator ,bevaeges nedad
Visning af batteriets tilstand
Indikator indstilling ,,grov*

M| -~ ® Q0

Visning indstilling ,fin“
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Stgjinformation

Det A-vaegtede lydtrykniveau for signaltonen er i en meters afstand
85 dB(A).

Hold ikke malevzerktgjet helt op mod gret!

Montering

Isaetning/udskiftning af batterier

Anvend kun alkali-mangan-batterier.

Traek lasningen 11 til batterirummets lag udad og klap batterirum-

mets lag 13 op.

Kontrollér, at polerne vender rigtigt.

Fremkommer batterivisningen e forste gang i displayet 4, kan

maleveerktgjet bruges i endnu ca. 2 h.

» Tag batterierne ud af malevzerktgjet, hvis malevaerktgjet ikke
skal bruges i laengere tid. Batterierne kan korrodere og aflade
sig selv, hvis de bliver siddende i méalevaerktgjet i leengere tid.

Drift

Ibrugtagning

» Beskyt malevaerktgajet mod fugtighed.

» Udszet ikke malevzerktgojet for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. Lad det f.eks. ikke ligge i bilen i lzenge-
re tid. Serg altid for, at méleveertgjet er tempereret ved starre
temperatursvingninger, fer det tages i brug. Ved ekstreme tem-
peraturer eller temperatursvingninger kan malevarktgjets prae-
cision forringes.
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Maleveerktej opstilles (se Fig. A)

Stil maleveerktgjet mindst 5 m vaek fra krydslinjelaseren. Taend for
pulsfunktionen pa krydslinjelaseren og veelg vandret eller lodret drift.

Bemazerk: Valg ikke krydslinjedrift, da fejlvisninger ellers kan opsta
vedr. laserstrélens hgjde.

Placér maleveaerktgjet pa en sadan made, at laserstralen kan na
modtagerfeltet 6. Indstil det pa en saddan made, at laserstralen
lgber tvaers igennem modtagerfeltet (som vist pa billedet).

Teend/sluk

» Nar malevarktgjet taendes, hgres en hgj signallyd. Hold der-
for malevaerktojet vaek fra oret eller andre personer, nar det
teendes. Den hgje lyd kan beskadige hgrelsen.

Maleveerktajet taendes ved at trykke pa start-stop-tasten 2. Alle

displayvisninger samt alle LED-lamper lyser kort og der hgres en

signaltone.

Maleveerktgjet slukkes ved at trykke pa start-stop-tasten 2 en gang

til. Alle LED-lamper lyser kort fgr slukning.

Trykkes der ikke pa nogen taste pa maleveertgjet i ca. 20 min, nar

modtagerfeltet 6 i 20 min ikke nogen laserstrale, slukker maleveerk-

tajet automatisk for at skane batteriet. Slukningen vises ved at alle

LED-lamper lyser i kort tid.

Indstilling af midterindikator vaelges

Tasten 1 bruges til at fastlaegge, med hvilken tolerance laserstra-
lens position vises som ,midte“ pa modtagerfeltet:

- Indstilling ,fin“ (visning g i displayet),

- Indstilling ,,grov* (visning f i displayet).

Nar malevaerktgjet taendes, star ngjagtigheden altid pa ,grov“.
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Retningsindikatorer
Positionen for laserstralen i modtagerfeltet 6 vises:

— med retningsindikatorerne ,bevaeges nedad”“ d, ,,bevaeges opad*”
b hhv. midte c i displayet 4 pa méleveerktgjets for- og bagside,

— med LED-lamperne ,bevaeges nedad” 8, ,bevaeges opad“ 10
hhv. midte 9 pa malevaerktgjets forside,

— som option med signaltonen (se ,Signaltone til visning af laser-
strale“, side 86).

Malevaerktoj for dyb: Laber laserstralen gennem den gverste halv-
del af modtagerfeltet 6, sa lyser retningsindikatoren b i displayet og
den korresponderende LED-lampe 10.

Er signaltonen er teendt, hares et signal i langsom takt.

Bevaeg malevarktgjet i pilens retning opad.

Malevaerktoj for hgj: Laber laserstralen gennem den nederste halv-
del af modtagerfeltet 6, sa lyser retningsindikatoren d i displayet og
den korresponderende LED-lampe 8.

Er signaltonen teendt, hgres et signal i hurtig takt.

Bevaeg malevaerktgijet i pilens retning nedad.

Malevaerktej i midten: Lgber laserstralen gennem modtagerfeltet
6 pa hgjde med midtermarkeringen 7, sa lyser midterindikatoren ¢
i displayet og den korresponderende LED-lampe i midten 9. Er sig-
naltonen tendt, heres en konstant tone.

Signaltone til visning af laserstrale

Laserstralens position pa modtagerfeltet 6 kan vises med en
signaltone.

Nar malevaerktgjet taendes, er signaltonen altid indstillet pa laveste
lydstyrke.

Lydstyrken kan gges eller signaltonen slukkes.
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Tryk til skift eller slukning af signaltonen pa tasten signaltone 3, til
den gnskede lydstyrke vises i displayet. Ved lav lydstyrke fremkom-
mer signaltone-indikatoren a i displayet med en bjalke, ved hgj lyd-
styrke med tre bjzelker, ved slukket signaltone slukker den.

Udafhaengig af signaltonens indstilling hares til bekraeftelse en kort
tone i lav lydstyrke, hver gang der trykkes pa en taste pa malevaeerk-
tojet.

Arbejdsvejledning
Markering

Pa midtermarkeringen 7 pa hgjre og venstre side af malevaerktgjet
kan du markere laserstralens hgjde, nar den lgber gennem midten
af modtagerfeltet 6.

Serg for, at malevaerktajet indstilles ngjagtigt lodret (ved vandret la-
serstrale) hhv. vandret (ved lodret laserstrale) under markeringsar-
bejdet, da markeringerne ellers er forskudt i forhold til laserstralen.
Fastgorelse med magnet (se Fig. B)

Er en sikker fastgerelse ikke ubetinget ngdvendig, kan malevaerk-
tojet fastgeres til frontsiden pa staldele vha. magnetpladen 5.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering
Renhold maleveertgjet.
Dyp ikke maleveerktgjet i vand eller andre vaesker.

Taer snavs af veerktgjet med en fugtig, bled klud. Anvend ikke ren-
gorings- eller oplgsningsmidler.
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Skulle maleveerktgjet trods omhyggelig fabrikation og kontrol
engang holde op at fungere, skal reparationen udferes af et auto-
riseret servicevaerksted for Bosch-elektrovaerktgj.

Maleveerktgjets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Kundeservice og kunderadgivning

Kundeservice besvarer dine spgrgsmal vedr. reparation og vedlige-
holdelse af dit produkt samt reservedele. Reservedelstegninger og
informationer om reservedele findes ogsa under:
www.bosch-pt.com

Bosch kundeservice-team vil gerne hjelpe dig med at besvare
spergsmal vedr. kab, anvendelse og indstilling af produkter og
tilbehar.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Tel. Service Center: +45 (4489) 8855
Fax: +45 (4489) 87 55

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com
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Bortskaffelse

Maleveerktgj, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgven-
lig made.

Geelder kun i EU-lande:

Smid ikke maleveaerktgj ud sammen med det alminde-
lige husholdningsaffald!

Iht. det europeeiske direktiv 2002/96/EF om affald
af elektrisk og elektronisk udstyr skal kasseret
maleveerktgj indsamles separat og genbruges iht.
geeldende miljgforskrifter.

Akkuer/batterier:

Gamle akkuer/batterier ma ikke smides ud sammen med det almin-
delige husholdningsaffald, ej heller breendes eller smides i vandet.
Akkuer/batterier skal indsamles, genbruges eller bortskaffes iht.
geeldende miljgforskrifter.

Gaelder kun i EU-lande:
Iht. direktivet 91/157/EQF skal defekte eller brugte akkuer/batte-
rier genbruges.

Ret til 2endringer forbeholdes.
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Sdkerhetsanvisningar

For att optimalt kunna anvanda miatverktyget bor
du noggrant ldsa igenom bruksanvisningen och ex-
akt félja de instruktioner som lamnas i arbetsanvis-
ningarna. TA VAL VARA PA ANVISNINGARNA.

Hall inte matverktyget nidra en pacemaker. Risk
finns att magnetplattan 5 alstrar ett falt som menligt
paverkar pacemakerns funktion.

» Hall mitverktyget pa betryggande avstand fran magnetiska
datamedia och magnetiskt kédnsliga apparater. Magnetplattan
5 kan leda till irreversibla dataférluster.

Funktionsbeskrivning

Fall upp sidan med illustration av matverktyget och hall sidan
uppfalld nar du laser bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Matverktyget ar avsett for snabb lokalisering av pulserande laser-
stralar.
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Tekniska data
Lasermottagare LR 2
Professional
Produktnummer 3601 K69 100
Arbetsomrade?)
— med korslinjelaser GLL 2-50 5-50 m
Mottagningsvinkel 90°
Matnoggrannhet?
— Instéllning "fin” +1 mm
— Instéllning "grov” +3 mm
Driftstemperatur -10 °C ... +50 °C
Lagringstemperatur -20°C..+70 °C
Batteri 1x9V (6LR61)
Batterikapacitet ca 30 h
Vikt enligt EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Kapslingsklass IP 54 (damm- och
spolsaker)
Matt 150 x 74 x 41 mm

1) Arbetsomradet kan minska till féljd av ogynnsamma omgivningsvillkor
(t.ex. direkt solbelysning).

2) beroende av avstandet mellan lasermottagaren och korslinjelasern

Kontrollera matverktygets produktnummer som finns pa typskylten,
handelsbeteckningarna for enskilda matverktyg kan variera.

Seriennumret 12 pa typskylten identiferar matverktyget entydigt.
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lllustrerade komponenter
Numreringen av komponenterna hanvisar till illustration av méatverk-
tyget pa grafiksidan.
1 Knapp for installning av matnoggrannhet
Pa-Av-knapp
Knapp for ljudsignal
Display
Magnetplatta
Mottagningsfalt for laserstrale
Centrummarkering
LED riktningsindikeringen "flytta nedat”
LED centrumindikering
LED riktningsindikeringen "flytta uppat
Sparr pa batterifackets lock

© 00N WN
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Serienummer

[y
w

Batterifackets lock
14 Stod for hallaren med gangstorlek M6
I bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar inte i standard-
leveransen. | vart tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbehér som finns.
Indikeringselement

a Indikering signal

b Riktningsindikeringen “flytta uppat

»

¢ Centrumindikering
d Riktningsindikeringen flytta nedat”
e Batteriindikering
f Indikering av installning “grov”
g Indikering av "fin” installning
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Bullerinformation

Signalens A-vagda ljudtrycksniva ar 85 dB(A) pa en meters avstand.
Hall inte matverktyget nédra 6ronen!

Montage

Insdttning/byte av batterier
Anvand endast alkali-mangan-batterier.

Dra sparren 11 pa batterifackets lock utat och fall upp batteri-
fackets lock 13.

Kontrollera att batterierna far korrekt polning.

Efter det batteriindikeringen e dyker upp forsta gangen pa dis-
playen 4 kan matverktyget annu anvandas ca 2 timmar.

» Ta bort batterierna om méatverktyget inte anvdands under en
langre tid. Batterierna kan korrodera eller sjalvurladdas vid
langre tids lagring.

Drift

Driftstart
» Skydda méatverktyget for vita.

» Utsitt inte matverktyget for extrema temperaturer eller tem-
peraturvaxlingar. Lamna inte matverktyget under en langre tid
t.ex. i bilen. Om matverktyget varit utsatt for stérre temperatur-
vaxlingar 1at det balanseras innan du anvéander det. Vid extrem
temperatur eller temperaturvaxlingar kan matverktygets preci-
sion paverkas menligt.
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Uppstallning av méatverktyg (se bild A)

Stall upp matverktyget pa ett avstand om minst 5 m fran korslinje-
lasern. Sla pa korslinjelasern pa pulsfunktionen och valj horisontal-
eller vertikalfunktion.

Anvisning: Vilj inte korslinjedrift, da risk finns att laserstralens
hojd indikeras fel.
Placera matverktyget sa att laserstralen kan nd mottagarfaltet 6.

Rikta upp matverktyget sa att laserstralen gar tvars genom mot-
tagarfaltet (som bilden visar).

In- och urkoppling

» Nar méatverktyget kopplas pa avges en kraftig signal. Hall
darfér matverktyget pa avstand fran orat och andra personer.
Den hoégljudda signalen kan skada hérseln.

For pakoppling av matverktyget tryck pa Pa-Av-knappen 2. Alla

indikeringar pa displayen och LED ténds helt kort och en ljudsignal

avges.

For frankoppling av matverktyget tryck pa Pa-Av knappen 2. Alla

LED tands helt kort fore frankoppling.

Nar under ca 20 minuter ingen knapp trycks pa matverktyget och

ingen laserstrale nar mottagarfaltet 6 under 20 minuter kopplas

matverktyget automatiskt fran for att skona batteriet. Frankopp-

lingen indikeras genom att alla LED tands helt kort.

Vilj instéllning av centrumindikering

Med knappen 1 kan bestdmmas med vilken noggrannhet laser-
strélens lage visas pa mottagarfaltets "centrum”:

— Instéllning *fin” (visas med g pa displayen),

— Installning “grov” (visas med f pa displayen).

Vid pakoppling av matverktyget ar noggrannheten alltid installd pa
’grov”.
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Riktningsindikator

Laserstralens lage visas pa mottagarfaltet 6:

- med riktningsindikeringarna “flytta nedat” d, "flytta uppat” b
resp. centrum c¢ pa displayen 4 pa matverktygets fram- och
baksida,

- med LED ”flytta nedat” 8, "flytta uppat” 10 resp. centrum 9 pa
matverktygets framsida,

- alternativt med ljudsignal (se "Ljudsignal for indikering av laser-
stralen”, sidan 96).

Maitverktyget ligger for lagt: Om laserstréalen I6per genom Gvre
halvan pa mottagarfaltet 6, lyser riktningsindikeringarna b pa
displayen och motsvarande LED 10.

Vid inkopplad ljudsignal avges en signal i langsam takt.

Flytta méatverktyget i pilens riktning uppat.

Matverktyget ligger fér hogt: Om laserstralen genoml6per undre
halvan av mottagarfaltet 6 lyser riktningsindikatorn d pa displayen
och motsvarande LED 8.

Vid tillslagen ljudsignal avges en signal i snabb takt.

Flytta méatverktyget i pilens riktning nedat.

Maitverktyget i centrum: Om laserstralen genomléper mottagar-
faltet 6 i hojd med centrummarkeringen 7 tands centrumindika-
torn ¢ pa displayen och motsvarande centrumlysdiod 9. Vid till-
slagen ljudsignal avges en permanent signal.
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Ljudsignal for indikering av laserstralen

Laserstralens lage pa mottagarfaltet 6 kan indikeras med en ljud-
signal.

Vid inkoppling av méatverktyget ar signalen alltid installd pa lag ljud-
styrka.

Ljudstyrkan kan 6kas och kopplas bort.

Tryck for vaxling resp. frankoppling av ljudsignalen knappen fér
ljudsignal 3 tills 6nskad volym visas pa displayen. Vid lag ljudstyrka
visas volymen a pa displayen med en stapel, vid hog ljudstyrka med
tre staplar, vid frankopplad signal slocknar displayen.

Oberoende av ljudsignalens installning avges vid varje knapptryck-
ning pa matverktyget en kort signal i lag ljudstyrka.

Arbetsanvisningar

Markering

Vid centrummarkeringen 7 till héger och vanster pa matverktyget
kan laserstralens hojd markeras nar den I6per genom mottagnings-
faltets 6 centrum.

Se till att matverktyget vid markering riktas in exakt lodratt (vid
vagrat laserstrale) eller vagratt (vid lodrat laserstréle), i annat fall
forskjuts markeringarna i relation till laserstralen.

Fastsattning med magnet (se bild B)

Om en sadker infastning inte ar nédvandig kan matverktyget hangas
upp med hjalp av magnetplattan 5 pa framsidan av en staldetalj.
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Underhall och service

Underhall och rengoring
Se till att matverktyget alltid halls rent.
Matverktyget far inte doppas i vatten eller andra vatskor.

Torka av matverktyget med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inte
rengdrings- eller 16sningsmedel.

Om i matverktyget trots exakt tillverkning och strang kontroll stor-
ning skulle uppsta, bér reparation utféras av auktoriserad service-
verkstad for Bosch elverktyg.

Var vénlig ange vid forfragningar och reservdelsbestallningar pro-
duktnummer som bestar av 10 siffror och som finns pa matverk-
tygets typskylt.

Kundservice och kundkonsulter

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och under-
hall av produkter och reservdelar. Sprangskissar och informationer
om reservdelar lamnas dven pa adressen:

www.bosch-pt.com

Bosch kundkonsultgruppen hjalper garna nar det géller fragor be-
traffande koép, anvandning och instéllning av produkter och tillbehor.

Svenska

Bosch Service Center
Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: +46 (020) 41 44 55
Fax: +46 (011) 18 76 91
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Avfallshantering

Matverktyg, tillbehor och férpackning ska omhandertas pa miljo-
vanligt satt for atervinning.

Endast for EU-lander:

Slang inte matverktyg i hushallsavfall!

Enligt europeiska direktivet 2002/96/EG for kasse-
rade elektriska och elektroniska apparater och dess
modifiering till nationell ratt maste obrukbara elverk-
tyg omhandertas separat och pa miljovanligt satt
lamnas in for atervinning.

Sekundir-/primérbatterier:

Forbrukade batterier far inte slangas i hushallsavfall och inte heller
i eld eller vatten. Batterierna ska samlas for atervinning eller om-
handertas pa miljovanligt satt.

Endast for EU-lander:

Defekta eller forbrukade batterier maste enligt direktivet
91/157/EEG omhandertas for atervinning.

Andringar forbehalles.
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Sikkerhetsinformasjon

Det er kun mulig a arbeide optimalt med maleverk-
toyet, hvis du leser gjennom hele driftsinstruksen
og arbeidsinformasjonene og folger anvisningene
noye. TA GODT VARE PA DISSE ANVISNINGENE.

Ikke bruk maleverktoyet i nzerheten av pace-
makere. Magnetplaten 5 oppretter et felt som kan
innskrenke funksjonen til pacemakere.

» Hold maleverkteyet unna magnetiske databaerere og magne-
tisk emfindtlige apparater. Magnetplatens virkning 5 kan med-
fare irreversible datatap.

Funksjonsbeskrivelse

Brett ut utbrettssiden med bildet av maleverktayet, og la denne
siden vaere utbrettet mens du leser bruksanvisningen.

Formalsmessig bruk

Maleverktgyet er beregnet til hurtig finning av pulserende laser-
straler.
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Tekniske data

Lasermottaker LR 2
Professional
Produktnummer 3 601 K69 100
Arbeidsomrade®
- med korslinjelaser GLL 2-50 5-50 m
Mottakingsvinkel 90°
Malengyaktighet?
- Innstilling «fin» +1 mm
- Innstilling «grov» +3 mm
Driftstemperatur -10 °C ... +50 °C
Lagertemperatur -20°C...+70 °C
Batteri 1x9V (6LR61)
Driftstid ca. 30 h
Vekt tilsvarende
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Beskyttelsestype IP 54 (stev- og sprut-
vannbeskyttet)
Mal 150 x 74 x 41 mm

1) Arbeidsomradet kan reduseres pa grunn av ugunstige omgivelsesvilkar
(f.eks. direkte sol).

2) avhengig av avstanden mellom lasermottaker und korslinjelaser

Legg merke til produktnummeret pa typeskiltet til maleverktayet
ditt, handelsbetegnelsene til de enkelte maleverktgyene kan variere.

Serienummeret 12 pa typeskiltet er til en entydig identifisering av
maleverktayet.
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Illlustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet
av maleverktgyet pa illustrasjonssiden.

1 Tast innstilling malengyaktighet
Pa-/av-tast

Tast lydsignal

Display

Magnetplate

Mottakerfelt for laserstrale
Midtmarkering

LED retningsindikator «beveg nedover»
LED midtindikator

LED retningsindikator «beveg oppover»

© 00 NG WN
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Lasing av batteriromdekselet

[
N

Serienummer

[y
w

Deksel til batterirom
14 Feste for holder gjengestarrelse M6
Illustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveransen. Det
komplette tilbehgret finner du i vart tilbehogrsprogram.
Visningselementer

a Indikator lydsignal

b Retningsindikator «beveg oppover»

¢ Midtindikator
d Retningsindikator «beveg nedover»
e Batteri-indikator
f Indikator innstilling «grov»
g Indikator innstilling «fin»
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Steyinformasjon

Det A-bedamte lydtrykknivaet til lydsignalet er 85 dB(A) pa en
meter avstand.
Ikke hold maleverktoyet nzer gret!

Montering

Innsetting/utskifting av batterier

Bruk kun alkali-mangan-batterier.

Trekk lasen 11 til batteriromdekselet utover og sla opp batterirom-

dekselet 13.

Pass pa korrekt poling ved innsetting av batteriene.

Nar batteri-indikatoren e vises for ferste gang pa displayet 4, kan

maleverktgyet fortsatt brukes i ca. 2 h.

» Ta batteriene ut av maleverkteyet, nar du ikke bruker det over
lengre tid. Batteriene kan korrodere ved lengre tids lagring og
lades ut automatisk.

Bruk

Igangsetting

» Beskytt maleverktayet mot fuktighet.

» lkke utsett maleverktoyet for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La det f.eks. ikke ligge i bilen over len-
gre tid. La maleverktayet farst tempereres ved stegrre tempera-
tursvingninger fer du tar det i bruk. Ved ekstreme temperaturer
eller temperatursvingninger kan presisjonen til maleverktgyet
innskrenkes.
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Oppstilling av maleverktoyet (se bilde A)

Plasser maleverktgyet minst 5 m fra korslinjelaseren. Sla pa puls-
funksjonen pa korslinjelaseren, og velg horisontal- eller vertikaldrift.
Merk: Velg ikke korslinjedrift, ellers kan det oppsta feilanvisninger
av hagyden pa laserstralen.

Sett méaleverktayet slik at laserstralen kan na frem til mottaksfeltet 6.

Rett det opp slik at laserstralen gar pa tvers gjennom mottaksfeltet
(som vist pa bildet).

Inn-/utkobling

» Ved innkobling av maleverktoyet lyder et hayt lydsignal. Hold
derfor maleverktgyet unna eret hhv. andre personer ved inn-
kobling. Den hgye tonen kan skade hgrselen.

Til innkobling av maleverktayet trykker du pa-/av-tasten 2. Alle dis-

playmeldingene og LEDene lyser ett gyeblikk og et lydsignal hares.

Til utkobling av méaleverktayet trykker du igjen pa pa-/av-tasten 2.

Alle LEDene lyser kort far utkopling.

Hvis det i ca. 20 min ikke trykkes en tast pa maleverktgyet og mot-

taksfeltet 6 ikke mottar en laserstrale pa 20 min, kobler maleverk-

toyet seg automatisk ut til skaning av batteriet. Utkoplingen anvi-

ses med at alle LEDene lyser ett gyeblikk.

Valg av innstilling for midtindikatoren

Med tasten 1 kan du bestemme med hvilken ngyaktighet laserstra-
lens posisjon pa mottaksfeltet skal anvises som «midtposisjon»:

- Innstilling «fin» (anvisning g pa displayet),

- Innstilling «grov» (anvisning f pa displayet).

Etter innkopling av maleverktayet er alltid ngyaktigheten «grov»
innstilt.
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Retningsindikatorer

Posisjonen til laserstralen i mottaksfeltet 6 anvises:

— med retningsindikatorene «beveg nedover» d, «beveg oppover»
b hhv. i midten c pa displayet 4 pa for- og baksiden av maleverk-
toyet,

— av LED «beveg nedover» 8, «beveg oppover» 10 hhv. i midten 9
pa forsiden av maleverktgyet,

— som ekstrautstyr av lydsignalet (se «Lydsignal til anvisning av la-
serstralen», side 105).

For lavt maleverktay: Hvis laserstralen gar gjennom den gvre halv-
delen pa mottaksfeltet 6, lyser retningsindikatoren b pa displayet
og den korresponderende LED 10.

Ved innkoplet lydsignal hgres et signal i langsom takt.

Beveg maleverktayet oppover i pilretning.

For hoyt maleverktoy: Hvis laserstralen gar giennom den nedre
halvdelen av mottaksfeltet 6, lyser retningsindikatoren d pa dis-
playet og den korresponderende LED 8.

Ved innkoblet lydsignal lyder et signal med en hurtig takt.
Beveg maleverktayet nedover i pilretning.

Maleverktgyet i midten: Hvis laserstralen gar gjennom mottaksfel-
tet 6 pa samme hegyde som midtmarkeringen 7, lyser midtindika-
toren c og den korresponderende LEDen i midten 9. Ved innkoblet
lydsignal lyder en kontinuerlig tone.
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Lydsignal til anvisning av laserstralen

Posisjonen til laserstralen pa mottaksfeltet 6 kan anvises av et
lydsignal.

Etter innkobling av maleverktayet er lydsignalet alltid innstilt pa lav
lydstyrke.

Du kan gke lydstyrken eller sla av lydsignalet.

Til utkopling hhv. skifting av lydsignalet trykker du pa tasten for lyd-
signalet 3 til den gnskede lydstyrken anvises pa displayet. Ved lav
lydstyrke vises lydsignal-indikatoren a pa displayet med en sgyle,
ved hgy lydstyrke med tre sgyler, ved utkoplet lydsignal slokner den.

Uavhengig av innstillingen til lydsignalet lyder en kort bekreftelses-
tone med lav lydstyrke hver gang en tast trykkes pa maleverktayet.

Arbeidshenvisninger

Markering

P& midtmarkeringen 7 til hayre og venstre pa maleapparatet kan
hgyden til laserstralen markeres, nar den gar gjennom midten av
mottaksfeltet 6.

Pass pa at du ved markering retter maleverktayet ngyaktig opp
loddrett (ved vannrett laserstrale) hhv. vannrett (ved loddrett laser-
strale), ellers forskyves markeringene i forhold til laserstralen.

Festing med magnet (se bilde B)

Hvis det ikke er helt nedvendig med et sikkert feste, kan du feste ma-
leverktayet pa staldeler pa forsiden ved hjelp av magnetplaten 5.
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Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjgring
Hold maleverktgyet alltid rent.
Dypp aldri maleverktgyet i vann eller andre veesker.

Tark smussen av med en fuktig, myk klut. Ikke bruk rengjgrings- el-
ler lgsemidler.

Hvis maleverktgyet til tross for omhyggelige produksjons- og kon-
trollmetoder en gang skulle svikte, ma reparasjonen utfgres av et
autorisert serviceverksted for Bosch-elektroverktay.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det
10-sifrede produktnummeret som er angitt pa maleverktayets type-
skilt.

Kundeservice og kunderadgivning

Kundeservice hjelper deg ved spgrsmal om reparasjon og vedlike-
hold av produktet ditt og reservedelene. Deltegninger og infor-
masjoner om reservedeler finner du ogsa under:
www.bosch-pt.com

Bosch-kundeservice er gjerne til hjelp ved spgrsmal om kjgp, bruk
og innstilling av produkter og tilbehar.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350

1402 Ski

Tel: + 47 (6487) 89 50
Faks: + 47 (6487) 89 55
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Deponering
Maleverktay, tilbehar og emballasje ma leveres inn til miljgvennlig
gjenvinning.

Kun for EU-land:

lkke kast maleverktgy i vanlig sgppel!

Jf. det europeiske direktivet 2002/96/EF vedr. gamle
elektriske og elektroniske apparater og tilpassingen
til nasjonale lover ma gammelt méaleverktgy som ikke
lenger kan brukes samles inn og leveres inn til en mil-
jevennlig resirkulering.

Batterier/oppladbare batterier:

Ikke kast batterier i vanlig sgppel, ild eller vann. Batterier skal
samles inn, resirkuleres eller deponeres pa en miljgvennlig mate.
Kun for EU-land:

Defekte eller oppbrukte batterier ma resirkuleres iht. direktiv
91/157/EQF.

Rett til endringer forbeholdes.
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Turvallisuusohjeita

Paras mahdollinen tyskentely mittauslaitteen kans-
sa on mahdollista vain, jos luet kidyttéohjeet ja tyo-
ohjeet kokonaisuudessaan ja noudatat kyseisia
ohjeita tarkasti. SAILYTA NAMA OHJEET HYVIN.

Al kdyta mittaustyokalua sydamentahdistimien
lahelld. Magneettilevy 5 muodostaa kentan, joka voi
héairitd sydamentahdistimia.

» Pida mittaustyokalu poissa magneettisista taltioista ja magne-
tismille herkista laitteista. Magneettilevy 5 saattaa aikaansada
pysyvan tietohavion.

Toimintaselostus

Kaanna auki taittosivu, jossa on mittauslaitteen kuva ja pida se
uloskaannettyna lukiessasi kayttoohjetta.

Maarayksenmukainen kaytto

Mittaustyokalu on tarkoitettu sykkivien lasersateiden nopeaan
|6ytamiseen.
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Tekniset tiedot
Laservastaanotin LR 2
Professional
Tuotenumero 3 601 K66 100
Tydalue®
- ristilinjalaserilla GLL 2-50 5-50 m
Vastaanottokulma 90°
Mittaustarkkuus?
— Saatoé "hieno” +1 mm
— Saato “karkea” +3 mm
Kayttolampotila -10 °C ... +50 °C
Varastointilampétila -20°C...+70 °C
Paristo 1x9V (6LR61)
Kayttoaika n. 30 h
Paino vastaa EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Kotelointi IP 54 (poly- ja
roiskevesisuojattu)
Mitat 150 x 74 x 41 mm

1) Tybalue saattaa pienentyd epasuotuisten ymparistéolosuhteiden (esim.
suora auringonpaiste) vaikutuksesta.

2) riippuu laservastaanottimen ja ristilinjalaserin vélisesta etdisyydesta

Ota huomioon mittauslaitteesi tyyppikilvessa oleva tuotenumero,
yksittdisten mittauslaitteiden kauppanimitys saattaa vaihdella.

Tyyppikilvessa oleva sarjanumero 12 mahdollistaa mittaustyokalun
yksiselitteisen tunnistuksen.
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Kuvassa olevat osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivussa olevaan
mittaustyokalun kuvaan.

1
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Mittaustarkkuuden saatopainike
Kaynnistyspainike

Aanimerkin painike

Naytto

Magneettilevy

Lasersateen vastaanottokentta
Keskiomerkinta

Siirrd LED suuntanaytto "alaspain”
LED keskipisteen nayttd

Siirrd LED suuntanaytto "yléspain”
Paristokotelon kannen lukitus
Sarjanumero

Paristokotelon kansi

Pidikkeen kiinnitin, kierrekoko M6

Kuvassa tai selostuksessa esiintyva lisdtarvike ei kuulu vakiotoimitukseen.
Loydait taydellisen tarvikeluettelon tarvikeohjelmastamme.

Nayttoelimet

b Siirrd suuntanaytté “ylospain”

n -~ ® 2 0

Naytté aanimerkki

3

Keskipisteen naytto

Siirrd suuntandytto “alaspain”
Paristokunnon osoitus
Saadon nayttoé "karkea”

Nayttd saatdé “hieno”
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Melutieto
Merkkiddnen A-arvioitu danen painetaso on metrin etaisyydella
85 dB(A).

Ala pida mittaustyokalua tiukasti korvaa vasten!

Asennus

Paristojen asennus/vaihto

Kayta ainoastaan alkali-mangaani paristoja.

Veda paristokotelon kannen lukitus 11 ulospéin ja kdanna paristo-

kotelon kansi 13 auki.

Tarkista paristojen oikea napaisuus niitd asennettaessa.

Kun paristondyttd e ensin ilmestyy nayttoon 4, voidaan mittaustyo-

kalua kayttaa viela n. 2 h.

> Poista paristot mittaustydkalusta, ellet kéyta sita pitkdan ai-
kaan. Paristot saattavat hapettua tai purkautua itsestaan pitka-
aikaisessa varastoinnissa.

Kaytto

Kayttoonotto

» Suojaa mittaustydkalua kosteudelta.

» Ali aseta mittaustyokalua alttiiksi darimmaisille lampétiloille
tai lampétilan vaihteluille. Ald esim. jata sitd pitkdksi aikaa
autoon. Anna suurten lampdétilavaihtelujen jalkeen mittaustyo-
kalun lampétilan tasaantua, ennen kuin kaytat sitd. Aarimmaiset
lampétilat tai [Ampotilavaihtelut voivat vaikuttaa mittaustyoka-
lun tarkkuuteen.
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Mittaustyokalun asentaminen (katso kuva A)

Aseta mittaustyOkalu vahintadn 5 m etaisyydelle ristilinjalaserista.
Kytke ristilinjalaserin pulssitoiminto, ja valitse vaaka- tai pystykaytto.
Huomio: Al valitse ristilinjakdyttda, koska muuten voi esiintya
virheilmoituksia lasersateen korkeutta koskien.

Sijoita mittaustyokalu niin, etta lasersade pystyy saavuttamaan vas-
taanottokenttdd 6. Suuntaa se niin, etta lasersade kulkee poikittain
vastaanottokentan lapi (kuvan osoittamalla tavalla).

Kadynnistys ja pysaytys

» Kun mittaustyodkalu kdynnistetaan, kuuluu voimakas aani-
merkki. Pida taman takia mittaustyokalu kaukana korvasta ja
toisista henkilGistd, sitd kdynnistettiaessa. Voimakas aani
saattaa vahingoittaa kuuloa.

Kadynnista mittaustyokalu painamalla kdynnistyspainiketta 2. Kaikki

naytot ja kaikki LED:it syttyvat hetkeksi ja aanimerkki kuuluu.

Pysdyta mittaustydkalu painamalla kdynnistyspainiketta 2 uudel-

leen. Kaikki LED:it syttyvat hetkeksi ennen poiskytkentaa.

Jos n. 20 minuutin aikana ei paineta mitdan mittaustyékalun nap-

pdinta, ja vastaanottokenttdan 6 ei osu lasersadetta 20 minuutin

aikana, mittaustyokalu sammuttaa itsensd automaattisesti paristo-

jen saastamiseksi. Mittauksen loppu osoitetaan kaikkien LED:ien

lyhyella syttymisella.

Keskipisteen ndyton valinta

Nappaimelld 1 voit maarata, milla tarkkuudella lasersateen asento
vastaanottokentassa osoitetaan olevan "keskella”:

— Asento "hieno” (naytossa g),

— Asento "karkea” (naytossa f).

Kun mittaustydkalu on kaynnistetty on tarkkuus aina "karkea”.
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Suuntanadytot

Lasersateen sijainti vastaanottokentdssa 6 osoitetaan kayttamalla:

— suuntanaytt6ja "siirrd alaspain” d, "siirra yléspain” b tai keskella
¢, ndytdssa 4 mittaustyokalun etu- ja takasivussa,

— LED:eilla ”siirra alaspain” 8 ”siirra ylospain” 10 tai keskella 9
mittaustyokalun etusivussa,

— valinnaisesti aanimerkilla (katso "Lasersadetta osoittava aani-
merkki”, sivu 114).

Mittaustyokalu on liian matalalla: Jos lasersade kulkee vastaanot-
tokentan 6, ylemman puoliskon lapi, ilmestyy naytt66n suunta-
nadyttdé b ja vastaava LED 10.

Jos aanimerkki on kytkettyna, kuuluu hidastempoinen aanimerkki.
Siirrda mittaustydkalu nuolen suunnassa yléspain.

Mittaustyokalu on liian korkealla: Jos lasersade kulkee vastaanot-
tokentan 6 alemman puoliskon lapi, suuntanaytté d naytdssa ja vas-
taava LED 8 syttyvat.

Kytketylla aanimerkilla kuuluu nopeatempoinen aanimerkki.
Liikuta tassa tapauksessa mittaustyokalua nuolen suuntaan alas-
pain.

Lasersade keskella: Jos lasersade kulkee vastaanottokentan 6 lapi
keskiomerkinnan 7 korkeudelta, ndytéssa oleva keskindytto c ja
vastaava keskimmainen LED 9 syttyvat. Kytketylla aanimerkilla kuu-
luu jatkuva aani.
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Lasersddettd osoittava danimerkki

Lasersateen sijainti vastaanottokentdssa 6 voidaan osoittaa aani-
merkilla.

Kun mittaustyokalu kaynnistetdaan, aanimerkki on aina asetettu
pienelle adnenvoimakkuudelle.

Voit nostaa danenvoimakkuutta tai sammuttaa danimerkin.

Paina aanimerkin muuttamiseksi tai poiskytkemiseksi aanimerkki-
nappdinta 3, kunnes haluttu danenvoimakkuus nakyy naytdssa.
Pienella danenvoimakkuudella danimerkkinaytté a nakyy naytossa
yhdella palkilla, suurella aanenvoimakkuudella kolmella palkilla ja
poiskytketylla danimerkilla se sammuu.

Riippumatta daanimerkin asetuksesta kuuluu aina mittaustyokalun
ndppdinta painettaessa lyhyt hiljainen aanimerkki nappailyn vahvis-
tuksena.

Tyoskentelyohjeita
Merkinta
Keskiomerkinndssa 7 oikealla ja vasemmalla mittaustyokalussa

voidaan merkita lasersateen korkeus, sen kulkiessa vastaanotto-
kentdn 6 keskipisteen lapi.

Varmista, ettd merkittdessa suuntaat mittaustydkalun tasmalleen
pystysuoraan (vaakasuoralla lasersateelld) tai vaakasuoraan (pysty-
suoralla lasersateelld), koska merkinnat muuten siirtyvat suhteessa
lasersateeseen.

Kiinnitys magneetin kanssa (katso kuva B)

Ellei tukevaa kiinnitysta valttamatta tarvita, voidaan mittaustykalu
kiinnittaa magneettilevyn 5 avulla otsapinnastaan terdsosiin.
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Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus
Pida aina mittaustydkalu puhtaana.
Ala koskaan upota mittauslaitetta veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi pois lika kostealla pehmeilla rievulla. Ald kayta puhdistusai-
neita tai liuottimia.

Jos mittauslaitteessa, huolellisesta valmistuksesta ja koestus-
menettelystd huolimatta esiintyy vikaa, tulee korjaus antaa Bosch
sopimushuollon tehtavaksi.

IImoita ehdottomasti kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa
10-numeroinen tuotenumero, joka l6ytyy mittaustyokalun tyyppikil-
vesta.

Asiakaspalvelu ja asiakasneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia
koskeviin kysymyksiin. Rajahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista
I6ydat myos osoitteesta:

www.bosch-pt.com

Bosch-asiakasneuvontatiimi auttaa mielelldaan sinua tuotteiden ja
lisatarvikkeiden ostoa, kayttoa ja saatdoa koskevissa kysymyksissa.

Suomi

Robert Bosch Oy
Bosch-keskushuolto
Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Puh.: +358 (09) 435 991
Faksi: +358 (09) 870 2318
www.bosch.fi
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Havitys
Toimita mittaustyokalut, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ympa-
ristoystavalliseen kierrattamiseen.

Vain EU-maita varten:

Ala heita mittaustydkaluja talousjatteisiin!
Eurooppalaisen vanhoja sahko- ja elektroniikkalait-
teita koskevan direktiivin 2002/96/EY ja sen kansal-
listen lakien muunnosten mukaan, tulee kayttokel-
vottomat mittaustydkalut kerata erikseen ja toimittaa
ympdristoystavalliseen uusiokayttoon.

Akut/paristot:

Ala heitd akkua/paristoja talousjatteisiin, tuleen tai veteen.
Akut/paristot tulee kerata, kierrattaa tai havittaa ymparistoystaval-
lisella tavalla.

Vain EU-maita varten:
Vialliset tai loppuunkaytetyt akut tulee kierrattaa direktiivin
91/157/ETY mukaisesti.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetain.
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Ynobeifelc aopaleiag

H dpwotn epyacia pe 1o epyaleio pérpnong eivat
HOVO TOTE EPIKTI}, OTaV Stafacere 0Aeg TIg 06nyieg
Xenong Kau unodei&elg acpaleiag kat Tnpeite
auoTned TiIg odnyieg mou mepéxovral o’ AuTéG.
AIAOYAAZTE KAAA AYTEZ TIZ OAHTIEE.

Mnv nmAnclaoceTe 1o epyaleio pérpnong o€ Bnuparo-
60T1eg. Meow Tng payvnTikng mAakag 5 dnutoupyeitat
éva nedio To omoio pmopei va emdpdoel apvnTikd Tn
Aetroupyia Twv BnuaTtodoTwv.

» Na Kpatdate To epyaAeio HETPNONG HAKPELA AMTO HAYVNTIKOUG
Ppopeic 6edopévwyv Kal amdé cuckeuég euaiodnTeg oTo payvn-
TIOHO. H emibpaon Tng payvnTikng mAAakac 5 umopel va odnynoet
oTNV 0PLOTIKA anwAela deSopévwy.

Mepwypagpn Aetroupyiag

TMapakaAoUpe EeSiMAwoTe To SIMAG e§w@UAAO UE TNV ameIKOVIoN Tou
epyaAeiou pétpnong KL agnoTe To EeStMAwpEvo KaTa T S1dpKeta Tng
avayvwong Twv odnylwv xelplopou.

XpRon cUPpWVA HE TOV TIPOOPLOHO

To epyaAeio pETpnong mpoopileTtatl yia Tnv Taxeia avelpeon MAAUIKwV
aKTivwv AELep.
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TexXvika XapaKTNELOTIKA

AEKTNG Aélep LR 2
Professional
Ap1Ouog eupeTtnpiou 3601 K69 100

Meptoxn epyaoiac?
— He Aélep OTAUPWTWV YPAUUQV

GLL 2-50 5-50m
Twvia Aqwng 90°
AkpiBeta pérpnonc?

— PUButon «Aentr» +1 mm
— PUBuLon «mpooEYYIOTIKN» +3 mm
Oeppokpaaia Aettoupyiag -10 °C ... +50 °C
Oeppokpaaia StapuAa&nc/
amoBnkeuong -20°C...+70 °C
MnaTapia 1x9V (6LR61)
AldpKela Aettoupyiag mepimou 30 h
Bdapoc cupowva pe
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
BaBuodc nmpooTaociag IP 54 (mpocoTacia and okovn
Kal WEKAOUO HE VEPO)
AlaoTdoelg 150 x 74 x 41 mm

1) H meploxn epyaociag pnopel va neploploTel anod duopeveic meptBaAovTikég
ouvOnkeg (m.x. apeon enipaon Twv NALAKWY AKTWV®V).

2) e€apTatal and Tnv anooTacn avapeca oto 6€KTN Aéllep Kat To Aélep
OTAUPWTWV YPAHUHWY

Ya¢ mapakaAoUE va MPOCEEETe Tov aplOuo eupeTnpiou eNdvw oTnv
TMvaKida KaTaOKEUAOTr Tou epyaAeiou HETPNONG YLATL OL EPMTOPIKOL Xa-
PAKTNELOUOL HEHOVWUEVWY EPYAAEiwV HETPNONG UMopPEl va Slapépouv.
O apBuode oelpag 12 otnv Mvakiba Tou KATAGKEUAOTH XPNOLHEUEL
yla Tn oaen avayvwpelon Tou §1koU oacg epyaleiou PETpnong.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools

Lol S [




% OBJ_BUCH-821-002.book Page 119 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM %

EAnvika | 119

Anewkovi{Opeva oToLxeia
H apiOunon Twv anetkovi{opevwy oTolxeiwv BacileTatl otnv
amelkovion Tou epyaleiou HéETpnong oTn oeAiba ypapiKwy.
1 TIARKTPO PUBUION akpif3elag pétpnong
TAnkTPpO ON/OFF
TTARKTPO AKOUGTIKO onpa
00dvn
MayvnTikr) mAdka
Medio Afwng yia akTiva Aélep
Meoaio onuadt
DwTobdiodoc evbelgng KaTelBuvong «kivnon MPog T KATW»
dwTobiodog peoaiag évoelgng
dwTobiodog évbelEnc kaTelBuvong «Kivnon mMpog Ta emdvw»

© 00 NG WN

-
= O

Ao@aAela Tou Kamaklol BRkNg ynaTapiag
AplBpuog oelpdg

Kamékt Onkng prmatapiag

14 Ynoboxn yla Baon pe oneipwpa M6

-
wWw N

EZapTipata mou amewkovilovral ) meplypdgpovral Sev mepiéxovrat oTn
oTavrap cuokeuacia. MNa Tov mAnen kardAoyo efapTnpdTwv Koita To
npoypappa e§apTNHATWV.

Zrowxeia évbelgng
a 'Ev6elgn AKouoTIKO onpa

'Ev6el&n kateuBbuvong «kivnon mpog Ta enavw»
Meoaia évbelgn

'Evéel&n pmaTapiag
'Ev6el&n PUOUION «TTPOCEYYIOTIKA»

b
c
d ‘Ev6elfn kateuBuvong «kivnon mpog Ta KAaTw»
e
f
g 'Ev6el&n PUBuion «Aemtr»
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TTAnpopopia ywa To 06pufio

H oTaOun aKOUOTIKAG TEONE TOU OKOUGTIKOU OnpaTog eEakpIPw-
Onke ocUPPWVa Pe TNV KAPTUAN A o€ amooTacon evog HETPOU Kal
avépxertal oe 85 dB(A).

Mnv KpaTtceTe mMoTé To epyaAeio péETpnong mMoAl Kovrd oTo
auTi cag!

ZuvappoAoynon

TomoOéTnon/avrikaTtaocTacn - HmaTaplwyv
XpnolyotoleiTe amMOKAEIOTIKA priaTapiec aAkaAiou-payyaviou.

Q6noTe TNV aopalela 11 Tou kamakloU OAKNG umatapiag mpog Ta
€Ew Kal avaonkwoTe To Kamdkt Onkng pymatapiag 13.

'OTav TonmoBeTeiTe TIc praTapieg va SiveTe Mpoooxn oTn owaoTn
MOAIKOTNTA.

MeTa Tnv mpwTn epPavion Tng évéeléng ynatapiag e otnv 0dovn 4,
UTIOPEITE VO XPNOIUOTIOINOETE TO €pyaAeio péTpnong akopa yia 2 h
nepimnou.

> AQPalpEcTe TIG praTapieg anod 1o epyaleio pérpnong otav
TMPOKELTAL VA PNV TO XPNGLUOMOLGETE Yid APKETO Kalpo. Ot
umatapieg pumopei va diaBpwbolv KAl va aUTOEKPOPTIOTOUV.
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Aetroupyia

©éon oe Aettoupyia
» TlpooTateUeTe To epyalAeio HETPNONG amd Tnv uypacia.

» Na unv ekOéteTte To epyaleio péTPNong o€ akpaieg
Beppokpacieg Kay/n o€ WoXUPEG Slakupavoelg Oeppokpaociag.
lNa mapddelypa, va ynv 1o arveTe yla MOAAR wpa oTo auTo-
KivnNTO. Y€ MEPIMTWOELC LoXUPWV Slakupdvoewy TnE Beppokpaaiag
TTPEMEL va TTepIPéveTe va oTaBepomoindei mpwTta n Oeppokpacia
TOU €pyaAeiou pé€Tpnonc mptv To xpnolgotmolnoeTe. H akpifela
Tou epyaAeiou pétpnonc pmopei va aAdolwBei unod akpaieg
Oeppokpaociec n/kat toxupeg Slakupavoelg Tng Beppokpaaciag.

TomoOéTnon Tou epyaleiou péTpnong (BAéne ewkova A)

TomoBeToTe TO epyaleio p€trpnong oe andotacn TouAdxloto 5 m
amno To Aéllep OTAUPWTWY Ypdupwyv. EvepyomolroTte Tn AetToupyia
avelpeonc MAAPIKWY aKTivwy Kal emAEETE TNV 0pllOvTIa ) KABETN
Aettoupyia.

Ynode&n: Na punv emAEEeTe TN A€lToupyia OTAUPWTWY YPAUHWV Yia va
unv ep@aviotTouv eopalpéveg evbeielc Uwoug Tng akTivac Aélep.
TomoBeTRoTE TO Epyaleio PETPNONC €TOL, WOTE N aKTiva Aéllep va
umopel va eloéABel oto medio Afnwnc 6. EubuypappioTe To Katd
TETOLO TPOTO, WOTE N aKTiva Aéllep va SlaTpEXEL eykapaola To medio
Awnc (onwce gaiveTtat oTnv €lkOvVa).
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©éon oe Aettoupyia Kt eKTOG AetToupyiag

» ‘OTav 1o epyaAeio HETpnong TiOeTal oe Aettoupyia nxei éva
duvaro akouoTiko onpa. MN” auTo va KpatdTte To epyaleio
HETPNONG HOKELG ammd Ta auTa oag fi/kat and aAAa aropa ortav
To B€TeTe o€ Aettoupyia. O 1oxUPOC NXoC Pmopel va kavel {nula
oTNV akon oag.

la va Oécete o€ Aettoupyia To dpyavo PETPNONG TIATHOTE TO TIANK-

Tpo ON/OFF 2. £tnv 006vn avafouv yia Aiyo 6Aeg ot pwTodiobol kat

nxel €éva akouoTIKO onua.

la va 6éceTe ekTOG AetToupyiag To Opyavo HETPNONG MATAOTE TAAL
To MARKTPo ON/OFF 2. Mptv Tnv amnevepyonoinon avafouv yia Aiyo
OAec ot pwTodiodol.

‘Otav ywa 20 min nepimou 6ev matnOel kavéva MARKTPO Kat oTo nedio
Awng 6 Sev elo€ABel kapta akTiva Aéllep yia 20 min TO6TE TO OPYAVO
UETPNONG ATIEVEPYOTIOLEITAL AUTOUATA TTPOOTATEUOVTAC ETOL TIC WA~
Tapieg. H amevepyomnoinon onuatodoTeital ge ocUvToun avaAaumn
SAwv TwV PwToS1OSWV.

EmAoyn Tng puOpiong Tng évéel&ng Méon

Me 10 MARKTPO 1 pmopeite va mpoodlopiceTe pe mota akpifela n
©éon Tnc akTivag Aéwlep oTo mebio Anwng Oa GeixveTal «oTn péon»:
— PuBpion «Aentn» (oTnv 00ovn évdelén g),

— PuBpon «mpooeyyloTikn» (otnv 08ovn evéel&n f).

'OTav To OPYAvo PETPNONC EVEPYOTOLEITAL HETABAiVEL TAVTOTE OTNV
akpifela «mPOCEYYIOTIKN».
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Evéei&elg katetOuvong

H 8€on Tn¢ akTivag Aélep oto medio Afwng 6 deixverat:

- pe TI¢ evbeifelc kaTewBuvong «kivnon mpoc Ta KaTw» d, «kivnon
mpoc Ta emavw» b p Méon ¢ otnv 066vn 4 6TNV PMTPOCTIVA Kal TNV
omnioOla mAeupd Tou opydvou PETPNONG,

- Me Tn ¢wTodiodo «Kivnon mpo¢ Ta KATw» 8, «kivnon mpog Ta
endvw» 10 1 Méon 9 oTnV PMPOOCTIVI MAEUPA TOU 0OPYAVOU
peTpnong,

— TIPOAIPETIKA PE AKOUOTIKO anua (BAENe «AKOUOTIKO ORua yia
évoelgn Tng akTivag Aéwlep», oehidba 124).

EpyaAeio pétpnong moAU xapnAa: ‘OTtav n aktiva Aéllep dlavuel To
enavw nutou Tou mediou Anwng 6, T6Te oTnV 066vN epgavileTal n
evbelEn kateuBuvong b kat avafel n avrioToixn pwTtodiodog 10.
‘OTav TO AKOUOTLKO ONUa €ival EVEPYOTIOINKEVO AKOUYETAL KAl €va
apyopubuo onua.

0O6nynoTe To epyaAeio HETPNONC TTPOC Ta EMAVW, OTIWC SeixveL TO
3€éAog.

EpyaAeio pyérpnong moAU uywnAa: ‘Otav n aktiva Aélep Slavuel To
KATW NULou Tou nediou Anwng 6, ToTe oTnv 0806vn eppavileral
évbelEn kateubuvong d kat avafel n avrioTolxn pwTtodiodog 8.
‘OTav TO OKOUOTIKO ONUa €ival EVEPYOTTOINKEVO AKOUYETAL KAl €va
TaxUpuBuo onua.

O6nynoTe To epyaleio HETPNONC TPOC TA KATW, ONMW¢ Seixvel To
3éhoc.

EpyaAeio péTpnong otn péon: ‘Otav n aktiva Aélep Slavuel To
nedio Anwng 6 oTo UWog Tou pecaiou onuadlou 7, TOTe oTnv 00ovN
eupavileTal n peoaia évéel&n ¢ kat avafel n avriotolxn ewrodiodoc
9.'0OTaV TO OKOUOTIKO CNHa €ival EVEPYOTTOLNUEVO AKOUYETAL Kal €va
OUVEXEC ONUa.
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AKOUOTIKO ofpa ya évéel&n Tng akrivag Aélep

H 8€on Tng akTivag Aétlep oTo mebio Anwng 6 umopei va onuatobobei
UE éva OKOUOTIKO Onud.

'OTav BETETE TO €pyaleio HETPNONG O€ A€ITOUPYIA TO AKOUOTIKO Onpa
eilval mavroTe puBUIOPEVO O€ XaunAn évraon.

MrmopeiTe va au§noeTte Tnv €vTacn Tou GRPATOC 1 va TO
QATIEVEPYOTIOLNOETE.

la Tnv aAAayn ) TNV amevepyoroinon Tou aKOUOTIKOU ORpaTog
TATAOTE TO MANKTPO AKOUOTIKO onua 3, HEXpL Tnv 0Bovn va
€UPAVIOTEL N EMOUUNTA OKOUGCTIKN €vTaon Tou onpatog. OTav n
QAKOUOTIKN €vTtaon eival xapnAn n évéel&n a epgaviletat oTnv 006vn
ye pla pdfdo, 6Tav n aKOUOTIKI €EvTacn e€ival uwnAn pe TPELg
pafdoug kat ofrivel 6Tav TO AKOUOTIKO GNA ATTEVEPYOTIOLEITAL.
AveEdpTtnTa and Tn pUOUION TOU AKOUOTIKOU ORuaToc, KABe gpopd
TTOU OTO OPYAVO HETPNONG TTATIETAL €Va TTANKTPO AKOUYETAL €Evag NXOC
XapunAng évraonc.

Ynobei&eig epyaciag

Inuadepa

Mmopeite va onpadéwete To UWog TNC akTivag Aéllep oTo peoaio
onuadl 7 otn 6€€la kKal aplotepn MAeupPd Tou epyaAeiou YEtTpnong,
OTav auTn 6laTpéxel TN péan Tou mediou Anwnc 6.

la To onudadeua va pnv &exaoeTe va eubuypappioTe To NAEKTPLKO
epyaleio kaBeta (6tav akTtiva Aélep eival optldvTia) fy, avaioya,
optlovTia (6Tav akTiva Aélep eivat KABeTN), yia va punv
PETATOMOTOUV Ta onuadla oe oxéon Pe TNV akTiva Aéllep.
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Zrepéwon pe payvinTn (BAéme ewkova B)

Ye mepinTwon mou Sev eival avaykaia pla omwodnToTe AoPAAng
OTEPEWON, UMTOPEITE VO OTEPEWOETE TO €pyaAeio péTpnong Pe Tn
onBela Tng payvnTikAg MAAKag 5 peTwmikd oe xaAu3ova
avTIKElPEvVa.

ZuvTnenon Kat Service

ZuvTiipnon Kat Ka0apLopog

Na Siatnpeite To epyaAeio pérpnong mavra Kabapo.

Mn BuBiceTe To epyaleio HETPNONG O€ VEPO ) 0€ AAAT uypd.
KaBapilete Tuxov pumoug Kat BpwuLéEG U’ éva uypo, HaAako mavi. Mn
xpnolgoroleite péoa kabaptopoU ) SlaAuTeg.

Av TapOAeg TI¢ EMUEANPEVEG HEBOSOUC KATAOKEUNG KAl EAEYXOU
OTAPATAOEL KATIOTE TO €PYAAEio PETPNONG, TOTE N ETIOKEUN TOU
npénel va avatebel oe éva eEoualoboTnpévo ouvepyeio yia
NAEKTPIKA epyaAeia Tng Bosch.

TMapakaAoUpe, OTAV KAVETE 51a0aPNTIKEC EQWTNOELC KABWC KAl KaTd
TNV mapayyeAia avtaAAaKTIKWV, va avagEpeTe mavToTe To 10wnoelo
aplOud eupetnpiou Mou BEIOKETAL OTNV MIVAKIOO KATAGKEUAOTH TOU
epyaheiou pétpnonc.
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Service kat oUpfoulog meAatwv

To Service amavTd OTIC EPWTNOEIC 0AG OXETIKA HUE TNV EMOKEUR Kal
Th CUVTAENON TOU TIPOTOVTOC 0a¢ KABWE Kal yla Ta avTioTolxa
avTaAAGKTIKA. AenTopepr) oxedla Kal MAnpogopieg yla Ta
avTtaAAakTIKG Ba Bpeite oTnV nAekTpovikn Sleubuvon:
www.bosch-pt.com

H opdda oupfoulwv Tne Bosch cag umooTnpilel ye euxapiotnon
OTaV EXETE EPWTNOEIC OXETIKEC UE TNV AYOPA, TN XPNON KAl Tn
pUOuIoN TwV MEOIOVTWY KAl AVTAAAOKTIKWV.

EAAGSa

Robert Bosch A.E.

Knolooou 162

12131 TeploTépt-ABnva

Tel.: +30 (0210) 57 01 200 KENTPO
Tel.: +30 (0210) 57 70 081 — 83 KENTPO
Fax: +30 (0210) 57 01 263

Fax: +30 (0210) 57 70 080
www.bosch.gr

ABZ Service A.E.

Tel.: +30 (0210) 57 01 375 - 378 SERVICE
Fax: +30 (0210) 57 73 607
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Anocupon

Ta epyaleia pétpnong, Ta e€APTAUATA KAl Ol CUCKEUAOCIEG TTPETIEL Va
AVAKUKAWVOVTaL JE TPOTIO PIAIKO TTPOC TO TTEPL3AAAOV.

Moévo yua xweeg Tng EE:

Mn pixveTe Ta epyaAeia p€Tpnong oTa anoppiypaTa Tou
omiTou oac!

TUpgwva pe Tnv Kowotikr Odnyia 2002/96/EK mepi
MaAQLWV NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY CUOKEUWV Kal
UE TN HETAPOPA TNG o€ €BVIKO bikalo bev eival mAéov
anapaitnTo, Ta dxpnoTa epyaAeia pérpnong va
OUAAEyovTal EEXWPLOTA KAl VO AVOKUKAWVOVTAL HE
TPOMO PIAIKO TTPOC TO TEPIRAAAOV.

Mnarapieg/EmavapopTi{OHEVEG pTaTapieg:

Mn pixveTe Ti¢ umaTapieg/Tic emavapopeTI{OPEVEG UTTATApiec oTa
amopEEiPPaTa Tou omiTioU 0ag, 0TN WTLA 1) 0To vepo. OL pratapieg/ot
enava@opTI(OPEVEC UTTATAPIEC TTPEMEL v GUAAEYOVTAL KAL va
OVOKUKA@VOVTAL Il va anmocUpovTal e TPOTIO PIAIKO TIPOC TO
mept3aAAov.

Moévo yua xweeg TngG EE:

YUppwva pe Tnv O6nyia 91/157/EOK ot XaAaOpEVEG 1) aVOAWHEVES
umartapieg/ol emava@opTI{OUEVEC UTIATAPIEC TTPETIEL VA
avakukAwvovTat.

TnpoUpe To Sikaiwpa aAAaywv.
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Giivenlik Talimati

Olgme cihazi ile optimum bicimde calisabilmeniz
ancak kullanim kilavuzunu ve calisirken dikkat
edilecek hususlari tam olarak okuyup, belirtilen
uyarilara titizlikle uymanizla miimkiindiir. BU
GUVENLIK TALIMATINI iYi BiR YERDE SAKLAYIN.

Olgme cihazini kalp pillerinin yakinina getirmeyin.
Miknatisli plaka 5 elektriksel alan olusturur ve bu
alan kalp pilinin islevini engelleyebilir.

» Olgme cihazini manyetik veri tasiyicilarindan ve manyetik
hassasliktaki cihazlardan uzak tutun. Miknatisli plaka 5
nedeniyle veriler geri alinamayacak bicimde kaybolabilir.

Fonksiyon tanimi

Latfen 6lgme cihazinin bulundugu kapagi agin ve kullanim
kilavuzunu okudugunuz siirece bu kapagi a¢ik tutun.

Usuliine uygun kullanim

Bu 6lgme cihazi pulslu lazer isinlarinin hizla bulunmasi igin tasar-
lanmistir.
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Teknik veriler
Lazer algilayici LR 2
Professional
Uriin kodu 3601 K69 100
Calisma alaniV)
— Capraz hath distomatla GLL 2-50 5-50 m
Algilama agisi 90°
Olgme hassasiyeti?
- Ayar “ince” +1 mm
— Ayar “Kaba” +3 mm
isletme sicaklig -10°C ... +50 °C
Saklama sicakligi -20°C...+70 °C
Batarya 1x9V (6LR61)
isletme siiresi, yak. 30 h
Agirhg EPTA-Procedure 01/2003’e gore 0,2 kg
Koruma tiiri IP 54 (Toza ve puskiren
suya kars! korunmalr)
Olciileri 150 x 74 x 41 mm

1) Cihazin galisma alani elverissiz ortam kosullari nedeniyle (6rnegin;
dogrudan gelen giines 1sin1) kigdlebilir.

2) lazer algilayici ile capraz hatli distomat arasindaki mesafeye baghdir

Litfen aletinizin tip etiketi Gizerindeki tGriin koduna dikkat edin, tek
tek aletlerin Grln kodlari degisik olabilir.

Olcme cihazinizin tam olarak belirlenmesi tip etiketi iizerindeki seri
numarasi 12 ile olur.
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Sekli gosterilen elemanlar
Sekli gosterilen cihaz elemanlarinin numaralari élgme cihazinin
seklinin bulundugu grafik sayfasinda bulunmaktadir.
1 Olcme hassashigl ayar tusu
Ac¢ma/kapama tusu
Sesli sinyal tusu
Display
Miknatish plaka
Lazer isini algilama alani
Merkezi isaret

o«

Yon gostergesi LED’i

asagl hareket ettirin”

© 00N WN

Merkezi gosterge LED’i

o«

Yon gostergesi LED’i

[y
o

yukari hareket ettirin”

[y
[

Batarya g6z kapak kilidi

=
N

Seri numarasi
Batarya goziu kapag!
14 Tutucu yuvasi dis buyukligi M6

[y
w

Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda
degildir. Aksesuarin tiimiinii aksesuar programimizda bulabilirsiniz.
Gosterge elemanlari

a Sinyal sesi gostergesi

b Yon gostergesi “yukari hareket ettirin”
c Merkezi gosterge
d Yon gostergesi “asagl hareket ettirin”
e Batarya gostergesi

f “Kaba” ayar gostergesi
g “Hassas” ayar gostergesi
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Giiriiltii emisyonu hakkinda bilgi

Sinyal tonunun A-degerlendirmeli ses basinci seviyesi bir metre
mesafeden 85 dB(A)’dir.
Tarama cihazini kulaginizin ¢ok yakininda tutmayin!

Montaj

Bataryalarin takilmasi/degistirilmesi

Sadece alkali mangan bataryalar kullanin.

Batarya g6zl kapaginin kilidini 11 disari ¢ekin ve batarya gozi

kapagini 13 yukari kaldirin.

Bataryalari yerlestirirken dogru kutuplama yapmaya dikkat edin.

Batarya gostergesi e Display’de 4 ilk kez goriiniince yaklasik 2 saat

calisilabilir.

» Cihazinizi uzun siire kullanmayacaksaniz bataryalari cihazdan
cikarin. Uzun sire kullanilmayan bataryalar oksitlenir ve ken-
diliginden bosalir.

isletme

Calistirma

» Tarama cihazini nemden koruyun.

» Olgme cihazini agiri sicakliklara ve biiyiik sicakhk degisiklikle-
rine maruz birakmayin. Ornegin cihazi uzun siire otomobil
icinde birakmayin. Blyiik sicaklik degisikliklerinde 6lgme
cihazini calistirmadan 6nce bir siire sicaklik dengelenmesini
bekleyin. Asiri sicakliklarda veya biiylik sicaklik degisikliklerinde
6lgme cihazinin hassasligl kaybolabilir.
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Olgme cihazinin yerlestirilmesi (Bakiniz: Sekil A)

Olcme cihazini gapraz hatl distomattan en azindan 5 m uzakliga
yerlestirin. Capraz hath distomatta puls fonksiyonunu agin ve yatay
veya dikey isletimi secin.

Aciklama: Capraz hatl isletimi segcmeyin, aksi takdirde lazer isini
yuksekligine iliskin hatali gdstergeler ortaya cikabilir.

Olgme cihazini lazer 1gini algilama alanina 6 ulasacak bicimde
yerlestirin. Cihazi 6yle dogrultun ki, lazer isini algilama alanini
diklemesine gegsin (sekilde gosterildigi gibi).

Ac¢ma/kapama
» Tarama cihazi acilinca oldukca yiiksek bir sesli sinyal duyulur.

Bu nedenle tarama cihazini acinca kulaginizdan ve baskalarin-

dan uzak tutun. Yiksek ses isitme duyusuna zarar verebilir.
Olcme cihazini agmak icin agma/kapama tusuna 2 basin. Biitiin
Display gostergeleri ve bltiin LED’ler kisa slire yanar ve sesli bir
sinyal duyulur.
Olcme cihazini kapatmak icin acma/kapama tusuna 2 yeniden basin.
Cihaz kapanmadan hemen 6nce biitin LED’ler kisa siire yanar.
Yaklasik 20 dakika 6lcme cihazinda hicbir tusa basiimazsa ve
algilama alanina 6 20 dakika hicbir lazer 1sini ulasmazsa, élgme
cihazi bataryalari korumak lizere otomatik olarak kapanir. Cihazin
kapanmasi bitiin LED’lerin kisa siire yanmasi ile gosterilir.

Merkezi gostergenin ayarinin secilmesi

Tus 1 yardimi ile lazer 1sininin pozisyonunun hangi hassaslikta
algilama alaninda merkezi olarak gosterilecegini belirleyebilirsiniz:
— “Hassas” ayar (Gosterge g Display’de),

— “Kaba” ayar (Gosterge f Display’de).

Olcme cihazi agildiktan sonra hassaslik her zaman “kaba” ayara
ayarhdir.
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Yo6n gostergeleri

Algilama alanindaki 6 lazer i1sininin pozisyonu su sekilde gosterilir:

— YOn gostergeleri “asagl hareket ettirin” d, “yukari hareket
ettirin” b veya merkezi gésterge ¢ Display’de 4 6lgme cihazinin
on ve arka tarafinda,

- “asagl hareket ettinin” LED’inin 8, “yukari hareket ettirin”
LED’inin 10 veya merkezi gosterge LED’inin 9 6lgme cihazinin 6n
tarafinda yanmasiyla,

- opsiyonel olarak sesli sinyalle (Bakiniz: “Lazer 1sinini gdsteren
sesli sinyal”, sayfa 134).

Olcme cihazi ¢ok diisiik: Lazer 1sini algilama alaninin 6 (st yarisin-
dan gecerse, Display’de yon gostergesi b ve bildirim LED’i 10 yanar.
Sesli sinyal islevi aciksa yavas tempolu bir sesli sinyal duyulur.
Olcme cihazini ok yéniinde yukari hareket ettirin.

Olgme cihazi cok yiiksek: Lazer 1sini algilama alaninin 6 alt yarisin-
dan gecerse, Display’de yon gostergesi d ve bildirim LED’i 8 yanar.
Sesli sinyal islevi aciksa hizli tempolu bir sesli sinyal duyulur.
Olgme cihazini ok yéniinde asagl hareket ettirin.

Olgme cihazi merkezde: Lazer 1sini algilama alanini 6 merkezi
isaret 7 ylksekliginde gecerse, Display’de merkezi gosterge c ve
merkezi bildirim LED’i 9 yanar. Sesli sinyal islevi aciksa surekli bir
sesli sinyal duyulur.

Bosch Power Tools 1609929 S03 | (9.12.08)

o S G




% OBJ_BUCH-821-002.book Page 134 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM %

134 | Tirkge

Lazer 1sinini gosteren sesli sinyal

Algilama alanindaki 6 lazer 1sininin pozisyonu sesli sinyalle
gosterilebilir.

Olcme cihazi acildiktan sonra sesli sinyal her zaman diisiik siddete
ayarlidir.

Sesli sinyal siddetini yikseltebilir veya sesli sinyal islevini kapata-
bilirsiniz.

Sesli sinyali degistirmek veya kapatmak icin sesli sinyal tusuna 3
Display’de istediginiz ses siddeti gosterilinceye kadar basin. Ses
siddeti dislkse Display’de sinyal sesi gbstergesi a bir siitunla
gosterilir, yiksekse (¢ sttunla gosterilir ve sinyal sesi islevi kapal
ise gosterge soner.

Sinyal sesi siddetinin ayarindan bagimsiz olarak él¢gme cihazinda
her tusa basilista dustk siddetli bir ses duyulur.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

isaretleme

Olcme cihazi merkezi isaretinde 7 sag ve solda lazer isini
ylksekligini eger algilama alaninin 6 ortasindan geciyorsa,
isaretleyebilirsiniz.

Olgme cihazini isaretleme esnasinda tam olarak dikey (yatay lazer
Isininda) veya yatay (dikey lazer isininda) dogrultmaya dikkat edin,
aksi takdirde isaretler lazer isinina gore yer degistirir.

Miknatish tespit (Bakiniz: Sekil B)

Mutlaka guivenli bir tespit gerekmiyorsa 6lgme cihazini miknatish
plaka 5 ile 6n tarafindan celik bir parcaya tespit edebilirsiniz.
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Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olgme cihazini daima temiz tutun.

Olgme cihazini hicbir zaman suya veya baska sivilara daldirmayin.
Kirleri ve pislikleri nemli, temiz bir bezle silin. Deterjan veya ¢6zlicl
madde kullanmayin.

Tarama cihaziniz ¢ok dikkatli yurttilen lretim slreci ve test
yontemlerine ragmen ariza yapacak olursa, onarimi Bosch Elektrikli
El Aletleri Igin Yetkili bir servise yaptirin.

Butln sorulariniz ve yedek parca siparislerinizde mutlaka
cihazinizin tip etiketindeki 10 haneli tGriin kodunu belirtin.

Miisteri servisi ve miisteri danismanhgi

Musteri servisleri Uriininizin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriinlsler ve
yedek parcalara ait bilgileri su adreste de bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch musteri servisi timi satin alacaginiz Griiniin 6zellikleri, bu
Grinun kullanimi ve ayar islemleri hakkindaki sorulariniz ile yedek
parcgalarina ait sorularinizi memnuniyetle yanitlandirir.

Tiirkce

Bosch San. ve Tic. A.S.

Ahi Evran Cad. No:1 Kat:22

Polaris Plaza

80670 Maslak/Istanbul

Muisteri Danismani: +90 (0212) 335 06 66
Musteri Servis Hatti: +90 (0212) 335 07 52
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Tasfiye

Tarama cihazi, aksesuar ve ambalaj malzemesi yeniden kazanim
merkezine yollanmalidir.

Sadece AB iiyesi iilkeler icin:

Tarama cihazini evsel ¢oplerin icine atmayin!
Kullanim émrini tamamlamis elektronik aletlere
iliskin 2002/96/AT Avrupa yonetmeligi ve bunun
ulusal mevzuata cevrilmis hali uyarinca, aletler ayri
ayri toplanmak ve yeniden kazanim merkezlerine
gonderilmek zorundadir.

Akiiler/Bataryalar:

AkUleri ve bataryalari evsel ¢oplerin icine, atese veya suya atmayin.
Akiler ve bataryalar toplanmak, tekrar kazanim islemine tabi
tutulmak ve cevre dostu bir yontemle tasfiye edilmek zorundadir.
Sadece AB iiyesi iilkeler icin:

91/157/AET Yénetmeligi uyarinca arizali veya kullanim émrini
tamamlamis akiler ve bataryalar yeniden kazanim islemine tabi
tutulmak zorundadir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.
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Wskazowki bezpieczenstwa

Optymalna praca przy uzyciu tego urzadzenia po-
miarowego mozliwa jest tylko po uwaznym zapo-
znaniu sie z niniejszg instrukcja eksploatacji i wska-
zéwkami pracy oraz przy Scistym przestrzeganiu
zawartych w nich zalecen. NALEZY STARANNIE
PRZECHOWYWAGC NINIEJSZA INSTRUKCJE.

Nie trzymac urzadzenia pomiarowego w poblizu
rozrusznikow serca. Ptyta magnetyczna 5 wytwarza
pole, ktére moze zaktdcic¢ dziatanie rozrusznika
serca.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac¢ z dala od mag-
netycznych nosnikéw danych oraz urzadzen wrazliwych mag-
netycznie. Pod wptywem dziatania ptyty magnetycznej 5 moze
dojs¢ do nieodwracalnej utraty danych.

Opis funkcjonowania

Prosze roztozy¢ strone z graficznym przedstawieniem urzadzenia
pomiarowego i pozostawi¢ jg roztozong podczas czytania instrukcji
obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do szybkiego lokalizo-
wania pulsujacych promieni lasera.
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Dane techniczne

Odbiornik lasera LR 2
Professional
Numer katalogowy 3601 K69 100
Zasieg?
- z laserem krzyzowym GLL 2-50 5-50 m
Kat odbioru 90°
Doktadno$é pomiarowa?
- Ustawienie ,,doktadne” +1 mm
- Ustawienie ,zgrubne* +3 mm
Temperatura pracy -10°C...+50 °C
Temperatura przechowywania -20°C...+70 °C
Bateria 1x9V (6LR61)
Czas pracy ok. 30 h
Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Stopien ochrony IP 54 (ochrona przed pytem
i rozbryzgami wody)
Wymiary 150 x 74 x 41 mm

1) Zasieg pracy moze sie zmniejszy¢ przez niekorzystne warunki otoczenia
(np. bezposrednie promienie stoneczne).

2) w zaleznos$ci od odstepu miedzy odbiornikiem laserowym a laserem
krzyzowym

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamio-
nowej Panstwa narzedzia pomiarowego, poszczegdlne nazwy
handlowe pojedynczych narzedzi pomiarowych moga sie réznic.
Do jednoznacznej identyfikacji narzedzia pomiarowego stuzy
numer serii 12, znajdujacy sie na tabliczce znamionowe;j.
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Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do schema-
tu urzadzenia pomiarowego, znajdujacego sie na stronie graficznej.
Przycisk regulacji doktadnos$ci pomiarowej

Wytacznik urzadzenia

Przycisk sygnalizatora dzwiekowego

Wyswietlacz

Ptyta magnetyczna

Pole odbiorcze promienia laserowego

Zaznaczenie $rodka

Wskaznik LED kierunku ,przesuna¢ w doét”

© 00 NG A WNR

Wskaznik LED $rodka (potozenia srodkowego)

-
o

Wskaznik LED kierunku ,przesuna¢ w gore*
Blokada pokrywy wneki na baterie
Numer serii

e
W N =

Pokrywa wneki na baterie
14 Gniazdo mocowania uchwytu, wielko$¢ gwintu M6
Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie
wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kompletny asortyment osprzetu
mozna znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.
Elementy wskaznikow

a Symbol wtaczonego sygnatu dzwiekowego

b Wskaznik kierunku ,przesuna¢ w gore“

¢ Wskaznik $rodka

d Wskaznik kierunku ,przesungé¢ w dot®

e Wskaznik natadowania baterii

f Wskaznik ustawienia ,,zgrubnego*

g Wskaznik ustawienia ,,doktadnego“
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Informacja o poziomie hatasu

Zmierzony poziom hatasu sygnatu dzwiekowego wynosi — przy
metrowym odstepie — 85 dB(A).
Nie nalezy przystawia¢ narzedzia pomiarowego do ucha!

Montaz

Wkiadanie/wymiana baterii
Nalezy uzywaé wytacznie baterii alkaliczno-manganowych.

Pociaggnaé blokade 11 pokrywy wneki na baterie do zewnatrz,
a nastepnie odchyli¢ pokrywke wneki na baterie 13.

Podczas wktadania baterii do wneki nalezy zwréci¢ uwage na
zachowanie prawidtowej biegunowosci.

Gdy symbol stopnia natadowania baterii e ukaze sie na wyswiet-
laczu 4 po raz pierwszy, urzagdzenie pomiarowe mozna eksploa-
towac jeszcze przez ok. 2 h.

» Jezeli urzadzenie jest przez dtuzszy czas nieuzywane, nalezy
wyja¢ z niego baterie. Moga one przy dtuzszym nieuzywaniu
ulec korozji i sie roztadowac.
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Praca urzadzenia

Wiaczenie
» Narzedzie nalezy chronié¢ przed wilgocia.

» Narzedzie nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysokimi lub ni-
skimi temperaturami, a takze przed wahaniami temperatury.
Nie nalezy go na przyktad pozostawia¢ na dtuzszy okres czasu
w samochodzie W przypadku, gdy urzadzenie pomiarowe podda-
ne byto wiekszym wahaniom temperatury, nalezy przed uzyciem
odczekad, az powrdéci ono do normalnej temperatury. Ekstremal-
nie wysokie lub niskie temperatury, a takze silne wahania tempe-
ratury moga mie¢ negatywny wptyw na precyzje pomiaru.

Ustawienie urzadzenia pomiarowego (zob. rys. A)

Odlegtos¢ urzadzenia pomiarowego od lasera krzyzowego nie
powinna by¢ mniejsza niz 5 m. Wtaczy¢ na laserze krzyzowym
funkcje pulsacyjng, a nastepnie wybrac¢ tryb pracy w poziomie lub
W pionie.

Wskazoéwka: Nie wybiera¢ trybu pracy krzyzowego, gdyz moga
wowczas wystapi¢ btedy dotyczace wysokosci wigzki lasera.
Urzadzenie pomiarowe nalezy ustawic tak, aby wiazka lasera
osiggata pole odbiorcze 6. Urzadzenie pomiarowe nalezy tak
wyregulowac, aby wiagzka lasera przebiegata w poprzek pola
odbiorczego (tak jak to zostato ukazane na rysunku).
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Wiaczanie/wytaczanie
» Przy wiaczaniu urzadzenia pomiarowego rozlega sie gtosny
sygnat dzwiekowy. Z tego wzgledu nalezy trzymac urzadzenie
pomiarowe podczas wiaczania z dala od narzadéw stuchu
i w bezpiecznej odlegtosci od innych oséb. Gtosny dzwiek
moze uszkodzi¢ stuch.
Aby wiaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisnac¢ wiacznik/wy-
tacznik 2. Wszystkie wskazniki na wyswietlaczy i wszystkie diody
LED zapala sie na krotki okres czasu; styszalny tez bedzie sygnat
akustyczny.

Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy ponownie nacisnaé
wiacznik/wytacznik 2. Przed wytaczeniem wszystkie diody LED
zapalaja sie na krétki okres czasu.

Jezeli przez ok. 20 min na urzadzeniu pomiarowym nie zostanie
nacisniety zaden przycisk, a pole odbiorcze 6 przez 20 min nie
zostanie trafione przez promien lasera, urzadzenie pomiarowe
wytacza sie automatycznie, aby nie zuzywac niepotrzebnie baterii.
Wytaczenie zostanie zasygnalizowane zapaleniem sie wszystkich
diod LED na kroétki okres czasu.

Ustawienie znacznika potozenia sSrodkowego

Za pomoca przycisku 1 mozna zdefiniowa¢ doktadnos¢, z jaka
pozycja wiazki lasera na polu odbiorczym, ukazana zostanie jako
LSrodkowa“:

- Ustawienie ,doktadne“ (wskaznik g na wyswietlaczu),

— Ustawienie ,zgrubne“ (wskaznik f na wyswietlaczu).

Po wtgczeniu urzadzenia pomiarowego, doktadnos$¢ ustawiana jest
automatycznie jako ustawienie ,zgrubne“.
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Wskazniki kierunku

Pozycja wiazki laserowej w polu odbiorczym 6 ukazywana jest:

— za pomoca wskaznikéw kierunku ,,przesunaé¢ w dot“ d, ,prze-
sunac¢ w gore® b wzgl. Srodek ¢ na wyswietlaczu 4, umieszczonym
na frontowej i tylnej stronie urzadzenia pomiarowego,

- zapomocadiod LED ,przesung¢ w dot“ 8, ,,przesunaé w gore“ 10
wzgl. srodek 9, umieszczonych na frontowej stronie urzadzenia
pomiarowego,

- za pomocga sygnatu dzwiekowego (opcjonalnie) (zob. ,Sygnat
akustyczny, stuzacy do ukazywania pozycji wiazki lasera®,
str. 144).

Urzadzenie pomiarowe umieszczone zostato zbyt nisko:

Jezeli wigzka lasera pada na gérna czes$¢ pola odbiorczego 6, na
wyswietlaczu zapala sie wskaznik kierunku b a takze korespon-
dujaca z nim dioda LED 10.

Przy wiaczonej sygnalizacji akustycznej, sygnat rozbrzmiewa w wol-
nym takcie.

Urzadzenie pomiarowe nalezy przemiescic¢ ku gorze w kierunku
wskazanym strzatka.

Urzadzenie pomiarowe umieszczone zostato zbyt wysoko:
Jezeli wigzka lasera pada na dolng czes$¢ pola odbiorczego 6, na
wyswietlaczu zapala sie wskaznik kierunku d a takze korespon-
dujaca z nim dioda LED 8.

Przy wtaczonej sygnalizacji akustycznej, sygnat rozbrzmiewa

w szybkim takcie.

Urzadzenie pomiarowe nalezy przemiescic¢ ku dotowi w kierunku
wskazanym strzatka.

Urzadzenie pomiarowe umieszczone zostato w potozeniu srodko-
wym: Jezeli wiazka laserowa przechodzi przez pole odbiorcze 6 na
wysokosci znacznika potozenia srodkowego 7, na wyswietlaczu zapa-
la sie wskaznik $rodka c i korespondujaca z nim $rodkowa dioda LED
9. Przy wtaczonym sygnale dzwigkowym, styszalny jest sygnat ciagty.
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Sygnat akustyczny, stuzacy do ukazywania pozycji wiazki lasera

Pozycja wiazki lasera na polu odbiorczym 6 moze by¢ ukazywana
poprzez sygnat dzwiekowy.

Po wtaczeniu urzadzenia pomiarowego, sygnat dzwiekowy jest
zawsze ustawiony na zredukowang gtosnoscé.

Gtosnos¢ mozna zwiekszy¢, mozna tez catkowicie wytaczy¢ sygnat
dzwiekowy.

Aby wytaczy¢ lub zmieni¢ sygnat dzwiekowy, nalezy wciskac¢ przy-
cisk 3, az do ukazania na wyswietlaczu pozadanego poziomu
gtosnosci. W przypadku niskiego poziomu gtosnosci, symbol wta-
czonego sygnatu dzwiekowego a ukazany jest wyswietlaczu w po-
staci jednego paska, w przypadku wysokiego poziomu gto$nosci,
sygnat ukazywany jest w postaci trzech paskdéw. Jezeli dzwiek jest
wytaczony, symbol wygasa.

Niezaleznie od ustawien sygnatu dzwiekowego, kazde nacisniecie
jakiego$ z przyciskéw urzadzenia pomiarowego potwierdzane jest
krotkim dzwiekiem o niskiej gtosnosci.

Wskazéwki dotyczace pracy

Zaznaczenie srodka

Wysokos$¢ padania wiazki lasera mozna oznaczyé na znaczniku
potozenia srodkowego 7 z prawej i lewej strony urzadzenia
pomiarowego, jezeli wigzka pada doktadnie na $rodek pola
odbiorczego 6.

Zwrdci¢ uwage, aby urzadzenie pomiarowe byto byto podczas

znakowania ustawione doktadnie pionowo (w przypadku poziomej
wiazki lasera) lub poziomo (w przypadku pionowej wiazki lasera),
gdyz w innym przypadku znaczniki nie beda zgodne z wigzka lasera.
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Zamocowanie magnesem (zob. rys. B)

Jezeli bezpieczne zamocowanie nie jest absolutnie konieczne,
urzadzenie pomiarowe (jego cze$¢ czotowa) mozna przymocowad
za pomoca ptyty magnetycznej 5 do metalowych elementdéw.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie
Narzedzie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurzac¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych
cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomocg wilgotnej, miekkiej
$ciereczki. Nie uzywac zadnych srodkéw czyszczacych ani zawiera-
jacych rozpuszczalnik.

Jesdli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstronnej kontroli pro-
dukcyjnej, ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawe powinien przepro-
wadzi¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zapytaniach i zamdéwieniach czesci zamiennych,
prosze podac koniecznie 10 cyfrowy numer katalogowy podany na
tabliczce znamionowej urzadzenia pomiarowego.
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Obtuga klienta oraz doradztwo techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych prosimy
zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz
informacje o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca w razie
pytan zwigzanych z zakupem produktu, jego zastosowaniem oraz
regulacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl
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Usuwanie odpadéw

Urzadzenia pomiarowe, osprzet i opakowanie powinny zosta¢ do-
starczone do utylizacji zgodnie z przepisami ochrony $srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac urzadzen pomiarowych do
odpaddéw domowych!

Zgodnie z europejska wytyczng 2002/96/WE
dotyczaca zuzytego sprzetu elektrotechnicznego

i elektronicznego i jej stosowania w prawie krajo-
wym, wyeliminowane niezdatne do uzycia urzadzenia pomiarowe
nalezy zbiera¢ osobno i poddac wtdrnej przerdbce zgodnie

z zasadami ochrony $rodowiska.

Akumulatory/Baterie:

Akumulatoréw/baterii nie nalezy wyrzuca¢ do odpadéw domowych,
nie wolno ich wrzucaé do ognia lub do wody. Akumulatory/baterie
nalezy zbiera¢, oddac¢ do ponownej przerdbki lub usunac¢ w sposdb
zgodny z zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG uszkodzone lub
zuzyte akumulatory/baterie musza zosta¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni predpisy

Optimalni prace s méficim pristrojem je mozna jen
tehdy, pokud si zcela prectete navod k provozu a
pracovni upozornéni a striktné uposlechnete zde
obsazené pokyny. TYTO POKYNY DOBRE
USCHOVEJTE.

Nedavejte mérici pristroj do blizkosti kardiostimu-

latorii. Magnetickou destickou 5 se vytvari pole,
které mlze omezovat funkci kardiostimulatord.

» Meéici pFistroj udrzujte daleko od magnetickych datovych
nosic¢l a magneticky citlivych zafizeni. Pisobenim magnetické
desticky 5 mlze dojit k nevratnym ztratam dat.

Funk¢ni popis

Otocte vyklapéci stranu se zobrazenim méficiho pristroje a nechte
tuto stranu béhem ¢teni navodu k obsluze otocenou.

Urcujici pouziti
Mérici pristroj je urcen pro rychlé vyhledani pulzujicich laserovych
paprska.
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Technicka data
PFijimac laseru LR 2
Professional
Cislo stroje 3601 K69 100
Pracovni rozsah?
— s laserem krizovych primek GLL 2-50 5-50 m
Prijimaci uhel 90°
Piesnost méreni?
— nastaveni ,jemné“ +1 mm
- nastaveni ,hrubé* +3 mm
Provozni teplota -10°C ... +50 °C
Skladovaci teplota -20°C...+70 °C
Baterie 1x9V (6LR61)
Provozni doba ca. 30 h
Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Stupen kryti IP 54 (ochrana proti
prachu a strikajici vodé)
Rozméry 150 x 74 x 41 mm

1) Pracovni rozsah mze byt diky nevhodnym podminkam okoli (napf. pfimé
slune¢ni zareni) zmensen.

2) zavislé na vzdalenosti mezi pfijimacem laseru a laserem krizovych pfimek

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém $titku Vaseho
meériciho pristroje, obchodni oznaceni jednotlivych méficich
pristrojd se mize ménit.

K jednoznacéné identifikaci Vaseho méficiho pristroje slouzi sériové
¢islo 12 na typovém Stitku.
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Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
mériciho prFistroje na obrazkové strané.

1

© 00N WN

= e
W N = O

14

Tlacitko nastaveni presnosti méreni
Tlacditko zapnuti/vypnuti

Tlacitko signalniho tonu

Displej

Magneticka desticka

Prijimaci pole laserového paprsku
Stredova ryska

LED smérovy ukazatel ,,pohybovat dol(“
LED ukazatel stfedu

LED smérovy ukazatel ,,pohybovat nahoru“
Aretace krytu prihradky pro baterie
Sériové Cislo

Kryt prihradky baterie

Upnuti pro uchytku velikosti zavitu M6

Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu obsahu do-
davky. Kompletni pFisluSenstvi naleznete v naSem programu prislusenstvi.

Zobrazované prvky

Ukazatel signalniho ténu

b Smérovy ukazatel ,,pohybovat nahoru®

n -~ ® 2 0

Ukazatel stfedu

Smérovy ukazatel ,pohybovat dold“
Ukazatel baterie

Ukazatel nastaveni ,hrubé“
Ukazatel nastaveni ,jemné*“
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Informace o hluku

Hodnocena hladina akustického tlaku A signalniho tonu ¢ini ve
vzdalenosti jednoho metru 85 dB(A).

Nedrzte méFici pFistroj tésné u ucha!

Montaz

Nasazeni/vyména baterii

Vyhradné pouzivejte alkalicko-manganové baterie.

Aretaci 11 krytu prihradky baterie zatahnéte smérem ven a kryt

prihradky baterie 13 odklopte.

Pri vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu.

Objevi-li se poprvé ukazatel baterie e na displeji 4, Ize méfici pfi-

stroj jesté ca. 2 h provozovat.

» Pokud méFici pFistroj delSi dobu nepouzivate, vyjméte z néj
baterie. Baterie mohou pfi del$im skladovani korodovat a samy
se vybit.

Provoz

Uvedeni do provozu
» Chraiite mérici pristroj pred vihkem.

» Nevystavujte méfici pFistroj Zadnym extrémnim teplotam
nebo teplotnim vykyviim. Nenechavejte jej napf. delsi dobu
lezet v auté. Pri vétsich teplotnich vykyvech nechte méfici
pristroj nejprve vytemperovat, nez jej uvedete do provozu. Pfi
extrémnich teplotach nebo teplotnich vykyvech mize byt
omezena presnost pristroje.
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Ustaveni mériciho pFistroje (viz obr. A)

Mé&Fici pristroj umistéte ve vzdalenosti minimalné 5 m od laseru
krizovych primek. Na laseru kfizovych primek zapnéte pulzni funkci
a zvolte vodorovny nebo svisly provoz.

Upozornéni: Nevolte provoz kfizovych pfimek, ponévadz jinak se
muze vyskytnout chybna indikace vysky laserového paprsku.
Mérici pristroj umistéte tak, aby mohl laserovy paprsek zasahnout
prijimaci pole 6. Vyrovnejte jej tak, aby laserovy paprsek probihal
napfi¢ prijimacim polem (jak je zobrazeno na obrazku).

Zapnuti - vypnuti

» PFizapnuti méficiho pFistroje se ozve jasny signalni ton. Drzte
proto mérici pristroj pfi zapnuti daleko od ucha pfip. od jinych
osob. Hlasity ton mlze poskodit sluch.

Pro zapnuti mériciho pristroje stlacte tlacitko zapnuti/vypnuti 2.

Vsechny ukazatelé na displeji a téz vsechny LED se kratce rozsviti

a zazni signalni ton.

Pro vypnuti mériciho pristroje stlacte znovu tlacitko zapnuti/vy-

pnuti 2. VSechny LED se pred vypnutim kratce rozsviti.

Nestlaci-li se ca. 20 min. zadné tlacitko na méricim pristroji a

prijimaci pole 6 nezasahne 20 min. zadny laserovy paprsek, pak se

meérici pristroj kvali Setfeni baterie automaticky vypne. Vypnuti je

signalizovano kratkym rozsvicenim v8ech LED.

Volba nastaveni ukazatele stiedu

Pomoci tlac¢itka 1 mizete stanovit, s jakou presnosti se ukaze
poloha paprsku laseru na pfijimacim poli jako ,stfedova“:

— nastaveni ,jemné“ (ukazatel g na displeji),

— nastaveni ,hrubé® (ukazatel f na displeji).

Po zapnuti méficiho pfistroje je vzdy nastavena presnost ,hrubé®.
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Smérovi ukazatelé

Poloha paprsku laseru v pfijimacim poli 6 se zobrazuje:

— smérovymi ukazateli ,pohybovat dol(“ d, ,pohybovat nahoru® b
resp. stfed ¢ na displeji 4 na predni a zadni strané méficiho
pristroje,

— ukazateli LED ,pohybovat dold“ 8, ,,pohybovat nahoru® 10 resp.
stfed 9 na predni strané mériciho pristroje,

- volitelné signalnim ténem (viz ,,Signalni ton pro indikaci
laserového paprsku®, strana 154).

MéFici pFistroj pFilis nizko: probiha-li paprsek laseru horni polo-
vinou pfijimaciho pole 6, pak sviti smérovy ukazatel b na displeji a
korespondujici LED 10.

PFi zapnutém signalnim ténu se ozve signal v pomalém taktu.
Pohybujte méricim pristrojem ve sméru Sipky nahoru.

MéfFici pFistroj pFilis vysoko: probiha-li paprsek laseru dolni
polovinou pfijimaciho pole 6, pak sviti smérovy ukazatel d na
displeji a korespondujici LED 8.

PFi zapnutém signalnim ténu se ozve signal v rychlém taktu.
Pohybujte méficim pristrojem ve sméru Sipky dold.

MéfFici pFistroj uprostfed: probiha-li paprsek laseru pfijimacim
polem 6 na Urovni stfedové rysky 7, pak sviti ukazatel stfedu ¢ na
displeji a korespondujici prostfedni LED 9. Pfi zapnutém signalnim
ténu se ozve trvaly signal.
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Signalni ton pro indikaci laserového paprsku

Polohu laserového paprsku na pfijimacim poli 6 Ize indikovat
signalnim tonem.

Po zapnuti méficiho pfristroje je signalni ton nastaveny vzdy na
nizké hlasitosti.

Hlasitost mGzete zvysit nebo signalni ton vypnout.

Pro zmeénu resp. vypnuti signalniho tonu stlacujte tlacitko signal-
niho tonu 3, az se na displeji zobrazi pozadovana hlasitost. Pri
nizké hlasitosti se zobrazuje ukazatel signalniho tonu a na displeji
s jednim pruhem, pri vysoké hlasitosti se tremi pruhy, pfi vypnutém
signalnim tonu zhasne.

Nezavisle na nastaveni signalniho ténu zazni pri kazdém stisknuti
tlacitka na méricim pfristroji jako potvrzeni kratky ton s nizkou
hlasitosti.

Pracovni pokyny

Oznaceni

Na stfedové rysce 7 vpravo a vlevo na méricim pristroji mizete
oznacit vysku laserového paprsku, kdyz paprsek probiha stfedem
pfijimaciho pole 6.

Dbejte na to, aby byl méfici pristroj pfi oznacovani vyrovnan presné
svisle (u vodorovného laserového paprsku) resp. vodorovné (u
svislého laserového paprsku), ponévadz jinak budou rysky vaci
laserovému paprsku presazené.

Upevnéni pomoci magnetu (viz obr. B)

Neni-li spolehlivé upevnéni bezpodmineéné nutné, mizete mérici
pristroj pomoci magnetické desticky 5 ¢elné pripevnit na ocelové
dily.
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Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
Udrzujte méfici pristroj vzdy Cisty.
Mérici pristroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otfete vihkym, mékkym hadrikem. Nepouzivejte zddné
Cistici prostfedky a rozpoustédla.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né kontroly k poruse
pristroje, svérte provedeni opravy autorizovanému servisnimu
stfedisku pro elektronaradi Bosch.

PFi véech dotazech a objednavkach nahradnich dila nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového Stitku
méficiho pristroje.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a udrzbé Vaseho
vyrobku a téz k nahradnim dildm. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:

www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomuze pri otazkach ke
koupi, pouzivani a nastaveni vyrobkd a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz
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Zpracovani odpadi

Mérici pristroje, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k opétov-
nému zhodnoceni neposkozujicimu zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte méfrici pristroje do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o starych elek-
trickych a elektronickych zarizenich a jejim prosazeni
v narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné méfici
pristroje rozebrané shromazdény a dodany k opétov-
nému zhodnoceni neposkozujicimu zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho odpadu, do ohné
nebo vody. Akumulatory/baterie by se mély shromazdovat, recyklo-
vat nebo ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné nebo vypotrebované

akumulatory/baterie recyklovany.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Optimalna praca s tymto meracim pristrojom je
mozna len vtedy, ak si dokladne precitane tento
Navod na pouzivanie a pracovné pokyny a prisne
budete dodrziavat’ pokyny, ktoré su tam uvedené.
TIETO POKYNY SI DOBRE USCHOVAJTE.

Nedavajte meraci pristroj do blizkosti kardiostimu-
latorov. Prostrednictvom magnetickej dosticky 5 sa
vytvara magnetické pole, ktoré moze negativne
ovplyvriovat spdsob cinnosti kardiostimulatorov.

» Meraci pristroj majte v dostatocnej vzdialenosti od magne-
tickych datovych nosicov a pristrojov citlivych na magnetické
polia. Nasledkom uc¢inku magnetickej dosticky 5 by mohlo déjst’
k nenahraditelnym stratam Gdajov.

Popis fungovania

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami meracieho pri-
stroja a nechajte si ju vyklopenu po cely Cas, ked' Citate tento Navod
na pouzivanie.

Pouzivanie podla uréenia

Tento meraci pristroj je uréeny na rychle vyhladanie pulzujiceho
laserového luca.
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Technické udaje

Laserovy prijimac LR 2
Professional
Vecné ¢islo 3601 K69 100
Pracovny dosah?
- s krizovym laserom GLL 2-50 5-50 m
Uhol prijmu 90°
Presnost merania?
- Nastavenie ,jemné*“ +1 mm
- Nastavenie ,hrubé* +3 mm
Prevadzkova teplota -10 °C ... +50 °C
Skladovacia teplota -20°C...+70 °C
Batéria 1x9V (6LR61)
Doba prevadzky cca 30 h
Hmotnost podla
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Druh ochrany IP 54 (ochrana proti prachu a

proti striekajlcej vode)

Rozmery 150 x 74 x 41 mm

1) Pracovny dosah sa méze nasledkom nepriaznivych podmienok (napriklad
priame Ziarenie slne¢ného svetla) zmensit.

2) v zavislosti od vzdialenosti medzi laserovym prijima¢om a krizovym laserom

Vsimnite si laskavo vecné cCislo na typovom $titku Vasho produktu,
pretoze obchodné nazvy meracich pristrojov sa mézu odliSovat.

Na jednoznacnu identifikaciu Vasho meracieho pristroja sluzi
sériové Cislo 12 na typovom S§titku.
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Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych zobrazenych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie meracieho pristroja na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.
1 Tlacidlo nastavenie presnosti merania
Tlac¢idlo vypinaca
Tlacidlo zvukovy signal
Displej
Magneticka dosticka
Policko prijmu laserového lica
Stredova znacka
LED indikaca smeru ,,pohybovat’ smerom dole*
Stredova indikacia LED
LED indikaca smeru ,pohybovat’ smerom hore*
Aretacia veka priehradky na batérie
Sériové &islo

© 0O ~NOOhA WN

o e e
W N = O

Vie¢ko priehradky na batérie
14 Upevnenie pre drziak velkost' zavitu M6

Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zakladnej vybavy
produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom programe
prislusenstva.

Zobrazovacie (indikaéné) prvky

a Indikacia Zvukovy signal
Indikaca smeru ,,pohybovat’ smerom hore*
Stredova indikacia
Indikaca smeru ,,pohybovat’ smerom dole*”
Indikacia batérie
Indikacia nastavenie ,hrubé“

N -~ ® 2 0 T

Indikécia nastavenie ,jemné*“
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Informacie o hluénosti

Hodnotena hladina hluku A zvukového signdlu ma vo vzdialenosti
1 meter hodnotu 85 dB(A).
Nemajte meraci pristroj tesne pri uchu!

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Pouzivajte vylu¢ne alkalicko-manganové batérie.

Potiahnite aretaciu 11 priehradky na batérie smerom von a veko

priehradky na batérie 13 vyklopte smerom hore.

Pri vkladani batérii davajte pozor na spravne pdlovanie.

Od okamihu, ked’ sa prvykrat zobrazi indikacia batérie e na displeji

4, bude sa dat’ meraci pristroj pouzivat’ este priblizne 2 hodiny.

» Ked meraci pristroj n ebudete dlhsi ¢as pouzivat, vyberte z
neho batérie. Poc¢as dlhsieho skladovania meracieho pristroja
moZu batérie skorodovat’ a samocinne sa vybit.

Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

» Chraiite meraci pristroj pred posobenim vihkosti.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam ani Zziadne-
mu kolisaniu teplot. Nenechavajte ho odlozeny dlhsi ¢as napr.
v motorovom vozidle. V pripade vac¢sSieho rozdielu teplot
nechajte najprv meraci pristroj pred jeho pouzitim temperovat’
na teplotu prostredia, v ktorom ho budete pouzivat. Pri extrém-
nych teplotach alebo v pripade kolisania teplé6t méze byt nega-
tivne ovplyvnena preciznost’ meracieho pristroja.
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Instalacia meracieho pristroja (pozri obrazok A)
Postavte na tento uc¢el meraci pristroj do vzdialenosti minimalne
5 m od krizového lasera. Na krizovom laseri zapnite pulzovu funkciu
a zvol'te horizontdlnu alebo vertikadlnu prevadzku.
Upozornenie: Nenastavujte krizovu prevadzku, pretoze by to mohlo
mat’ za nasledok vyskyt chybnej indikacie vysky laserového luca.
Umiestnite meraci pristroj tak, aby mohol laserovy 14¢ vniknut’ do
poli¢ka prijmu laserového [i¢a 6. Nastavte ho tak, aby laserovy Iu¢
prebiehal cez policko prijmu prie¢ne (podla obrazka).
Zapinanie/vypinanie
» Pri zapnuti meracieho pristroja sa ozve hlasny zvukovy signal.
Pri zapinani drZte preto meraci pristroj v dostatocnej vzdiale-
nosti od svojho ucha aj od usi inych oséb. Hlasny zvuk pristroja
by mohol spésobit’ poskodenie sluchovych organov.
Ak chcete meraci pristroj zapnuat’, stlacte tlacidlo vypinaca 2. Na
kratky okamih sa rozsvietia na displeji vSetky druhy indikacie a tiez
v8etky diddy LED a kratko zaznie zvukovy signal.
Ak chcete meraci pristroj vypnut’, stlacte znova tlacidlo vypinaca 2.
Pred vypnutim sa na kratky okamih rozsvietia vSetky diédy LED.
Ak sa na meracom pristroji nestla¢i cca 20 minut ziadne tlacidlo a
policko prijmu laserového Iic¢a 6 nezachyti 20 minut ziaden lase-
rovy lu¢, z dévodov Setrenia batérii sa meraci pristroj automaticky
vypne. Vypnutie pristroja je indikované kratkym rozsvietenim vset-
kych diéd LED.

Nastavenie strednej indikacie

Pomocou tlacidla 1 mézete urcit, s akou presnostou (toleranciou)
sa indikuje poloha laserového IG¢a na poli¢ku prijmu laserového
luca ako ,stredova“:

- Nastavenie stupna ,jemna“ (indikacia g na displeji),

- Nastavenie stupnia ,hruba“ (indikacia f na displeji).

Po zapnuti sa meraci pristroj vzdy nastavi na presnost’ indikacie
L2hruba“.
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Indikacie smeru

Poloha laserového luca je v policku prijmu laserového signalu 6

indikovana:

— indikaciami smeru ,pohybovat smerom dole“ d, ,pohybovat’
smerom hore“ b resp. stred ¢ na displeji 4 na prednej a zadnej
strane meracieho pristroja,

— indikaciami LED ,,pohybovat smerom dole“ 8, ,pohybovat’
smerom hore“ 10 resp. stred 9 na prednej strane meracieho
pristroja,

— opcionalne podla Zelania zvukovym signalom (pozri ,,Zvukovy
signal na indikaciu laserového luca“, strana 163).

Meraci pristroj prilis nizko: Ked' laserovy [U¢ prechadza hornou
polovicou poli¢ka prijmu laserového luc¢a 6, vtedy svieti na displeji
indikacia smeru b a sicasne svieti koreSpondujtcia diéda LED 10.
Pri zapnutom zvukovom signale sa zvukovy signal ozyva v pomalom
takte.

Poslvajte meraci pristroj smerom hore v smere Sipky.

Meraci pristroj prilis vysoko: Ked' laserovy IU¢ prechadza dolnou
polovicou policka prijmu laserového Iic¢a 6, vtedy svieti na displeji
indikacia smeru d a stucasne svieti koreSpondujucia diéda LED 8.

Pri zapnutom zvukovom signale sa zvukovy signal ozyva v rychlom
takte.

Poslvajte meraci pristroj smerom dole v smere Sipky.

Meraci pristroj v strede: V takom pripade, ked’ laserovy IU¢ precha-
dza polickom prijmu 6 vo vyske stredovej znacky 7, blika na displeji
stredova indikacia ¢ a koreSpondujucia stredna indikacia LED 9.
Ked' je zvukovy signal zapnuty, zaznieva trvaly zvukovy signal.
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Zvukovy signal na indikaciu laserového luca

Poloha laserového It¢a na poli¢ku prijmu laserového lu¢a 6 moze byt
indikovana zvukovym signalom.

Po zapnuti meracieho pristroja je zvukovy signal vzdy nastaveny na
nizku hlasitost.

V pripade potreby moézete hlasitost’ zvysit alebo zvukovy signal
vypnut.

Ak chcete zmenit resp. vypnut' zvukovy signal, stla¢te tlacidlo Zvuko-
vy signal 3 a podrzte ho stlacené dovtedy, kym sa na displeji zobrazi
pozadovana hlasitost’. Ak je hlasitost nizka, na displeji sa objavi indi-
kacia zvukového signalu a s jednou ciarkou, pri vysokej hlasitosti s
troma ciarkami, ked’ je zvukovy signal vypnuty, indikacia zhasne.

Bez ohl'adu na nastavenie zvukového signalu sa pri kazdom stlaceni
nejakého tlacidla na meracom pristroje ozve na potvrdenie kratky
zvukovy signal s nizkou hlasitost'ou.

Pokyny na pouzivanie
Oznacovanie

Nalavo aj napravo pri stredovej znacke 7 mbzete na meracom
pristroji oznacovat vysku laserového IGca v tych pripadoch, ked’
prechadza stredom policka prijmu laserového lica 6.

Davajte pozor na to, aby sa pri oznacovani nachadzal meraci
pristroj presne v zvislej polohe (pri vodorovnom laserovom luci)
resp. vo vodorovnej polohe (pri zvislom laserovom luci), pretoze
inak budu znacky oproti laserovému lucu posunuté.

Upevnenie pomocou magnetu (pozri obrazok B)

Ak spolahlivé upevnenie pristroja nie je bezpodmienec¢ne potreb-
né, mozete meraci pristroj upevnit' na nejaké ocelové suciastky
pomocou magnetickej dosticky 5 na celnej strane.
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Udrzba a servis

Udrzba a éistenie
Udrziavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.
Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. Nepouzivajte Ziadne
Cistiace prostriedky ani rozpustadla.

Ak by meraci pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole predsa
len prestal niekedy fungovat’, treba dat’ opravu vykonat autorizo-
vanej servisnej opravovni ru¢ného elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych suciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné cCislo uvedené na
typovom Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a
udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych siciastok. Rozlozené
obrazky a informacie k nahradnym suciastkam najdete aj na web-
stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch Vam rad pomoze aj
pri problémoch tykajlcich sa kipy a nastavenia produktov a
prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk
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Likvidacia
Vyrobok, prislusenstvo a obal treba dat’ na recyklaciu Setriacu
zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte meracie pristroje do komunalneho
odpadu!

Podla Europskej smernice 2002/96/ES o starych elek-
trickych a elektronickych vyrobkoch a podla jej aplika-
cii v narodnom prave sa musia uz nepouzitelné elek-
trické produkty zbierat separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane Zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Neodhadzujte ru¢né akumulatory/batérie do komunalneho
odpadu, ani do ohna alebo do vody. Akumulatory/batérie treba
zberat’ oddelene, recyklovat’ ich, alebo zlikvidovat' tak, aby nemali
negativny vplyv na Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EHS sa musia poskodené alebo opotrebo-
vané akumulatory/batérie dat’ na recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

A méromiiszerrel csak akkor lehet optimalisan dol-
gozni, ha a késziilék hasznalata el6tt végig elolvas-
sa a késziilék lizemeltetési utmutatéjat és a munka-
val kapcsolatos el6irasokat és szigoruan betartja az
abban talalhaté utasitasokat. KERJUK GONDOSAN
ORIZZE MEG EZEKET AZ ELOIRASOKAT.

Ne vigye a mérémiiszert pacemakerek kézelébe.
A5 magneses lemez egy olyan mezdt hoz létre, amely
negativ befolyassal lehet a pacemaker mikodésére.

» Tartsa tavol a méromiiszert a magneses adathordozoktél és a
magneses mezére érzékeny berendezésektol. A 5 magneses
lemez hatasa visszafordithatatlan adatveszteségekhez vezethet.

A miikodés leirasa

Kérjik hajtsa ki a Kezelési Utasitasnak a mérémi(iszer képét
tartalmazo kihajthato lapjat, mikézben a Kezelési Utasitast olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémiiszer pulzalo lézersugarak gyors megtalalasara szolgal.
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Miiszaki adatok
Lézer vevokésziilék LR 2
Professional

Cikkszam 3601 K69 100
Munkateriilet?
— GLL 2-50 keresztvonalas lézerrel 5-50 m
Vételi sz0g 90°
Mérési pontossag?
- Bedllitas ,finom” +1 mm
- Beallitas ,durva” +3 mm
Uzemi hémérséklet -10°C ... +50 °C
Tarolasi hémérséklet -20 °C...+70 °C
Elem 1x9V (6LR61)
Uzemidé kb. 30 6ra
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint 0,2 kg
Védettségi osztaly IP 54 (por és froccsend

viz ellen védett kivitel)
Méretek 150 x 74 x 41 mm

1) Amunkaterilet méreteit hatranyos kornyezeti feltételek (példaul kozvetlen
napsugarzas) csékkenthetik.

2) a lézer vevOkésziilék és a keresztvonalas lézer k6z6tti tavolsagtodl fuggéen

Kérem ligyeljen a mérémuszer helyes cikkszamara, egyes méro-
mUszereknek tobb kiilonb6zd kereskedelmi megnevezése is lehet.

Az 6n mérémuszere a tipustablan talalhaté 12 gyartasi szammal
egyértelmlien azonosithato.
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Az abrazolasra keriil6 komponensek

Az dbrazolasra keriild alkatrészek szamozasa a mérémdlszernek az
abrakat tartalmazé oldalon talalhato abraira vonatkozik.

[y

Mérési pontossag beallité gomb
Be-/ki-gomb

Hangjel kiadé gomb

Kijelzé

Magneslemez

Lézersugar vételi mezé

Kozépsé jeldlés

LED iranyjelzd ,lefelé mozgatas”

LED kozépallas kijelzés

LED iranyjelzd ,felfelé mozgatas”

11 Az elemtartd fiok fedelének reteszelése
12 Gyartdasi szam

13 Az elemtartd fedele

14 Felfogd fészek a tarté szamara, M6-os menettel

© 00N WN
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A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi
tartozék megtalalhato.

Kijelz6 elemek

a Hangjel kijelzése

b Iranyjelzé ,felfelé mozgatas”
Kozépkijelzés
Iranyjelzd ,lefelé mozgatas”
Elem-kijelzés
Bedllitas kijelzés ,durva”
Beallitas kijelzés ,finom”

| -~ ® 2 0
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Zajkibocsatas
A hangjelzés A-kiértékelt hangnyomasszintje egy méter tavolsagban
85 dB(A).

Ne tartsa a mérémiiszert kézvetleniil a fiilléhez!

Osszeszerelés

Elemek behelyezése/kicserélése

Kizarolag alkali-mangan-elemeket hasznaljon.

Huzza ki az elemfidk fedelének 11 reteszelését és hajtsa fel az

elemfidk 13 fedelét.

Az elemek behelyezésekor ligyeljen a helyes polaritasra.

Ha a 4 kijelzén Gzem kdzben elészor megjelenik a e szimbolum,

akkor a mérémiszerrel még kb. 2 éran keresztil lehet méréseket

végrehajtani.

» Vegye ki az elemeket a méromiiszerbol, ha azt hosszabb ideig
nem hasznalja. Az elemek egy hosszabb tarolas soran korrodal-
hatnak, vagy magatol kimerilhetnek.

Uzemeltetés

Uzembevétel

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvesség hatasatol.

> Ne tegye ki a méromiiszert extrém hémérsékleteknek vagy
hémérsékletingadozasoknak. Példaul ne hagyja hosszabb ideig
a mérémuszert egy autéban. Nagyobb hdmérsékletingadozasok
utan hagyja a mérémuszert temperalddni, miel6tt azt ismét
zembe venné. Extrém hdmérsékletek vagy hémérséklet ingado-
zasok befolyasolhatjak a mérémiiszer mérési pontossagat.
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A méromiiszer felallitasa (lasd az ,,A” abrat)

A mérémuUszert a keresztvonalas lézertdl legaldbb 5 m tavolsagra
allitsa fel. Kapcsolja be a keresztvonalas |ézeren a pulzalé funkcidt
és allitsa be a vizszintes vagy fliggbleges Gizemet.

Megjegyzés: Ne allitsa be a keresztvonalas (izemet, mert ebben
az esetben a lézervonal magassaganak kijelzésében hibak léphet-
nek fel.

Allitsa be Ggy a mérémuszer helyzetét, hogy a lézersugar elérhesse
a 6 vételi mez6t. Allitsa be tigy a mérémlszer helyzetét, hogy a
|ézersugar keresztben alljon a vételi mezében (amint ez az abran
lathatd).

Be- és kikapcsolas

» A méromiiszer bekapcsolasakor egy hangos hangjelzés hall-
haté. Ezért tartsa tavol a mérémiiszert a bekapcsolaskor a
sajat és a mas személyek fiilétél. A hangos jelzés hallaskaroso-
dashoz vezethet.

A mérémiszer bekapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsold
billentylt 2. Ekkor valamennyi kijelz6é és LED rovid idére kigyullad
és felhangzik egy hangjelzés.

A mérémUszer kikapcsoldasahoz nyomja meg ismét a 2 be-/kikap-
csold billenty(t. A kikapcsolas el6tt valamennyi LED révid idére
kigyullad.

Ha a mérémiiszeren kb. 20 percig egy gombot sem nyomtak meg és
a 6 lézer vételi mezdt 20 percig nem éri lézersugar, a mérémliszer
az elem kimélésére automatikusan kikapcsol. A kikapcsolast
valamennyi LED rovid kigyulladasa jelzi.
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A kozépjelz6 tiirésének kivalasztasa
A 1 gombbal be lehet allitani, milyen pontossaganak jelezze ki a
berendezés, hogy a lézersugar a vételi mezében ,k6zépen”
helyezkedik el:

»Finom” fokozat (g kijelzés),

,Durva” fokozat (f kijelzés).

A mérémUszer bekapcsolasa utan mindig a ,,durva” pontossag van
bekapcsolva.

Iranyjelzok

A lézersugar helyzetét a 6 vételi mezdben a kovetkezok jelzik:

- ad,Lefelé mozgatas”, b ,Felfelé mozgatas”, illetve a ¢ Kbzépsé
helyzet irdnyjelzé a 4 kijelz6n a mérémliszer elsé és hatsé oldalan,

- a8 ,Lefelé mozgatas”, a 10 ,Felfelé mozgatas”, illetve a 9
K6zépso helyzet LED a mérémuszer elsé oldalan,

— opcidként a hangjelzés (lasd ,Hangjelzés a |ézersugar
kijelzéséhez”, a 172. oldalon).

A mérémiiszer tul alacsonyan van: Ha a |ézersugar a 6 vételi mezd

felsé felén halad at, akkor a kijelz6n megjelenik az b iranyjelzé, és

kigyullad a megfeleld 10 LED.

Ha a hangjelzés be van kapcsolva, akkor felhangzik egy lassu titemU

hangjelzés.

Ekkor mozgassa a mérémUszert a nyil altal jelzett iranyban felfelé.

A méromiiszer tul magasan van: Ha a |ézersugar az 6 vételi mez6

alsé felén halad at, akkor a kijelz6n megjelenik az d iranyjelzé és

kigyullad a megfelelé 8 LED.

Ha a hangjelzés be van kapcsolva, akkor az egy gyorsabb itemben

hangzik fel.

Mozgassa el lefelé, a nyil dltal jelzett irdnyban a mérémduszert.

A mérémiiszer kozépen van: Ha a |ézersugar a 7 k6zépjelzés magas-

sagaban halad at az 6 vételi mezén, akkor a kijelzdn vilagit az ¢ ko-

zépkijelzés vilagit és kigyullad a megfeleld k6zéps6 9 LED. Ha a hang-

jelzés be van kapcsolva, akkor felhangzik egy folytonos hangjelzés.
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Hangjelzés a lézersugar kijelzéséhez

A lézersugar helyzetét a 6 vételi mezében egy hangjelzéssel is ki
lehet jelezni.

A mérémUszer bekapcsolasa utan a hangjelzés mindig az alacsony
hangerére van allitva.

llyenkor meg lehet névelni a hangerét, vagy ki lehet kapcsolni a
hangjelzést.

A hangjelzés megvaltoztatasahoz, illetve kikapcsolasahoz nyomja

meg 3 billentylt, amig a kijelz6n meg nem jelenik a kivant hangeré.
A ahangjelzés-kijelzé alacsony hangerd esetén egy négyzettel, nagy
hanger6 esetén harom négyzettel keriil dbrazolasra, és kikapcsolt
hangjelzés esetén kialszik.

Ha a mérémuiszeren megnyomnak egy gombot, akkor visszaigazo-

lasként, a hangjelzés beallitasatdl fliiggetlenll mindig felhangzik
egy alacsony hangerejl hangjelzés.

Munkavégzési tanacsok

Jelblés

A 7 kdzépjelzésnél a mérdmdlszertdl jobbra és balra bejel6lheti a
lézersugar magassagat, amikor az athalad a 6 vételi mez6 kézepén.

Ugyeljen arra, hogy a mérémdszert a jel6léshez pontosan
fliggdlegesen (vizszintes lézersugar esetén), illetve vizszintesen
(fuggbleges lézersugar esetén) allitsa be, mert a jel6lések
ellenkezd esetben eltérnek a lézersugar helyzetétol.

Roégzités magnessel (lasd a ,,B” abrat)

Ha nincs okvetlenil biztos rogzitésre sziikség, a mérémlszert a 5
magneslemez segitségével a homlokoldalaval fel lehet erdsiteni
barmely acél-alkatrészre.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas
Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.
Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba a mérészerszamot.

A szennyezddéseket egy nedves, puha kendével torélje le. Ne
hasznaljon tisztité- vagy olddszereket.

Ha a mérészerszam a gondos gyartasi és ellendrzési eljaras
ellenére egyszer mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely tgyfélszolgalatat szabad
megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg a mérémUszer tipustablajan talalhato 10-jegyl
rendelési szamot.

Vevészolgalat és tanacsadas

A vevészolgdlat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint
a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A
tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és egyéb
informacié a kdvetkezd cimen taldlhatok:

www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadé Csoport szivesen segit Onnek, ha a
termékek és tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és
beallitasaval kapcsolatos kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyomréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888
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Eltavolitas

A mérémUszereket, a tartozékokat és a csomagolast a
koérnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra el6késziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki a mérémliszereket a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre
vonatkozo 2002/96/EK sz. Eurdpai Iranyelvnek és
ennek a megfelel6 orszagok jogharmonizacidjanak
megfeleléen a mar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell gy(jteni és a
kornyezetvédelmi szempontbol megfeleld djra
felhaszndlasra le kell adni.

Akkumulatorok/elemek:

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi
szemétbe, tlzbe, vagy vizbe. Az akkumulatorokat/elemeket 6ssze
kell gyujteni, Ujra fel kell hasznalni, vagy a kérnyezetvédelmi eléira-
soknak megfeleléen kell azokat a hulladékba eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibasodott vagy
elhasznalt akkumulatorokat/elemeket Ujrafelhasznalasra kell
leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKasaHuA mo 6e30macHoCTH

OnTumanbHasa paboTa C U3MEePUTEAbHbIM UHCTPY-
MEHTOM BO3MOXXHA TOAbKO B TOM CAyuae, eCAu Bbl
TTOAHOCTbIO TTPOUNTAAU PYKOBOACTBO TTO IKCTIAyaTa-
UMK U YKa3aHUA 1Mo paboTe U CTPOro UM caeayeTe.
XOPOLLUO COXPAHAWUTE 3TU UHCTPYKLUM.

He pacmonaraiite U3aMepUTeAbHblIi# UHCTPYMEHT
B6AU3M KapAUOCTUMYAATOPA. MarHMTHanA MAacTHa 5
CO3AAET MarHUTHOE TTOAE, MOTYLLEE OKa3biBaTb BAWUA-
HWe Ha paboTy KapAMOCTUMYAATOPA.

> Aepxwute HaCTOALWMUMK M3MepMTel\belﬁ WHCTPYMEHT BAAQAHU OT
MarHUTHbIX HOCUTEAEHN AQHHbBIX U HPMGOPOB, YYBCTBUTEAbHbIX
K MarHUTHOMY TTOALO. Bo3aencTBMe MarHMTHOM TIAACTUHbBI 5
MOXET MPUBECTU K HeOﬁpaTMMOﬁ nmoTepe AaHHbIX.

OmnucaHue hyHKUUH

TToXxany#cTa, OTKPOMTE PACKAAAHYIO CTPAHULY C MAAKOCTPALMAMM
MHCTPYMEHTA U OCTaBAAINTE €e OTKPbITOM, MoKa Bbl M3yuaeTe
PYKOBOACTBO TIO 3KCTIAyaTaLmWK.

MpumeHeHUe IO Ha3HAUEHUIO

M3MepHUTEeAbHbIN MHCTPYMEHT TIpeAHa3HaueH AA BbICTPOrO HaxXoxX-
AEHUA TTYAbCUPYIOLLMX AA3EePHbIX AyUeH.
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TexHUuyeckue AaHHble

Aa3epHbii TPUEMHUK LR 2
Professional
ToBapHbIM NO 3601 K69 100
Pabouuit pnamasoH?
— C mepeKkpecTHbiM Aadepom GLL 2-50 5-50 m
Yroa npvema 90°
TouHocTb MaMepenna?)
— «TOYHafA» HACTpoMkKa +1 Mm
— «rpybas» HacTpomka +3 MM
Pabouas Temmepatypa -10 °C ... +50 °C
Temnepartypa xpaHeHUA -20°C..+70 °C
Bartapesn 1x9B(6LR61)
TTPOAOAXKMUTEABHOCTb PaboTbl, OK. 30u
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 0,2 Kr
CremneHb 3aluTbl IP 54 (3awwmTa OT MbIAU
1 6pbi3 BOAbI)
Pasmepbl 150 x 74 x 41 mm

1) Pabounit AMamasoH MOXeT YMeHbLIATbCA B Pe3yAbTaTe HeBAArompHUATHbIX
OKPYXAIOLWMX YCAOBUI (HampumMep, TTPAMbIE COAHEUHbIe AyuH).

2) B 3aBUCUMOCTH OT PACCTOAHUA MEXAY Aa3ePHbIM TTPUEMHUKOM M
TepekpecTHbIM Aa3ePOM

YuuTbiBanTe TOBApHbIM HOMEp Ha TUTTOBOM Tabanuke Bawero
M3MEPUTEABHOTO MHCTPYMEHTA, TOProBble HAa3BaHUA OTAEAbHbIX
MHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATLCA.

AN OAHO3HAUHOW MAEHTUMKALMM Balero MamepuTeAbHOro
MHCTPYMEHTA CAYXMT CepUiHbIA HoMep 12 Ha TUTTOBOM Tabanuke.
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M306paKkeHHble COCTaBHbIe UaCTH

Hymepauua mpeaCTaBAEHHbIX COCTaBHbIX YACTeW BbITTOAHEHA TTO
M306paxeHU0 U3MEPUTEABHOTO MHCTPYMEHTA Ha CTPaHuLe ¢
MAAOCTPALMAMM.

1 KHomKa HaCTpOWKK TOUHOCTU U3MEPEHUA
BbikAtouaTeab

KHOTKa 3ByKOBOIro CUrHana

Ancrinen

MarHuTHaA mAacTMHa

TTpMeMHOE OKOLKO AAF AA3€PHOT0 Ayya
3a3ybpuHa AN OTMeUaHWs CepeArHbl
CBETOAMOAHbBIM MHAMKATOP HaTpaBAEHUA «BHU3»

© 0 ~NOOhA WN

CBETOAMOAHBIN MHAWKATOP CEPEAUHbI
CBETOAMOAHbBIN MHAMKATOP HaTPaBAEHUA «BBEPX»
11 Oukcatop KpbllwKKW BaTaperHOro otceka

12 CepuiHbI HOMEp

13 Kpbllwka 6aTapenHoro otceka

14 MHe3p0 AAA KpeTiAeHuA, pesbba M6

[y
o

MSOGpa)KeHHbIe WAHU OTTUCaHHbIE TPUHAAAEXXHOCTU HEe BXOAAT B CTaHAAPT-
HbI 06beM mocTaBKU. TTOAHbIH aCCOPTUMEHT TIPUHAANEXHOCTeH Bbl Halt-
A€Te B Halleu mporpamMmme mMpUHAAAEXXHOCTEH.
OAeMeHTbl HHAMKAUUK
a MHaMKaTOp 3BYKOBOrO CMrHana
b WHAMKaTOp HampaBAEHUA «BBEPX»
MHAMKaTOP cepeArHbl
MHAMKATOP HarpaBAEHUA «BHU3»
MHaMKaTop 3apsAaa batapeu
MHaMKaTop «rpyboi» HaCTPOWMKHK
MHAMKATOP «TOYHOM» HACTPOMKH

| -~ O 2 0
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AaHHble 0 wyme

YpoBeHb 3BYKOBOIO AABAEHUA 3BYKOBOIO CUrHaAa COCTaBAAET MO
Knaccy A Ha pacCTosiHWK B 0AMH MeTp 85 AB(A).
He Aep)xuTe U3MepHUTEAbHbIH MHCTPYMEHT TIPAMO Yy yxa!

C6opka

YcraHoBKa/3ameHa baTtapeek
anMeHHﬁTe UCKAKUYUTEABHO LWEAOYHbIE 6aTapeM.

TMoTAHUTe hukcaTop 11 KpbIlKK baTapenHOro oTceka Hapyxy U
OTKPOMTE KpbILWKY baTapenHoro otceka 13.

TTpy BKAABIBaHMH 6aTapeeK CAepnTEe 3a ﬂpaBMAbHOlji TTIOAAPHOCTbLIO.

Tocae Toro, Kak MHAMKATOp 3apsAa batapeu e BriepBble TTOABUACA
Ha aucrinee 4, USMEPUTEAbHbBIN MHCTPYMEHT MOXET paboTaTh elle
OK. 2 yacos.

» Ecau Bbl He TOAb3yHTECb TPOAOAXKHUTEABHOE BPEMA U3Me-
PUTEABHBIM UHCTPYMEHTOM, TO 6aTaperiKu AOAXKHbBI 6bITb
BbIHYTbl U3 UHCTPYMEHTA. [TpH TTPOAOAKUTEABHOM XPaHEHUU
6aTapeiku MOryT OKMCAUTBCA U Pa3pAAUTBCA.
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Pa6oTa C MHCTPYMEHTOM

AKcTmAyaTauuna
»> 3awmwanTe U3MepUTeAbHbIH UHCTPYMEHT OT CbIPOCTH.

» He noasepraiiTe U3aMepUTEAbHbIH UHCTPYMEHT BO3AEHCTBHUIO
3KCTPEMaAbHbIX TEMITEepaTyp U TeMIepaTypHbIM Tepemasam. B
UaCTHOCTM, HE OCTaBASINTE €ro Ha AAMTEABHOE BPeMA B MalUUHe.
Tpu 6OAbLLMX TIEpEnasax TeMMepaTypbl CHauaAa AAnTe U3Mepu-
TEeAbHOMY MHCTPYMEHTY CTabUAM3UPOBATb TEMTIEPATYPY, TPEXAE
ueM HauuHaTb paboTaTb C HUM. DKCTPEMaAbHble TeMTTepaTypbl 1
TemreparypHble Tepernaabl MOryT OTPULATEAbHO BAMATL Ha
TOUHOCTb U3MEPHUTEABHOTO MHCTPYMEHTA.

YcTaHOBKa U3MEPUTEAbHOIr0 MHCTPYMeHTa (cM. puc. A)

YCTaHOBUTE U3MEPUTEAbHBIN MHCTPYMEHT Ha YAAAEHUU MUHUMYM 5 M
OT MepekpPecTHOro Aasepa. BkaounTe Ha epekpecTHOM Aasepe UM-
TTYABCHYH (OYHKLMIO U FOPU3OHTAAbHbIA AW BEPTUKAABbHBIN PEXUM.

Yka3saHue: He BKAOUalTe pexnM MEPEKPECTHbIX AMHWUI, MHaue
BO3MOXHO HENpaBUAbHOE O0TOBpaxeHMe BbICOTbl AA3EPHOro Ayua.

PacmonaranTe U3MepUTEAbHbIA MHCTPYMEHT TakuM 06pa3om, utobbl
Aa3epHbI AyU MOT TTOTIaaaTh B TIPUEMHOE OKOLWKO 6. BbipoBHANTE
ero Tak, utobbl Aa3epHbIN AyU TIPOXOAUA Uepes TTPUEMHOE OKOLLKO
romepek (Kak M306paxkeHO Ha PUCYHKeE).
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BKAloueHue/BbIKAIOUEHHE

» TIpu BKAIOUEHUM U3MEPUTEABHOTO MHCTPYMEHTA pa3AaeTcA
rpoMKuii CUrHaA. TTo3TOMy He AepXXHUTEe U3MEPUTEAbHbIN UH-
CTPYMEHT TIPU BKAIOUEHUM Y YXa UAU B6AU3M APYTUX AlOAEN.
POMKMI 3BYK MOXET TTPUBECTU K AePEKTY CAyXa.

AN BKAIOUEHUA M3MEPUTEABHOTO MHCTPYMEHTA HaXXMHTE Ha Bbl-

KAtOUaTeAb 2. KOPOTKO 3aropatoTcA BCe MHAMKATOPbI Ha AUCTIAEE U

BCe CBETOAMOAbBI U PA3AAETCA 3BYKOBOW CHUIHaA.

S BIKAIOUEHUA U3MEPUTEABHOIO MHCTPYMEHTA MOBTOPHO HaX-
MWTE Ha BblKAOUaTeAb 2. TTepea BbIKAOUEHUMEM KOPOTKO 3aroparoT-
CA BCE CBETOAMOAbI.

Ecaun B TeueHue oK. 20 MUH. HAa U3MEPUTEABHOM UHCTPYMEHTE He
6YAET HAXMMATLCA HUKAKMX KHOTIOK M B TeueHne 20 MUH. B TIPHUEM-
HOE OKOLWKO 6 He ByAYT TTOMaAaTb AA3ePHbIE AYUM, U3MEPUTEAbHbIN
MHCTPYMEHT C LieAbt0 3KOHOMMM HaTapen aBTOMATUUECKHU BbIKAIO-
uaetcs. O BbIKAOUEHUU CBMAETEALCTBYET KOPOTKOE 3aropaHue Bcex
CBETOAMOAOB.

HacTpoitka MHAMKaTOpa cepeAnHbl

C TIOMOLLbIO KHOTIKM 1 MOXHO 3aAaTb, C KAKOW TOUHOCTbIO TIOAO-
XeHWe Aa3epHOro Ayya byaet oTobpaxartbCs B MPUEMHOM OKOLWKE
KaK «T0 LEHTPY»:

— «TOUHadA» HacTpoWKa (MHAMKATOpP g Ha AWCTIAEE),

— «rpybas» HacTporka (MHankaTop f Ha AucTiAee).

TTpU BKAOUEHWW U3MEPUTEABHOTO MHCTPYMEHTA BCErAa HacTpoeHa
«rpybas» TOUHOCTb.
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UHAMKaTOPbI HAaTTPaBAEHHUA

TTOAOXKEHHWE AA3EPHOIO Ayua B TPUEMHOM OKOLLIKE 6 TTOKa3bIBAETCA:

— WHAMKaTOPOM HampaBAeHUA «BHM3» d, MTHAMKATOPOM HaTpaBAe-
HUA «BBEPX» b AU MHAMKATOPOM cepearHbl € Ha AUCTIAee 4 cTie-
PEAM U C33aAW UBMEPUTEABHOTO MHCTPYMEHTA,

— CBETOAMOAHBIM MHAMKATOPOM HarpaBAEHUsA «BHWU3» 8, cBETO-
AMOAHBIM UHAMKATOPOM «BBEPX» 10 CBETOAMOAHBIM MHAMKATO-
POM cepeArHbl 9 cTiepeAr USMEPUTEABHOTO UHCTPYMEHTA,

—  OTUMOHAABHO 3BYKOBbIM CUTHAAOM (CM. «3BYKOBOW CHUIHAA AAA
WHAMKALMKU Aa3epPHOro Ayuyar, cTp. 182).

N3MepUTEeAbHbIH HHCTPYMEHT OUeHb HU3KO: ECAM Aa3epHbIN AyY
TTOTaAaeT B TTPMEMHOE OKOLWWKO 6 B BEpXHEM TTOAOBUHE, 3aropaeTcs
MHAMKATOP HarmpaBAeHUA b Ha aAMcTiAee M COOTBETCTBYIOLIUM CBETO-
avoa 10.

TTpY BKAIOUEHHOM 3BYKOBOM CUIHAA€ CUMTHAA TTOAAETCH C MEAAEH-
HbIM UHTEPBAAOM.

CABWHbTE U3MEPUTEAbHbBIM MHCTPYMEHT B HAMMPaBA€HUU CTPEAKH
BBEPX.

U3MepUTEeAbHbIH HHCTPYMEHT OUYeHb BbICOKO: ECAM Aa3epHbIN AyY
TTOTTaAQ€eT B TIPUEMHOE OKOLLKO 6 B HUXHEW TTOAOBUHE, 3aropaeTtcs
MHAMKATOP HarmpaBAeHUA d Ha AWCTIAeE M COOTBETCTBYIOLIUM CBETO-
AvoA 8.

TTpY BKAHOUEHHOM 3BYKOBOM CHUIHAAE CUMTHaA TTOAQETCA C ObICTPbIM
MHTEPBAAOM.

CABVHbTE U3MEPUTEABHbBIM MHCTPYMEHT B HAMMPaBA€HUU CTPEAKH
BHU3.

N3mepUTEeAbHbIA MHCTPYMEHT TIO LLeHTPY: ECAM Aa3epHbIi AyY TTO-
MaaaeT B MPUEMHOE OKOLLIKO 6 Ha ypoBHe 3a3yOpUHbI AAA OTMeua-
HWA CEPeAMUHbl 7, 3aropaetca MHAMKaTOP CEPEeAUHbl € Ha AUCTIAEE U
COOTBETCTBYIOLWMIA CBETOAUOAHBIN MHAMKATOP cepeAlHbl 9. TTpu
BKAIOUEHHOM 3BYKOBOM CUTHAaAE TTIOAAETCA HETPepPbIBHbIN CUTHAA.
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3BYKOBOMW CUFHaA AAA MHAMKALIMU AQ3€PHOro Ayua

TormapaHMe Aa3epHOro Ayya B TPUEMHOE OKOLLKO 6 MOXET COTIpo-
BOXAATbCA 3BYKOBbIM CUTHAAOM.

Tp¥ BKAOUEHUU U3MEPUTEABHOTO MHCTPYMEHTA 3BYKOBOM CUIHaA
BCErAa HaCTPOEH Ha HU3KYI FPOMKOCTb.

Bbl MOXeTe YCUAUTb FTPOMKOCTb UAW BbIKAKOUWUTb SByKOBOﬁ CUTHaA.

YT06bl UBMEHWUTH HACTPOMKY MAU BbIKAKOUMTL 3BYKOBOMW CUTHAA,
HaXXMManTe Ha KHOTTKY 3ByKOBOIO CUTHaAa 3 A0 Tex Top, MokKa Ha
AWCTIAEE He 0TObpasnTcA Heobxoanmas rpoMKOCTb. TTpu Manor
rPOMKOCTH MHAMKATOP 3BYKOBOIO CUrHaAa a otobpaxaeTcs Ha
AWCTIAEE OAHOW H6aAKOK, TIPU BOABLLOM FTPOMKOCTU — TpeMs bankamu,
TTPU BbIKAFOUEHHOM 3BYKOBOM CUTHaAe MHAMKATOP Mcuesaer.
He3aBMCMMO OT HacTPOWMKKW 3BYKOBOFO CHIHaAa TTPU KaXKAOM Haxa-
TUU KaKOM-AMOO KHOTTKM Ha UBMEPUTEABHOM UHCTPYMEHTE B KauecT-
Be TTOATBEPXXAEHUSA paspaeTca cAabblit KOPOTKUI 3BYKOBOW CHUMHaA.

YKa3aHUA Mo MPUMEHEHHUI0

HaHeceHue oTmMeTKH

C momoLLbto 3a3ybpHHbI AAA OTMEUaHWA CepeAnHbl 7 CTipaBa U cAeBa
Ha U3MEePUTEABHOM UHCTPYMEHTE MOXHO OTMeuaTb BbICOTY AA3ep-
HOTO Ayua, KOTAQ OH TIPOXOAMT TIO LIEHTPY TIPUEMHOTO OKOLLKa 6.
TTpY HaHECEeHUU OTMETKU CAEAUTE 3a TEM, UTOObI U3MEPUTEAbHbIN
MHCTPYMEHT pacroAaraAcs CTPOro BEPTUKAAbHO (TIPK rOpU30HTaAb-
HOM Aa3epHOM Ayue) WA CTPOrO FOPU30HTAAbHO (TPU BEPTUKAAb-
HOM AA3epHOM Ayue), UHaue 3a3ybpuHbl ByAyT CMeLLeHbI TTO
OTHOLUEHUIO K AA3EPHOMY AyUy.

KpenaeHue ¢ momoublo MarHuTa (cm. puc. B)

EcAM B MPOUYHOM 3aKpernAeHUu HeT HeobxoAMMOCTH, U3MEPUTEADL-
HbIN MHCTPYMEHT MOXXHO TTPUKPETIUTb TOPLOM K METAAAY C TTOMOLWbIO
MarHUTHOM TIAACTWHbI 5.
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Texob6CcAy)XUBaHHUE U CepBUC

Texo6CAy)XMBaHHE U OUUCTKA

CopepXnTe U3MEPUTEAbHBIM MHCTPYMEHT TTOCTOAHHO B UUCTOTE.
Hukoraa He Torpyxxamte U3MePUTEAbHbBIN MHCTPYMEHT B BOAY WAU
APYTUE XUAKOCTH.

3arpsasHeHUA BbITUpPaMTe BARXHOM U MATKOM candeTkom. He
MCTIOAb3YNTE HUKAKMX OUMLLAIOLLMX CPEACTB UAW PACTBOPUTEAEN.
EcAM U3MepUTEABHBIA MHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLaTeAbHble
METOAbBI U3TOTOBAEHUSA U UCTIbITAHUSA, BbIMAET U3 CTPOSA, TO PEMOHT
CAEAYET TTPOU3BOAWTD CMAAMW aBTOPU30BAHHOW CEPBUCHOM
MaCTEPCKOM AAFl INEKTPOUHCTPYMEHTOB chupMbl Bosch.
ToxanyHcTa, BO BCeX 3ampocax U 3akasax Ha 3amuyacTv oba3aTeAbHO
yKasbiBanTe 10-3HauUHbIM TOBAPHbIM HOMEpP Ha TUTTOBOM TabAanuke
M3MEPHUTEABHOTO MHCTPYMEHTA.

CepBucHoe 06CcAy)KMBaHHWE U KOHCYAbTaLMA TTOKyTaTeAen

CepBHCHbIW OTAEA OTBETUT Ha BCe Ballin BOTIPOCHI TTO PEMOHTY U 06-
CAYXXMBaHHWIO Ballero mpoAyKTa v Takxke 1o 3amyactam. MoHTaXHble
yepTeXu U MHPOPMaLMIO TTO 3aTyacTAM Bbl HaMAETE TaKXe TTo appecy:
www.bosch-pt.ru

KOAAEKTMB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHO momoxeT Bam B Bompocax
TTOKYTIKW, TIPUMEHEHUA Y HACTPOMKM TTPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEN.

Poccuna

00O «Pobept boww»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 06CAYXXMBaHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yA. Akapemurka Koponesa 13, ctpoeHue 5

129515, MockBa

Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

dakc: +7 (495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com
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00O «PobepT Boww»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 0OCAYXKMBAHUIO IAEKTPOUHCTPYMEHTA
yA. LLiBeuosa, 41

198095, CaHkT-TleTepbypr

Ten.: +7 (812) 4 49 97 11

Qakc: +7 (812) 44997 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepTt boww»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 0OCAYXXMBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
FOpCKUM MUKpOpaKoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

dakc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «PobepT boww»

CepBUCHbIW LEHTP TTO 06CAYXMBAHUIO SINEKTPOUHCTPYMEHTA
YA. ®poHTOBbIX HpUraa, 14

620017, EkaTepuHbypr

Ten.: +7 (343) 36586 74

Ten.: +7 (343) 378 77 56

Qakc: +7 (343) 37879 28

Benapycb

NTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHck

yA. Tumunpnasesa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 25478 71
Ten.: +375 (17) 254 79 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
®akc: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com
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YTuausauusa

OTCAYXHWBLUME CBOM CPOK U3MEPUTEAbHBIE MHCTPYMEHTbI, TIPUHAA-
AEXHOCTH U YITaKOBKY CAEAYET CAABATb HA 3KOAOTUUECKU UMCTYHO
pEeKyMmepaLmnio OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uneHoB EC:

He BbibpacbiBaiTe UBMEPUTEAbHbIE UHCTPYMEHTbI B
KOMMYHaAbHbIM Mycop!

CornaacHo EBpormerickoin Aupektuee 2002/96/EC o
CTapblX 3AEKTPUUECKUX U IAEKTPOHHbIX MHCTPYMEH-
Tax U MHCTPYMEHTaX U ee TIPETBOPEHUIO B HaLlMOHaAb-
HOE TTPaBo, OTCAYXUBLLIXE CBOM CPOK U3MEPHUTEAbHbBIE MHCTPYMEHTbI
AOAXHbI COBMPaTbCA OTAEABHO U BbITb TTepeAaHbl Ha SKOAMUECKH
UKUCTYIO pPeKymepaLmio OTXOAOB.

AKKYMYAATOPbI, 6aTapeu:

He BbibpacbiBaiTe akKyMyAATopbl/6aTapeun B 66ITOBOM Mycop, He
6pocaiTe UX B OFOHb MAU B BOAY. AKKYMYAATOpbI/baTapen caeayet
cobupatb ¥ CAABaTb Ha PEKYTEPALMIO UAU HA IKOAOTUUECKU UMCTYHO
YTUAM3ALMIO.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

HeucmpaBHble UAK TIPULLEALLNE B HEFTOAHOCTb
aKKYMYAATOPbI/6aTapen AOAKHbI 6biTb YTUAM30BAHbI COFAACHO
AunpekTtuBe 91/157/E3C.

B03MOXHbl U3MEHEHHA.
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Bka3iBKM 3 TexHiKu 6e3meKku

OnTMMaAnbHa po6oTa 3 BUMipIOBaAbHUM TIPUAAAOM
MO>XAMBA AULUE 32 YMOBH, W0 Bu MoBHicTIO Mpouu-
TaAM iHCTPYKLIIO 3 eKCTIAyaTalil i BKa3iBKM LWOAO

po60oTH 3 MpUAaAOM i byaeTe TOUHO AOTPUMYBATUCA
uMx BKasiBok. AOBPE 36EPIFAWTE LI BKA3IBKH.

He BCTaHOBAIOWTE BUMIPIOBAAbHUI TIPUAAA TTOBAN3Y
KapAiocTUMyAATOPIB. MarHiTHa nmaacTvHa 5 cTBoptoe
TTOAE, AKE MOXe HeraTMBHO BMAMBATH Ha OyHKLUIO-
HaAbHY 3AaTHICTb KapAiOCTUMYyAATOpPA.

» Tpumaitte BUMipPIOBaAbHUI TIPUAAA HA BiACTaHI Bia MarHiTHMX
HOCIiB AQHUX i UYTAMBUX AO MarHiTHMX MOAIB TPUAAAIB. MarHit-
Ha TIAacTUHA 5 CBOEIO Ai€t0 MOXe TIPU3BECTU A0 HEOBOPOTHOI
BTPATH AQHUX.

OnucaHHA TPUHUUTTY poboTH

ByAb AacKa, PO3ropHiTb CTOPIHKY i3 306paXeHHAM BUMipOBaAbHOTO
TTPUARAY | TPMMaKTE ii PO3ropHYTO BECH Uac, MMOKK byaeTe uMTaTu
iHCTpYyKLUitO.

TTpu3HaueHHA

BuMiproBaAbHUI TTPUAA TTPU3HAUEHWUI AAA LUBUAKOTO 3HAXOAXKEHHS
TTYAbCYIOUMX AA3EPHMX TIPOMEHIB.
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TexHiuHi paHi

AasepHuit mpuiiMmau LR 2
Professional
ToBapHHit HOMep 3601 K69 100
Pobounii aiamason®
— 3 epexpecHUM nazepom GLL 2-50 5-50m
KyT mpuinomy 90°
TouHicTb BUMiptoBaHHA?
— «TIpeumn3iHa» HacTpomka +1 Mm
— «rpyba» HacTponka +3 MM
Poboua Temmepatypa -10 °C ... +50 °C
Temmepatypa 36epiraHHsA -20°C..+70°C
Bartapesn 1x9B(6LR61)
Pobouuit pecypc, TIpHOA. 30 roa.
Bara BiamoBiaHO A0
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kr
CTymMiHb 3axucTy IP 54 (3axucT Bia TIUAY
Ta 6PM30K BOAM)
Poamip 150 x 74 x 41 mm

1) Pobouwuii aiama3oH MoXe 3MeHLUYBaTUCA BHACAIAOK HECTIPUATAMBHX YMOB
(Hamp., TPAMI COHAYUHI TTPOMEHI).
2) B 3aAEXHOCTI BiA BIACTaHi MiX Aa3€PHUM TTPUIAMAUEM i TEPEXPECHUM AA3EPOM

Byab Aacka, 3BaxalTe Ha TOBapHUI HOMep, WO 3a3HaUeHWH Ha
3aBOACHKiM TabAMuLi Balworo BUMiptoBaAbHOTO TIPUAAAY, aAXKe
TOProBEeAbHi HAa3BW OKPEMMX TIPUAAAIB MOXYTb PO3Pi3HATHCA.

AN TOUHOT iaAeHTUdIKaLiT BUMiIpHOBAaAbHOIO TTIPUAGAY Ha 3aBOACHKIM
TabAMULI TTO3HAUEHWI cepiHKi HoMep 12.
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306paXkeHi KOMTTIOHEHTH

Hymepaluis 306paxeHnX KOMTTOHEHTIB MOCUAQETLCA Ha 306paXeHHA

BUMIiPIOBAAbHOIO TIPUAAAY Ha CTOPIHLI 3 MAaAlOHKOM.
1 KHOTKa HacTpolBaHHA TOUHOCTI BUMIpOBaHHA

Bumukau

KHOTKa 3ByKOBOro CUrHany

Ancrinen

MarHiTHa maacTMHa

TMpuiiManbHe BiKOHLE AAA AA3EPHOMO TIPOMEHA

3apybKa AN TTO3HAUEHHA CEPEANHM

CBITAOAIOAHUWI IHAMKATOP HAMPAMKY «BHU3»

CBITAOAIOAHMI iIHAMKATOP CePeAUHHU

CBITAOAIOAHWM IHAMKATOP HATIPAMKY «BBEPX»

®dikcaTop ceklii ans baTapenok

CepiltHUI Homep

© 00N WN

= e
W N = O

Kpuiwka cekuii ana 6atapenok
14 THI3A0 AAA KPITIAEHHSA, pisbba M6
3o06paxeHe abo omucaHe MPUAAAAA HE BXOAUTb B CTaHAAPTHHUIA obcAr mo-
cTaBKU. TIOBHUIA aCOPTUMEHT TPUAAAAA Bu 3HalAeTe B Hawii mporpami
TTPUAAAAA.
EAeMeHTH iHAMKaUiT
a |HAMKaTOp 3BYKOBOrO CUMHaAy
b IHAMKaTOpP HampPAMKY «BBEPX»
IHAMKaTOP cepeArHU
IHAMKATOP HAMPAMKY «BHU3»
IHAMKaTOP 3apAAXeHoCTi baTapenok
IHAMKaTOp «rpybOi» HACTPOMKH
IHAMKATOP «TTPELU3iIMHOI» HACTPONKH

| -~ ® Q0
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Inchopmauia woao wymy

PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY BiA 3BYKOBOIO CUrHaAy 3a KAaCOM A cTaHo-
BWUTb Ha BiacTaHi 1 meTpa 85 aAB(A).

He TpumaiiTe BUMiplOBaAbHUI TIPUAAA 6AM3BKO A0 Byxa!

MoHTax

BcraBAeHHA/3amiHa 6aTapeiok

BUKOpUCTOBYITE AULLIE AYXHO-MapraHueBi 6aTaper.

TTPUTUCHITb chikcaTop 11 cekuii ana 6aTaperok Ha30BHi i MAHIMITL

KPULLKY CeKLii ans baTtaperok 13.

TTpyu BCTaBAEHHI baTaperok CAIAKYWTE 3a TTPABUABHOI TTOASIPHICTIO.

TTicas Toro, AK iHAMKATOpP 3apsAAXEHOCTI baTapelok e Brieplue

3’ABMBCA Ha AWUCTIAET 4, BUMIPIOBAAbHUIM TTPUAAA MOXET TIpaLioBaTH

we mpubA. 2 roa.

> Bu#maiiTe 6aTapeiku, AKWO BU TpuBaAui yac He byaeTte
KOPUCTYBaTUCA BUMiPIOBaAbHUM TIPUAAAOM. TTpU TpMBAAOMY
3bepiraHHi batapeikn MOXyTb KOPOAYBATH | CAMOPO3PAA-
xatuca.
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EkcrnianyaTauin

TMouaTtok po6oTtu
» 3axuwanTe BUMipIOBaAbHUIA TTPUAQAA BiA BOAOTH.

» He pomyckailiTe BIAMBY Ha BUMipIOBaAbHUIA TIPUAAA eKCTpe-
MaAbHUX TEMTIepaTyp Ta TeMTepaTypHUX TepemaAiB. 30kpema,
He 3aAMLIanTe MOro Ha TPMBAAMM Yac B MallMHI. AKLWO BUMIpIO-
BaAbHUM TIPUAAA 3a3HAB BIIAMBY Tlepernaay Temrneparyp, mepL
HIXX BMWKATK MOro, AaiTe nomy ctabinizyBatu cBOtO TeMriepaTtypy.
EKcTpemanbHi TemmepaTypy Ta TemmiepaTypHi Tepemnaan MOXyTb
TMOTipLWYyBaTU TOUHICTb BUMiIPIOBAABHOIO TTPUARAY.

BcTaHOBAEHHA BUMipIOBaAbHOIo TIPUAaAy (AMB. Maa. A)

BcTaHOBITb BUMipOBaAbHUI TIPUAAA HA BIACTaHi TPMHAMMHI 5 M BiA
TTepexpecHoro Aasepa. YBiMKHITb Ha TTepeXpPeCHOMY Aasepi iMTyAb-
CHY (bYHKUiIO | FOPU30OHTaAbHWUIM ab0 BEPTUKAABHUIN PEXMM.

BkasiBka: He BMHKaiTe pexum poboTu 3 mepexpecHUMU AiHiAMU,
OCKIABKHM Lie MOXe TIPU3BECTU AO HETIPABUAbHUX TTOKa3aHb CTOCOBHO
BMCOTH AA3€PHOr0 TTIPOMEHHA.

PosTaluyiTe BUMiptOBaAbHUI TIPUAAA TaK, 06 Aa3epHUI TTPOMiHb
AOCAraB MMPUMMaAbHOTO BiKOHUA 6. BMpiBHAWTE MOro Tak, Wwob
Aa3epHUI TPOMIiHb TIPOXOAMB Uepes MpUMMaAbHe BiKOHLe ToTiepek
(AK 306paxeHO Ha MaAKOHKY).
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BMUKaHHA/BUMHUKaHHA

> TIpu yBiMKHEHHi BUMiPIOBaAbHOIO TPUAAAY AYHAE FyUHHUiA 3BY-
KOBMiA curHaAn. Tomy pu yBiMKHEHHi TPMMalTe BUMipIOBaAb-
HUH TIPUAAA AAAEKO BiA Byx abo iHWMX ocib. 'yuHUI 3BYK MOXe
TTOLUKOAMTH CAYX.

LLlo6 yBIiMKHYTH BMMipIOBaAbHWM TTPUAAA, HATUCHITb HA BUMMKAU 2.
KopoTKo 3aropAtoTbCA BCi iIHAMKATOPKW HA AUCTIAET | BCi CBITAOAIOAM i
AYHA€E 3ByKOBUM CUTHaA.

LLlo6 BUMKHYTH BUMipIOBaAbHWUI TTPUAGA, LWE Pa3 HATUCHITb Ha
KHOTTKY BUMKHEHHA 2. TTepea BUMKHEHHAM KOPOTKO 3aropaAtoTbCA
BCi CBIiTAOAIOAM.

AKWO MPOoTAroM MPUBA. 20 XBUA. HA BUMiPHOBAAbHOMY TIPUAAAI He
6yAyTb HAaTUCKATUCA HifAKi KHOTIKK | TpoTArom 20 XBWA. Ha TTpH-
MManbHe BikoHLE 6 He ByAyTb TTOTPANAATM AA3epHi TTPOMEHI, BUMI-
PIOBaAbHMI TIPUAGA AAA 320LLAAKEHHA baTaperok aBTOMAaTUUHO BU-
MUKa€ETbCA. TTPO BUMKHEHHA CBIAYMTb KOPOTKE 3aropAHHA yCix
CBITAOAIOAIB.

HacTpoloBaHHA iHAMKaTOpa cepeAuHH

3a AOTIOMOrot0 KHOTIKM 1 MOXHa 3aAaTH, 3 AKOK TOUHICTIO TTOAO-
XEHHA Aa3epHOro MPOMeHSA y TPUIMaAbHOMY BikoHLI Byae Toka-
3yBaTUCA AK «TT0 LEHTPY»:

— «TIpeumnsiiHa» HacTponka (iHAMKATOp g Ha AUCTIAEI),

— «rpyba» HacTpowka (iHamkaTop f Ha aucriaei).

TTicAA BMMKaHHA BUMipIOBAaAbHOTO TIPMAGAY 3aBXAM HACTPOEHA
«rpyba» TOUHICTb.
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IHAMKaTOpH HaMPAMKY

TTOAOXEHHA AA3EPHOr0 MPOMEHSA B MPUMMaAbHOMY BiKOHLI 6 Mmoka-

3y€eTbCA:

— IHAMKaTOpPOM HampAMKY «BHU3» d, iIHAMKATOPOM HaTIPAMKY
«BBepx» b abo iHAMKATOPOM CepeAnHU € Ha AUCTIAET 4 cTiepeay i
333AY BUMIpPIOBAAbHOMO TIPMAAAY,

— CBITAOAIOAHWM IHAMKATOPOM HaTMPAMKY «BHU3» 8, CBITAOAIOAHUM
iHAMKATOPOM HampsAMKY «BBepX» 10 abo cBiTAOAIOAHUM
iHAMKATOPOM CepeArHU 9 criepeAy BUMIPIOBAAbHOIO TIPUAAAY,

— OTUiOHAABHO 3BYKOBUM CUIHAAOM (AMB. «3BYKOBUI CUTHAA AAA
iHAMKaLLiT Aa3epHOro TpoMeHsa», cTop. 193).

BuMiploBaAbHUIA TIPUAQA Ay)XKe HU3BKO: HKLLO Aa3ePHUM TIPOMiHb
TMOTPATAAE Ha TIPUMMaAbHe BiKOHLE 6 Yy BEPXHil TTOAOBUHI, 3a-
rOpAETbCA iHAMKATOP HampAMKY b Ha AMcTiAel | BiaTOBiAHMM
cBiTAOAIOA 10.

Tpy yBIMKHYTOMY 3BYKOBOMY CMIHAAi CUTHAA TTOAQETLCA 3 TTOBIAb-
HUM iHTEPBAAOM.

TTocyHbTE BUMipIOBaAbHUI TIPUAAA Y HATIPAMKY CTPIAKK yropy.

BuMiploBaAnbHUI TIPUAQA Ay)XKe BUCOKO: AKLLO Aa3epPHUI TTPOMiHb
TTOTPATAAE Ha TIPUMMaAbHE BiKOHLE 6 B HUXHIM TTOAOBUHI, 3a-
ropsETbCA iHAMKATOP HamMpAMKY d Ha AUCTIAET | BiATTOBIAHMM
CBIiTAOAIOA 8.

TMpu YBIMKHYTOMY 3ByKOBOMY CUIHaAi 3BYKOBWUM CUIHAA TTIOAAETLCA
i3 WBMAKUM iHTEPBAAOM.

TTocyHbTe BUMIipIOBaAbHMI TIPUAAA 3@ HATTPAMKOM CTPIAKU AOHM3Y.

BuMiploBaAbHUI TIPUAAA TTOCEPEAUHI: AKLLO Aa3epPHUI TIPOMiHb
TTOTPATIAAIE HA TIPUMMaAbHe BiKoHLE 6 Ha piBHi 3apybKU AAA TTO3HAU-
KW CepeAnHn 7, 3aropAa€eTbCA IHAMKATOP CEPEANHU € Ha AMCTIAET i BiA-
TTOBIAHWM CBITAOAIOA 9. TTPY YBIMKHYTOMY 3BYKOBOMY CUIHaAI AYHa€E
6e3mepepBHUIM 3BYKOBUM CUTHAA.
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3BYKOBHUI CUTFHaA AAA iHAMKALIT Aa3epHOro MpomMeHs

AAA THAMKaLT TTOAOXKEHHSA AA3ePHOro MMPOMEHA B TTPUMMAAbHOMY
BiKOHLi 6 MOXHa YBIMKHYTW 3BYKOBUI CUTHAA.

TTp¥ YBIMKHEHHi BUMipHOBAAbHOIO TIPMAAAY 3BYKOBUIM CUTHaA
3aBXAMW HAaCTPOEHWUM Ha MaAAy FOAOCHICTb.

Bu MoxeTe 36iAbLIMTU FOAOCHITE 260 BUMKHYTU 3BYKOBUIM CUTHAA.
LLlo6 3MiHUTK ab0o BUMKHYTH 3BYKOBWUIW CUTHAA, HAaTUCKaWTe KHOTIKY
3BYKOBOFO CUTHaAYy 3 A0 TUX TTip, TTOKU AUCTIAEN He TTOKaxe Heobxia-
HY FOAOCHICTb. TTpu CcAabKih FOAOCHOCTI IHAMKATOP 3BYKOBOMO CUT-
HaAy a Bia0bpaxaeTbCcA Ha AUCTIAET 3 OAHOI HaAKOIO, TTPHU CUABHIN
FOAOCHOCTI — 3 TpboMa 6ankaMu, AKLLO 3BYKOBUM CUTHAA BUMKHY-
TUK, IHAMKATOP 3HUKAE.

He3anexHo Bia HACTPOEHOI CUAM 3BYKOBOIO CUIHAAY TIPU KOXHOMY
HATUCKAHHI KHOTTIKM Ha BUMipIOBaAbHOMY TIPMAAAI B 3HaK TTIATBEPA-
XEHHA AYHa€e CAabKMI KOPOTKUIM 3BYKOBUIN CUMHAA.

BkasiBku Wwo0a0 poboTu
To3HaueHHA

3a AoToMOroto 3apybku AAA TTIO3HAUEHHA CEPEAMHM 7 CTTpaBa i 3niBa
Ha BUMipOBaAbHOMY TIPUAAAI MOXHA TTO3HAUaTK PiBeHb Aa3ePHOro
TTPOMEHS, AKLLO BiH TIPOXOAUTb UEPE3 CEPEAUHY TIPUMMAABHOTO
BikOHUA 6.

CAiAKYHTE 32 TUM, W06 BUMiIpIOBAAbHUI TTPUAAA TTIA UAC TTO3HAUEHHA
3HaXOAMBCA TOUHO BEPTUKAABHO (TTPU FOPU3OHTAaAbHOMY AA3EPHOMY
TTPOMeHi) abo TOUHO FOPU3OHTAALHO (TTPK BEPTUKAABHOMY
Aa3epHOMY TIPOMEHI), iHaKle 3apybKku ByayTb po3TalloBaHi Mo
BIAHOLIEHHIO AO AA3EPHOrO TIPOMEHA HEe TOUHO.

MoHTaX Ha MarHiTti (aMB. maa. B)

AKWOo HeMa MOTPebur B AyXKe MiLLHOMY 3aKPIiTIAEHHI, B MoxeTe mpu-
KPIiTIMTU BUMiPIOBaAbHWUM TIPUAAA 32 AOTTOMOTOK MarHiTHOT TTAQCTUHHM
5 TopueBuM HOKOM A0 MeTany.
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TexHiuHe 06cAyroBsyBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

3aBXAM TPMMaWTe BUMIPOBaAbHUM TIPUAAA B UMCTOTI.

He 3aHyploiTe BUMipOBaAbHUI TIPUAAA Y BOAY ab0 iHLWI PiAMHU.
ButnpaiTe 3abpyAHEHHA BOAOTOK M’AKOIO raHuipkoto. He kopucTty-
MTecAa MMMHUMM 3aco0baMu i PO3UMHHUKaAMMU.

AKLLO, He3BaXaloun Ha peTeAbHY TEXHOAOTH0 BUTOTOBAEHHA i TTepe-
BipKMW, BUMiPIOBaAbHUI TIPUAAA BCE-TAKW BUWAE 3 AAAY, PEMOHT AO3-
BOASIETbCA BUKOHYBATU AULLIE B aBTOPM30BaHIM CEPBICHIM ManCTepHi
eneKTpoTpuAaaiBs Bosch.

TMpu ByAb-AKMX 3aMUTAHHAX | 3AMOBAEHHI 3amyacTuH, byab Aacka,
060B’A3K0OBO 3a3HauanTe 10-3HaUHWI TOBapHUIM HOMEP, WO
3HAXOAWTbCA Ha 3aBOACHKIW TabAWULI BUMipIOBAaAbHOIO TIPUAAAY.

CepBicHa MalcTepHA i 06CcAyroByBaHHA KAIEHTIB

B cepBicHi mancTepHi Bu oTpuMaeTe BiaATOBiAb Ha Balwi 3anuMTaHHsA
CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOr0 0b6CAyroByBaHHA Balworo mpoaykTy.
MaAloHKK B AETAAAX i IHOPMaLitO WOAO 3aTTUaCTUH MOXHA 3HaNTH
3a aApecoto:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio AommomMoxyTb BaMm mpu 3amuTaHHAX
CTOCOBHO KyTiBAi, 3aCTOCYBaHHA i HAAArOAXKEHHA TTPOAYKTIB i
TTPUAAAA AO HMX.

YkpaiHa

Bow Cepsgic LleHTp EAEKTPOiIHCTPYMEHTIB

ByA. KparHa, 1, 02660, Kuis-60

Tea.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

dakc: +38 (044) 512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua
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Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUX CEPBICHIX MancTepeHb 3a3Ha-
yeHa B HalioHaAbHOMY rapaHTiMHOMY TaAOHi.

BupaneHHA

BuMiptoBanbHi TPUAAAK, TTPUMAAAAA | YTTAKOBKY Tpeba 3aaBaTtv Ha
€KOAOTIYHO UMCTY TTIOBTOPHY TTepepobky.

Avwe AAA KpaiH €C:

He BMKKHAaNTe BUMipIOBaAbHI TTpUAaAK B mobytoBe
cmitTAa!

BiamoBiaHO A0 eBpomeicbkoi aupekTnBn 2002/96/EG
PO BiATTPaLbOBaHi @AEKTPO- | EAEKTPOHHI TPUAAAM i 1T
TTEPETBOPEHHSA B HAaLiOHAaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI BU-
MiptOBaAbHi TIPUAAAM, LLO BUMLLAK 3 BXMBAHHA,
TTOBMHHI 3AaBaTUCA OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA
€KOAOTiUHO UMCTUM crrocobom.

AKyMynaTopu/6aTapeiku:

He BMKUWAAWTe akyMyAaATopu/baTapenku B mobyToBe CMITTA, He
KraanTe iX y BOroHb abo Boay. AKyMyAaaTopu/6ataperku MOBUHHI
3AaBaTUCA OKPEMO Ha TOBTOPHY epepobKy abo BUAANATUCS iHLLUM
€KOAOTIUHO UNCTUM criocobom.

Auwe AAA KpaiH EC:

BiamoBiaHo A0 avpekTnBu 91/157/EWG mowkoaxeHi abo Biampa-
LbOBaHi aKyMyAsTOpuM/HaTapenku MOBUHHI 3AaBaTUCA Ha MTOBTOPHY
mepepobky.

MoXAuBi 3MiHH.
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Instructiuni privind siguranta si protectia
muncii

Lucrul in conditii optime cu aparatul de masura este
posibil numai daca cititi in intregime instructiunile
de folosire si indicatiile de lucru si respectati cu
strictete indrumarile cuprinse in acestea. PASRATI
iN CONDITII BUNE ACESTE INSTRUCTIUNI.

Nu aduceti aparatul de masura in apropierea stimu-
latoarelor cardiace. Placa cu magnet 5 genereaza un
camp, care poate afecta functionarea stimulatoare-
lor cardiace.

» Tineti aparatul de masura departe de suporturi magnetice de
date si de aparate sensibile din punct de vedere magnetic.
Prin actiunea placii cu magnet 5 se poate ajunge la pierderi
ireversibile de date.

Descrierea functionarii

Va rugam sa desfaceti pagina plianta cu ilustrarea aparatului de ma-
sura si sa o lasati desfacuta cat timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat detectarii rapide a razelor laser
pulsatorii.
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Date tehnice

Receptor laser LR 2
Professional
Numar de identificare 3601 K69 100
Domeniu de lucru?
— cu nivela cu laser GLL 2-50 5-50 m
Unghi de receptie 90°
Precizie de masurare?
- Reglaj ,fin“ +1 mm
- Reglaj ,,brut® +3 mm
Temperatura de lucru -10 °C ... +50 °C
Temperatura de depozitare -20°C..+70°C
Baterie 1x9V (6LR61)
Durata de functionare aprox. 30 h
Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Tip de protectie IP 54 (protejat impotriva
prafului si a stropilor de apa)
Dimensiuni 150 x 74 x 41 mm

1) Domeniul de lucru poate fi diminuat din cauza conditiilor de mediu nefavo-
rabile (de exemplu expunere directa la radiatii solare).

2) in functie de distanta dintre receptorul laser si nivela cu laser

Va rugam sa luati in considerare numarul de identificare de pe
placuta indicatoare a tipului aparatului dumneavoastra de masura,
denumirile comerciale ale diferitelor aparate de masura pot varia.

Numarul de serie 12 de pe placuta indicatoare a tipului serveste la
identificarea aparatului dumneavoastra de masura.
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Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita de la
pagina grafica.

1 Tasta de reglare a preciziei de masurare

2 Tasta pornit-oprit

3 Tasta pentru semnal acustic

4 Display

5 Placa cu magnet

6 Camp de receptie pentru raza laser

7 Marcaj median

8 LED indicator directie de ,,deplasare in jos*

9 LED indicator median
10 LED indicator directie de ,deplasare in sus”
11 Dispozitiv de blocare compartiment baterie
12 Numar de serie
13 Capac compartiment baterie

14 Prindere pentru suport cu filet M6

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de livrare
standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nostru de
accesorii.

Elemente afisaj
a Indicator semnal acustic
Indicator pentru directie de ,deplasare in sus®
Indicator de mijloc
Indicator pentru directie de ,deplasare in jos*
Indicator baterii
Indicator reglaj ,,brut®
Indicator reglaj ,,fin®

m -~ ® & 0 T
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Informatie privind zgomotele

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sunetului de semnalizare este
de 85 dB(A) la o distanta de un metru.
Nu tineti instrumentul de masurare strans la ureche!

Montare

Montarea/schimbarea bateriilor

Folositi numai baterii acaline cu mangan.

Trageti afara dispozitivul de blocare 11 al capacului

compartimentului bateriei si deschideti capacul compartimentului

bateriei 13.

La introducerea bateriilor respectati polaritatea indicata.

Dupa prima aparitie a indicatorului de baterie e pe displayul 4,

aparatul de masura mai poate functiona inca aprox. 2 ore.

» Extrageti bateriile din aparatul de masura in cazul in care nu-l
veti folosi un timp mai indelungat. in caz de depozitare mai
indelungata bateriile se pot coroda si autodescarca.

Functionare

Punere in functiune

» Feriti de umezeala aparatul de masura.

» Nu expuneti aparatul de masura unor temperaturi sau unor
variatii extreme de temperatura. De ex. nu-l lasati prea mult
timp in autoturism. in cazul unor variatii mai mari de tempera-
tura lasati mai intai aparatul sa se acomodeze fnainte de a-l
pune in functiune. Temperaturile sau variatiile extreme de tem-
peratura pot afecta precizia aparatului de masura.
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Amplasarea instrumentului de masurare (vezi figura A)

Asezati aparatul de masura la o distanta de cel putin 5 m de nivela
cu laser. Activati la nivela cu laser functia de lumina laser pulsata si
selectati modul de functionare in plan orizontal sau vertical.
Indicatie: Nu selectati modul de functionare cu linii laser incrucisate,
deoarece a putea fi posibile erori la afisarea inaltimii razei laser.
Amplasati astfel aparatul de masura incat raza laser sa poata
ajunge in campul de receptie 6. Orientati-l astfel incat raza laser sa
parcurga transversal campul de receptie (conform figurii).

Conectare/deconectare

» La conectarea aparatului de masura se aude un sunet intens.
De aceea, in momentul conectarii tineti aparatul de masura
departe de ureche respectiv de alte persoane. Sunetul intens
poate afecta auzul.

Pentru conectarea aparatului de masura apasati tasta pornit-oprit

2. Toate indicatoarele de pe display si toate LED-urile se aprind

pentru scurt timp si se aude un semnal acustic.

Pentru deconectarea aparatului de masura apasati din nou tasta

pornit-oprit 2. inainte de deconectare, toate LED-urile se aprind

pentru scurt timp.

Daca pentru aprox. 20 min. nu se apasa nicio tasta a aparatului de

masura si nicio raza laser nu ajunge in campul de receptie 6 timp

de 20 min., atunci aparatul de masura se deconecteaza automat,

pentru menajarea bateriilor. Deconectarea este semnalizata prin

scurta aprindere a tuturor LED-urilor.

Selectarea reglajului indicatorului median

Cu tasta 1 puteti stabili precizia cu care va fi semnalizata pozitia
razei laser in centrul campului de receptie:

- reglaj ,fin“ (indicatorul g de pe display),

- reglaj ,brut” (indicatorul f de pe display).

fn momentul conectarii aparatului de masura precizia este intot-
deauna reglata ,brut”.
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Indicatoare de directie

Pozitia razei laser in campul de receptie 6 este semnalizata:

- de indicatoarele pentru directie de ,deplasare in jos“ d,
»,deplasare in sus“ b resp. centru ¢ de pe displayul 4 de pe
partea anterioara si posterioara a aparatului de masura,

— de LED-ul indicator pentru ,deplasare in jos*“ 8, ,,deplasare in
sus“ 10 resp. centru 9 de pe partea anterioara a aparatului de
masura,

- optional prin semnal acustic (vezi ,Semnal acustic pentru
indicarea razei laser”, pagina 202).

Aparatul de masura este pozitionat prea jos: cand raza laser
parcurge jumatatea superioara a campului de receptie 6, atunci se
aprind indicatorul de directie b de pe display si LED-ul corespun-
zator 10.

Daca semnalul acustic a fost activat, se aude un sunet de cadenta
lenta.

Deplasati aparatul de masura in sus, in directia sagetii.

Aparatul de masura este pozitionat prea sus: cand raza laser
parcurge jumatatea inferioara a campului de receptie 6, atunci se
aprind indicatorul de directie d de pe display si LED-ul corespun-
zator 8.

Daca semnalul acustic a fost activat, se aude un sunet de cadenta
rapida.

Deplasati aparatul de masura in jos, in directia sagetii.

Aparatul de masura pozitionat in centru: cand raza laser parcurge
campul laser 6 la Tnaltimea marcajului median 7, atunci se aprind
indicatorul median ¢ de pe display si LED-ul median corespunzator
9. Daca semnalul acustic a fost activat, se aude un sunet continuu.
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Semnal acustic pentru indicarea razei laser

Pozitia razei laser in cdmpul de receptie 6 poate fi indicata
printr-un semnal acustic.

La conerctarea aparatului de masura semnalul acustic este intot-
deauna reglat pe volum scazut.

Puteti mari volumul sonor sau dezactiva semnalul acustic.

Pentru schimbarea resp. dezactivarea semnalului acustic, apasati
tasta de semnal acustic 3, pana cand pe display va aparea volumul
sonor dorit. La un volum sonor slab pe display apare o singura bara
la indicatorul de semnal acustic a, iar in cazul unui volum sonor
puternic apar trei bare, in timp ce atunci cand semnalul acustic
este dezactivat, indicatorul acestuia este stins.

Indiferent de reglajul semnalului acustic, la fiecare apasare de
tasta a aparatului de masura, se aude un sunet scurt, cu volum
redus, de confirmare.

Instructiuni de lucru

Marcare

La marcajul median 7 din partea dreapta si stanga a aparatului de
masura puteti marca indltimea razei laser, cand aceasta trece prin
centrul campului de receptie 6.

La marcare, aveti grija sa aliniati aparatul de masura perfect ver-

tical (in cazul razei laser orizontale) resp. orizontal (in cazul razei
laser verticale), altfel marcajele vor fi decalate fata de raza laser.

Fixare cu magnet (vezi figura B)

Daca este absolut necesara fixarea sigura, puteti lipi frontal apara-
tul de masura cu ajutorul placii cu magnet 5, pe piese din otel.
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Intretinere si service

intretinere si curatare

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masurare in apa sau in alte lichide.
Stergeti-l de murdarie cu o laveta umeda, moale. Nu folositi
detergenti sau solventi.

Daca, in ciuda procedeelor riguroase de fabricatie si control,
aparatul de masura are totusi o defectiune, repararea acestuia se
va executa la un centru autorizat de asistenta service pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam sa
indicati neaparat numarul de identificare format din 10 cifre,
conform placutei indicatoare a tipului aparatului dumneavoastra
de masura.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii privind
piesele de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu placere la
intrebarile privind cumpararea, utilizarea si reglarea produselor si
accesoriior lor.
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Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Aparatele de masura, accesoriile si ambalajele trebuie directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati aparatele de masura in gunoiul menajer!
Conform Directivei Europene 2002/96/CE privind apa-
ratura si masinile electrice si electronice uzate si trans-
punerea acesteia in legislatia nationala, aparatele de
masura scoase din uz trebuie colectate separat si di-
rectionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul menajer, in foc sau in
apa. Acumulatorii/bateriile trebuie colectate, reciclate sau
eliminate ecologic.

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei 91/157/CEE acumulatorii/bateriile defecte sau
consumate trebuie reciclate.

Sub rezerva modificarilor.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools

o S G




OBJ_BUCH-821-002.book Page 205 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM

Bbarapcku | 205

Yka3aHuA 3a 6e3omacHa pabora

OnTumanHa paboTa c U3MepPBaTeAHUA ypeA e
Bb3MO)XXHA CaMO aKO TTpoyeTeTe LAAOTO PbKOBOACT-
BO 3a eKCTAOaTaLUMA U yKa3aHUATa 3a paboTa u
cra3BaTe CTPUKTHO CbAbpPXKALLUTe ce B TAX yKa3a-
HuA. CbXPAHABAMWTE TE3U YKA3AHUA HA
CUTYPHO MACTO.

He mocTaBaitTe U3aMepBaTeAHUA ypea B 6AU3OCT AO
CbpAEUHM CTUMYAATOpM. MarHutHata maoua 5 reqe-
pupa ToAe, KOETO MOXE Aa Hapylln AeMHOCTTa Ha
CbPAEUHU CTUMYAATOPM.

> ApbXTe U3MepBaTeAHUA yPeA Ha Pa3CTOAHWE OT MarHUTHHU HO-
CUTEAMN Ha AQHHU U UYBCTBUTEAHU KbM MarHUTHH TIOAETA YPeAM.
B peayATaTt Ha AEUCTBMETO Ha MarHuMTHaTa rmioua 5 moxe aa ce
CTUTHE A0 HEOBpPaTUMM 3arybu Ha AaHHM.

¢YHKI.IMOHaI\H0 OoTTUCaHue

Monas, oTBOpeTe pa3rbBallata ce CTpaHuua ¢ purypute Ha usmepsa-
TEAHUSA YPeA U, AOKATO UeTeTe PbKOBOACTBOTO, i OCTaBETe OTBOPEHa.

TpeaHasHaueHUe Ha ypeAa

M3mMepBaTEAHUAT ypea e TIpeAHasHaueH 3a 6bp30 HamupaHe Ha
TTYACHPALLM AA3EPHU ABUM.

Bosch Power Tools 1609929 S03 | (9.12.08)




&

OBJ_BUCH-821-002.book Page 206 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM

206 | BbArapcku

TexXHUUeCKHu AQHHHU

TTpueMHHK

KatanoxeH Homep

LR 2
Professional

3601 K69 100

PaboTeH aMamasoH?
— C AasepeH ypea C KpbcToobpaseH

AasepeH Ab4y GLL 2-50 5-50 m
brba Ha pyemaHe 90°
Tounoct?

— «BUCOKa» +1 mm
— «HOPMaAHa» +3 mm

PaboTeH TeMmepaTtypeH AMamnasoH

-10°C...+50 °C

TemrepaTypeH AManasoH 3a
CbXpaHABaHe

-20°C...+70 °C

Batepun 1x9V (6LR61)
TTPOABAXHUTEAHOCT Ha paboTa, TPHOA. 30 h
Maca cbraacHo

EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg

Bua 3awuTa

IP 54 (3awmnTeH ot
TTPOHUKBaHe Ha TIpax U Ha
BOAA MPU HaTIPbCKBaHe)

[abapuTHU pasmepu

150 x 74 x 41 mm

1) Mpr HEbAArompUATHU YCAOBKA (HaTIp. HETTOCPEACTBEHW CAbHUEBH AbUM)

paboOTHUAT AMAMAa30H MOXeE AQ € TTO-MaAbK.

2) B 3aBUCUMOCT OT Pa3CTOAHUETO MEXAY Aa3epPHUA TTPUEMHUK U Aa3epHUA

U3TOYHUK
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Mons, oépreTe BHMUMaHWE Ha KAaTaAOXHUA HOMEP Ha TabenkaTa Ha
NM3MepBaTEAHUA YPeEA, TbProBCKUTE HAMMEHOBAHWUA MOrat B HAKOU
CAyYaun Aa 6bpaT TTPOMEHAHMN.

3a eAHO3HAUHOTO MAEHTUDULMPaHe Ha Baluma namepsateneH ypea
CAYXHW CEPUIHUAT HoMep 12 Ha TabeAkaTta My.

U306pa3eHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha EAEMEHTUTE Ce OTHACcA A0 M30OpaKeHMETO Ha
M3MepBATEAHWUA YPEA HA CTpaHuLUaTa C ourypure.
ByTOH 3a HacTpoMBaHe Ha TOUHOCTTA HA U3MepBaHe
TTyCcKOB TIpeKbcBay

ByTOH 3a 3BYKOB CHUIHaA

Ancrinen

MarHuTHa maoua

CBETOUYBCTBUTEAHO TTOAE

LleHTpanHa MapKUpoOBKa

CBETOAMOA-CTPEAKA «M3MECTBAHE HAAOAY»
CBETOAMOA LIEHTPaAHA TTO3ULKA
CBETOAMOA-CTPEAKA «M3MECTBAHE Harope»

- e
B O O 0N O O h WNR

ByToH 3a 3acTomopsABaHe Ha Karaka Ha rHe3A0To 3a 6aTepm4

[=Y
N

CepuveH Homep

[=Y
w

Kamak Ha rHesaoTo 3a batepuu

14 Pe3boBu otBOp M6 3a 3axBallaHe KbM CTaTUB

U3o6pa3eHuTe Ha PUrypUTE U OTTMCAHUTE AOTTBAHUTEAHU TIPUCTIOCOBAEHUA
He ca BKAIOUEHM B CTaHAAPTHaTa OKOMTIAEKTOBKaA Ha ypeAa. UsuepnaTeneH

CITUCBK Ha AOTTbAHUTEAHUTE ﬂpHCHOCOGAeHMR MoXeTe Aa HamMmepuTe
CbOTBETHO B KaTaAora H1M 3a AOTTbAHUTEAHHU l'lpHCI'IOC06I\eHHﬂ.
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EAemeHTH Ha AucTinen

a CMMBOA 32 BKAIOUEH 3BYKOB CUIHaA

b CumBOA-CTpeAka «M3MecTBaHe Harope»
CHUMBOA LEHTBP
CHMBOA-CTPEeAKa «M3MeCTBaHe HaAOAY»
MHAMKaTOp 3a CbCTOAHMETO Ha baTepunTe
CUMBOA «HOPMaAnHa» TOUHOCT

n -~ ® & 0

CHUMBOA «BMCOKa » TOUHOCT

MHdopMauma 3a U3ABUBAH WIYM

OmpeAeAeHOTO HUBO Ha 3BYKOBOTO HaAAraHe A Ha CMIHaAHWA 3BYK
Ha pascToAHue 1 MeTbp Bb3AM3a Ha 85 dB(A).
He aApbXTe ypeaa B 6AU30CT AO yliuTe cu!

MoHTUpaHe

TMoctaBAHe/cMmAHa Ha 6aTepuuTte

M3moa3BalTe camMoO anKaAHO-MaHraHoBM Hatepuu.
M3abpraiTe ByToHa Ha Karmaka Ha rHe3poTo 3a batepuu 11 u
oTBOpeTe Kamnaka 13.

IMpu mocTaBAHe Ha baTepunTe BHMMABaNTE 3a MMPaBUAHATA UM
TTOAAPHOCT.

OT MOMEHTa, B KOWTO CUMBOALT «batepuna» e ce MoABK 3a MPBLB MbT
Ha AMcTiAeA 4, U3MepPBaTEeAHUAT YpeA MOXe Aa PaboTu olle TTPUOA.
2 vaca.

> AKO TPOABAXHUTEAHO BpeMe HAMa Aa M3TIOA3BaTe ypeAa, Us-
BaXaaiTe 6aTepunte ot Hero. TTpU MMPOABLAKUTEAHO CbXPaHA-
BaHe 6aTepunTe Morar Ad TTPOTEKAT U Ad CE CAMOPa3PeAST.
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Pa6ora c ypeaa

TTyckaHe B eKcmAOaTaumsa
> TIpeamasBaiTe U3MepPBATEAHUA YPeA OT OBAAXKHABAHe.

» He u3naraiTe 3amMepBaTeAHUA YpPeA Ha eKCTPEeMHHU Temrepa-
TYPHU UAU PE3KHU TeMTepaTypHHU TPOMEHHU. Harp. He ro octassAn-
Te TIPOABAKUTEAHO BpeMe B aBTOMObMA. TTpu roaemu Temmepa-
TYPHU Pa3AMKK OCTaBANTE U3MEPBATEAHUAT YPEA Ad CE TeMre-
puvpa, peAur Aa ro BKAoUuTe. TTpU eKCTPEMHU TeMTiepaTypu UAK
roAeMM TEMTIEPaTYPHU Pa3AMKKU TOUHOCTTA Ha U3MEPBATEAHUSA
YyPeA MOXe Aa Ce BAOLWIW.

TMocTaBAHe Ha U3MepBaTeAHUA ypeA B paboTHa mo3uumsa
(BuxTe chur. A)

TMocTaBeTe U3MEPBATEAHUA YPEA HAaN-MaAKO Ha 5 m OT AadepeHus
ypeA ¢ KpbcToobpaseH Aby. BKaroueTe pyHKLMATA «TTAKOC» Ha
Aa3epHUA ypea 1 n3bepete XOPU3OHTAAEH UAU BEPTUKAAEH PEXUM
Ha paborTa.

YmbTBaHe: He n3bupanTte pexumm Ha KpbCToobpasHa AUHUA, TbH
KaTo B MMPOTUBEH CAyYal MOraT Aa Ce reHepupaT rpellHu mokasaHua
3a BUCOUMHATA Ha Aa3epPHUSA Abu.

TMocTaBeTe U3MepPBATEAHWUA YPeA Taka, ue Aa3epHUA AbU AQ TIOTTaaa
BbPXY CBETAOUYBCTBUTEAHOTO TTOAe 6 HacoueTe ro Taka, ue Aa3epHUAT
AbU A2 TIPEMWHABA HAMPEUHO TIPe3 CBETAOUYBCTBUTEAHOTO TIOAE
(kakTo e u3obpaseHo Ha durypara).
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BkAlouBaHe ¥ U3KAIOUBaHe

> TIpu BKAIOUBaHe Ha MU3MEPBaTEAHUA ypeA ce UyBa CUAEH 3BY-
KOB CUrHaA. 3aToBa NTPU BKAIOUBaHE Ha ypeAa ro ApbXXTe Ha
pPa3CTOAIHUE OT YLIUTE CH, PECTI. OT APYrU Xopa. CUAHUAT 3BYKOB
CUrHaA MOXe Aa Obae BpeAeH 3a cAayxa.

3a BKAIOUBaHe Ha U3MepBaTEAHUA ypPeA HaTUCHEeTe MyCKOBUA Tipe-
KbCcBau 2. BCUUKM CUMBOAM HA AMCTIAEA U BCUUKKU CBETOAMOAM CBET-
BaT 3a KPATKO U Ce yyBa 3BYKOB CHUIHaA.

3a U3KAUBaHe Ha U3MePBATEAHWUA ypPeA HAaTUCHETE OTHOBO TTYCKO-
BUA TTpekbcBau 2. [Tpean U3KAKOUBaHE 3a KpPaTKo CBETBAT BCMUKMU
CBETOANOAMN.

AKO B MTPOABAXEHHE Ha TIPUOA. 20 MUHYTU He 6bAe HaTUCHAT BYTOH
Ha M3MepPBaTEAHWUA YPEA U aKO BbPXY CBETAOUYBCTBUMTEAHOTO TTOAE 6
He TIoTTaAHe Aa3epeH AbU B TPOAbAXEHWE Ha TTPUOA. 20 MUHYTH, 3a
npeamna3BaHe Ha 6aTepuuTe OT U3TOLABAHE YPEABT Ce U3KAIOUBA
aBTOMATUUHO. M3KAIOUBAHETO Ce CUTHAAM3MpPa C KPaTKO CBETBaHe
Ha BCUUKK CBETOAMOAM.

HacTtpoiiBaHe Ha TOUHOCTTa

C byToHa 1 MOXeTe Aa OTIPEAEAUTE C KaKBa TOUHOCT MO3MLMATA Ha
Aa3epHUA AbU BbpPXY CBETAOUYBCTBMTEAHOTO MOAE C€ Bb3Tpuema
KaTo «LEeHTpaAHa»:

— «Bucoka» TOUHOCT (Ha AMCTIAeA ce M306passiBa CUMBOALT g),

— «HopMaaHa» TOUHOCT (Ha AUCTIAeA ce u306pa3faBa CUMBOALT f).

CAep BKAKOUBAHE Ha M3MepBaTEAHUA ypeA Cce yCTaHOBABa BUHaru
«HOPMaAHa» TOYHOCT.
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CHMBOAM 32 TTOCOKAaTa Ha OTKAOHEHUETO

TTo3numMATa Ha Aa3ePHUA AbY CTIPAMO CBETAOUYBCTBUTEAHOTO TTOAE 6

ce usobpassBa:

— upes CUMBOAUTE «M3MeCTBaHe HaAONY» d, «M3MecTBaHe Harope»
b pecr. ueHTpanHa MO3MLUMA € Ha AUCTIAeUTe 4 Ha TIpeAHaTa U
3aAHaTa CTpaHa Ha M3MepBaTeAHMA ypea,

— upes CBETOAMOAMTE Ha TIpeAHaTa CTpaHa Ha MU3MepPBaTEAHUA ypeA
«M3MecTBaHe HapoAy» 8, «<n3mecTBaHe Harope» 10 pecr.
LeHTpaAHa mo3numa 9,

- 1o u3bop upes 3ByKOB CUTHaA (BUXTe «3ByKOBa CHrHaAW3auusA
3a 03HauaBaHe Ha AA3epHMA AbU», CTpaHuua 212).

U3mMepBaTEeAHUAT ypeA e TBbPAe HUCKO: aKO Aa3ePHUAT AbY TIPEMMU-
HaBa Tpe3 ropHara MoAOBMHA Ha CBETAOUYBCTBUTEAHOTO TTOAE 6, Ha
AMCTIAEA ce 306passiBa CUMBOALT-CTPeAKa b U cBeTBa CbOTBETHUAT
cBeToamnoA 10.

TTpu BKAKOUEHA 3BYKOBa CMrHaAM3aumA ce yyBa 6aBHO MoBTapsL ce
CHUTHaA.

TpemecTeTe M3MepBATEAHUSA ypea Harope 1o MOCoKa Ha CTpeAkara.

U3mepBaTeAHHAT ypea e TBbpAE BUCOKO: aKO Aa3EPHUAT AbY Tpe-
MUWHaBa Mpe3 AOAHATa MMOAOBMHA HA CBETAOUYBCTBMTEAHOTO TTOAE 6,
Ha AMcTIAes ce n3obpasAaBa CUMBOALT-CTPeAKa d M cBeTBa CbOTBET-
HUWAT CBETOAMOA 8.

TTp1 BKAKOUEHA 3BYKOBA CMrHaAM3aumA ce uyBa bbp3o mosTapALl ce
CUTHaA.

TMpemecTeTe U3MepPBaTEAHUA YPEA HAAOAY TTO TTOCOKA Ha CTpeAKara.

U3MepBaTEAHUAT ypeA € Ha BUCOUMHATA Ha Abua: aKo Aa3epPHUAT
AbU TIPEMUHaBa MPe3 CBETAOUYBCTBMTEAHOTO TIOAE 6 Ha BUCOUMHATA
Ha LeHTpaAHaTa MapkMpoBKa 7, Ha AMCTIAes ce u3obpasABa CUM-
BOABT € U CBETBA CPEAHUAT CBETOAMOA 9. TIpM BKAIOUEHA 3BYKOBaA
CUTHAAM3aLMA Ce UyBa HETIPEeKbCHAT CUTHaA.
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3ByKOBa CUrHaAM3aUuUA 3a O3HaYaBaHe Ha AA3€epPHUA AbY

TTo3MUMATA HA AA3EPHMA AbY CTTPAMO CBETOUYBCTBMTEAHOTO TTOAE 6
MOXe Ad bbAe CUTHaAM3UpaHa upes 3BYK.

CAep BKAKOUBAHE Ha U3MepBaTEAHUA ypeA 3BYKOBUAT CUTHAA BUHArn
€ BKAKOUEH C MaAKa CUAa.

MoxeTe aa YBEAUUUTE CUAATA HA 3BYKOBUA CUTHAA UAKU Ad TO U3KALIOD-
yuTe.

3a CMAHa, pecTt. 3a MU3KAKOUBaHE Ha 3BYKOBMUA CUIFHAA HAaTUCHeTe
6yTOHa 3, AOKATO Ha AMCTIAEA ce M306p33M )KeAaHaTa CMAa Ha 3BYyKa.
TTpy ManKa CMAQ Ha 3BYKa CUMBOADBT @ Ha AUCTIA€A Ce MMa CaMO eAHa
YepTUUKa, TP MakKCUMaAHa CUAaQ — TPU UEPTUUKH, TTPU USKAKOUEH
3BYKOB CUI'HaA — HUTO €AHa.

He3aBWCHMO OT yCTAaHOBABAHETO Ha CMAATA HAa 3BYKOBUA CUTHAA TTPU
BCAKO HAaTUCKaAHE Ha 6yTOH Ha ypeAa 3a MoTBbpPXAaBaHe Ce U3AbUBa
KpaTbK TUX 3BYKOB CUTHaA.

YkasaHuA 3a paborta

MapkupaHe

C momoLiTa Ha LEHTPaAAHUTE MAPKUPOBKK 7 OTAACHO U OTAABO Ha
M3MepBaTEAHUA YPEA MOXETE AQ MapKMUpaTe BUCOUMHATA Ha Aa3ep-
HUA AbY, KOraTo TIPEMMHABA TTPEe3 CpeAaTa Ha CBETAOUYBCTBUTEA-
HOTO ToAE 6.

TTp1 MapKupaHeTo BHMMaBanTe M3MEPBAaTEAHUAT YPEA Aa € pasrio-
AOXEH CTPOro BEPTUKAAHO (TTPM XOPHU3OHTaAEH Aa3epeH AbY), PecrT.
XOPM30HTAAHO (TTPU BEPTUKAAEH Aa3€PEH AbU), Tbi KaTo B IPOTUBEH
CAyYah MapKMpPOBKUTE Ce& OTMECTBAT CIIPAMO Aa3ePHMUA Abu.

3axBalaHe ¢ marHut (BuxTe chur. B)

AKO He e HeobxoAMMO TBBbPAOTO 3aCTOTIOpABaHE Ha U3BMepPBaTEAHUA
ypea, MOXeTe € TOMOLLTa Ha MarHMTHaTa maouka 5 aAa ro 3akpenute
YEAHO KbM CTOMAaHEHU TTOBbPXHOCTH.
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TToaAbp)XaHe U CepBuU3

nOAA'bp)KaHe U TTOUUCTBAHEe
TToAAbPXaKTe 3MepPBATEAHWUA YPEA BUHATU UMCT.
He moTonABaiTe M3aMepBaTeAHUA YPEeA BbB BOAA UAW APYTH TEUHOCTH.

M36'prBal:1Te 3aMbpCABaHUATA C MeKa, AEKO HaBAaXXHEHa KbpTtia.
He nM3moA3BanTe MouncTBaLLM nmpenapatu AU pa3TBOPUTEAN.

AKO BbTIPEKH TTPELMIHOTO TTPOU3BOACTBO M CTPOrMA KOHTPOA
Bb3HUKHE AeDEKT, PEMOHTLT TPsI6Ba A Ce U3BbPLUM B OTOPU3UPaAH
CepBM3 32 eAeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bolw.

Moas, KoraTo ce obpbluaTe KbM TIPEACTaBUTEAMTE HA Boww ¢ BbpocH
M KOraTo TopbuBaTe Pe3epPBHU UACTU, HETTPEMEHHO TTOCOYBaWTe
10-undpeHmns KaTanoXeH HOMep OT TabeAakaTa Ha U3MepBaTEAHHUA
YPEA.

CepBHU3 U KOHCYATaLUK

CepBM13bT e OTFOBOPHU Ha BbITPOCUTE BU OTHOCHO PEMOHTU U
TTIOAAPBXKA Ha 3aKymeHuna ot Bac TTPOAYKT, KAKTO U OTHOCHO
pe3epBHM YacTh. MOHTaXHM UepTEXH U MHDOPMAaLUA 3a PE3EPBHH
yacTu MoXeTe Aa HaMepwuTe CblUo M Ha

www.bosch-pt.com

EKWITBT OT KOHCYATaHTH Ha Bol we By moMorHe ¢ yAOBOACTBHE TTPH
BbITPOCKU OTHOCHO 3aKyTyBaHe, MMPUAOXKEHHME U Bb3MOXHOCTH 3a
HaCTpOﬁBaHe Ha Pa3AUYHU TIPOAYKTU OT TPOU3BOACTBEHATA NrAaMa Ha
Boll ¥ AOTTbAHUTEAHU TIPUCTTIOCOBAEHMA 3a TAX.
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Pob6ept Bow EOOA - Bbarapusa

Bow Cepsu3 LleHTbp

lapaHUMOHHU U U3BbHIAPaHLMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codbus

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

BbpakyBaHe

MsmepBaTe/\va Yp€eA, AOTTbAHUTEAHUTE I'lpMCTrOCO6AeH MA U OTTaKOoB-
KUTe TpH6Ba Ad 6bAaT TTOANOXXEHU Ha eKOAOIMYHa npepa60TKa 3a
yCBOABaHE Ha CbAbpXallnuTe ce B TAX CYPOBUHMU.

Camo 3a cTtpaHu ot EC:

He n3xBbpasiiTe ypeaa mpu 6uToBHUTE OTMaabLm!
CbraacHo Ampektusarta Ha EC 2002/96/EQO oTHOCHO
6paKyBaHM EAEKTPUUECKU U ENEKTPOHHU YCTPOWCTBA
1 YyTBbPXAABAHETO M KaTO HALMOHAAEH 3aKOH enek-
TPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MOraT Aa Ce U3TTOA3BaT
oBeue, TpsAbBa Aa Cce CbOUPAT OTAEAHO M AQ BbAAT TOAAAraHM Ha
oAXoAfLLa TPepaboTKa 3a OTTOA30TBOPABAHE Ha CbAbPXallWTe ce B
TAX BTOPUUHKU CYPOBUHH.

AKyMyAaTOpHU AU 06MKHOBEHHU baTepuu:

He uaxBbpasinTe 6atepun nMpu BUTOBUTE OTMAAbLM UAW BbB
BOAOXPaHUAWLLA, He T1 u3rapanTe. O6MKHOBEHWU MAM aKyMYAATOPHHU
b6atepuu TpabBa Aa 6bAAT CHOMPAHM, PELIMKAMPAHU UAM YHULLOXKA-
BaHW MO €KOAOTMUEH HaUMH.

Camo 3a cTpaHu ot EC:

cbraacHo AvpekTtrea 91/157/EMNO AePeKTHU MAK U3XabeHU akyMy-
AaTOPHU UAM 0BMKHOBEHU BaTepun TpAbBa Aa 6bAAT PELMKAMPAHMU.

TpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3ama3eHHu.
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Uputstva o sigurnosti

Optimalni radovi sa mernim alatom su moguci
samo, ako se uputstvo za rad kompletno prodita i
drzite se striktno dobijenih uputstava. DOBRO
CUVAJTE OVA UPUTSTVA.

Ne dovodite merni alat u blizinu pejsmejkera. Preko
magnetne ploce 5 proizvodi se polje, koje moze
ostetiti funkciju pejsmejkera.

» Drzite merni alat podalje od magnetskih prenosnika podataka
i magnetski osetljivih uredjaja. Delovanjem magnetne ploce 5
moze dodi do nepovratnog gubitka podataka.

Opis funkcija

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom mernog
alata, i ostavite ovu stranicu otvorenu dok citate uputstvo za rad.

Upotreba koja odgovara svrsi

Merni alat je zamisljen za brzo nalazenje pulsirajucih laserskih
zraka.
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Tehnicki podaci

Laserski dava¢ LR 2
Professional
Broj predmeta 3601 K69 100

Radno podrugje®
- sa laserom i unakrsnim linijama

GLL 2-50 5-50m
Prijemni ugao 90°
Merna ta¢nost?

- ,Fino“ podesavanje +1 mm
- ,Grubo® podesSavanje +3 mm
Radna temperatura -10 °C ... +50 °C
Temperatura skladista -20°C...+70 °C
Baterija 1x9V (6LR61)
Trajanje rada ca. 30 h
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od

prasine i prskanja vode)
Dimenzije 150 x 74 x 41 mm

1) Radno podrucje se moze smanjiti usled nepovoljnih uslova okoline

(na primer direktno suncevo zracenje).

2) Zavisno od rastojanja izmedju laserskog prijemnika i lasera sa unakrsnim
linijama.

Molimo obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg
mernog alata, trgovacke oznake pojedinih mernih alata mogu varirati.
Za jasniju identifikaciju Vaseg mernog alata sluzi serijski broj 12 na
tipskoj tablici.
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Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz
mernog alata na grafic¢koj stranici.
1 Taster za podesavanje tacnosti merenja
Taster za ukljucivanje-isklju¢ivanje
Taster za signalni ton
Displej
Magnetna ploc¢a
Prijemno polje za laserski zrak
Sredi$nji marker
LED Pokazivac¢ pravca se ,pokrece na dole®

© 00 NG WN

LED Pokazivac¢ sredine

[Ty
o

LED Pokaziva¢ pravca se ,,pokrece na gore“

[y
[

Blokiranje poklopca prostora za bateriju

[y
N

Serijski broj

[y
w

Poklopac prostora za bateriju
14 Prihvat za drzac veli¢ine navoja M6
Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje. Kompletni
pribor mozete da nadete u naSem programu pribora.
Elementi za pokazivanje

a Pokazivanje signalnog tona

b Pokazivac¢ pravca ,pokrece se na gore®
Pokazivanje sredine
Pokazivac pravca ,pokrece se na dole“
Pokaziva¢ baterije
Pokaziva¢ podesavanja ,grubog”

nQ -~ ® 2 0

Pokaziva¢ podesavanja ,fini“
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Informacija o Sumovima

Nivo zvu¢nog pritiska signalnog tona vrednovanog sa A iznosi na
metar rastojanja 85 dB(A).
Ne drzite merni alat odmah do uva!

Montaza

Ubacivanje baterije/promena
Upotrebljavajte isklju¢ivo alkalno manganske baterije.

Povucite blokadu poklopca prostora za bateriju 11 napolje i
otvorite poklopac prostora za bateriju 13.

Pazite pri ubacivanju baterija na polove.

Ako se pojavi pokazivac baterije e prvo na displeju 4, moze merni

alat da radi jo$ oko 2 sata.

» lzvadite baterije iz mernog alata, ako ih ne koristite duze vre-
mena. Baterije mogu pri duzem vremenu korodirati i ¢ak se
same isprazniti.

Rad

Pustanje u rad
» Zastitite merni alat od vlage.

» Ne izlazite merni alat ekstremnim temperaturama ili tempera-
turnim kolebanjima. Ne ostavljajte ga na primer u autu duze
vreme. Pustite merni alat pri veé¢im temperaturnim kolebanjima
da se prvo temperira, pre nego ga pustite u rad. Pri ekstremnim
temperaturama ili temperaturnim kolebanjima moze se ostetiti
preciznost mernog alata.
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Postavljanje mernog alata (pogledajte sliku A)

Postavljajte merni alat najmanje 5 m udaljen od lasera sa
unakrsnim linijama. Ukljucite na laseru sa unakrsnim linijama
funkciju pulsa i izaberite horizontalan ili vertikalan rad.

PazZnja: Ne birajte rad sa unakrsnim linijama, posto inace moze
nastati pogresno pokazivanje po visini laserskog zraka.

Namestite merni alat tako, da laserski zrak 6 moze da dostigne
prijemno polje. Centrirajte ga tako, da laserski zrak prolazi popreko
kroz prijemno polje (kao $to pokazuje slika).

Ukljucivanje-iskljucivanje

» Kod ukljuéivanja mernog alata cuje se glasan signalni ton.
Drzite stoga merni alat pri uklju¢ivanju podalje od uva
odnosno od drugih osoba. Glavni ton mozZe da osteti sluh.

Za ukljucivanje mernog alata pritisnite taster za ukljucivanje-

isklju¢ivanje 2. Svi Display pokazivaci kao i sve LED zasvetle na

kratko i ¢uje se signalni ton.

Za iskljucivanje mernog alata pritisnite ponovo taster za ukljuci-

vanje-isklju¢ivanje 2. Sve LED ¢e zasvetleti na kratko pre is-

kljuc¢ivanja.

Ako se ca. 20 min ne pritisne nijedan taster na mernom alatu i

nijedan laserski zrak ne dosegne prijemno polje 6 20 min dugo,

onda se merni alat automatski iskljucuje radi ¢uvanja baterije.

Iskljucivanje se pokazuje kratkim svetlenjem svih LED.

Biranje podesavanja pokazivaca sredine

Sa tasterom 1 mozete utvrditi, sa kojom tacno$¢u se pokazuje
pozicija laserskog zraka na prijemnom polju kao ,srednja“:

Lfino“ podesavanje (pokaziva¢ g na displeju),
»grubo“ podesavanje (pokazivac f na displeju).

Posle ukljucivanja mernog alata je tacnost uvek ,grubo“ podesena.
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Pokazivaci smera
Pokazuje se pozicija laserskog zraka u prijemnom polju 6:

— preko pokazivanja pravca ,pokretanja na dole“ d, ,pokretanja
na gore“ b odnosno sredina ¢ na Display 4 na prednjoj i zadnjoj
strani mernog alata,

— preko LED ,,pokretanjem na dole“ 8, ,pokretanjem na gore“ 10
odnosno sredina 9 na prednjoj strani mernog alata,

— opciono putem signalnog tona (pogledajte ,Signalni ton za
pokazivanje laserskog zraka“, stranicu 221).

Merni alat je prenisko: Ako laserski zrak prolazi gornju polovinu
prijemnog polja 6, onda svetli pokaziva¢ pravca b na displeju i
odgovarajuci LED 10.

Pri uklju¢enom signalnom tonu cuje se signal u laganom taktu.
Pokrenite merni alat u pravcu strelice na gore.

Merni alat je previsoko: Ako laserski zrak prolazi donju polovinu
prijemnog polja 6, onda svetli pokaziva¢ pravca d na displeju i
odgovarajuci LED 8.

Pri uklju¢enom signalnom tonu cuje se signal u brzom taktu.
Pokrenite merni alat u pravcu strelice na dole.

Merni alat je u sredini: Ako laserski zrak prolazi prijemno polje 6
na visini srednje oznake 7, onda svetle pokazivac sredine ¢ na
displeju i odgovarajuci LED 9. Kod uklju¢enog signalnog tona cuje
se trajni ton.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools

o S G




OBJ_BUCH-821-002.book Page 221 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM

Srpski | 221

Signalni ton za pokazivanje laserskog zraka

Pozicija laserskog zraka na prijemnom polju 6 moze da se pokazuje
preko signalnog tona.

Posle uklju¢ivanja mernog alata signalni ton je uvek podesen na
manju glasnodu.

Mozete povecati glasnocu ili iskljuciti signalni ton.

Pritiskajte za promenu odnosno iskljucivanje signalnog tona taster
signalni ton 3, dok se na displaju ne pokaze zZeljena glasnoc¢a. Kod
manje glasnoce pojavljuje se pokazivac signalnog tona a na dispelju
sa crtom, kod jace glasnoce sa dve crte, kod isklju¢enog signalnog
tona se crta gasi.

Nezavisno od podes$avanja signalnog tona Cuje se pri svakom
pritisnivanju tastera na mernom alatu radi potvrdjivanja kratak ton
male glasnoce.

Uputstva za rad

Markiranje

Na srednjoj oznaci 7 desno i levo na mernom alatu mozete oznaciti
visinu laserskog zraka, ukoliko isti sredinu prijemnog polja 6 prolazi.

Pazite na to, da se merni alat pri obelezavanju ta¢no vertikalno cen-
trira (pri horizontalnom laserskom zraku) odnosno horizontalno
centrira (pri vertikalnom laserskom zraku), jer su inace oznake u
odnosu na laserski zrak pomerene.

Pri¢vrséivanje sa magnetom (pogledajte sliku B)

Ako neko sigurno pri¢vrscivanje nije neophodno potrebno, mozete
zaheftati merni alat pomoc¢u magnetne ploce 5 na ¢eonoj strani
Celicnog dela.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iséenje
Drzite merni alat uvek cist.
Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

BriSite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte
nikakva sredstva za ¢isc¢enje ili rastvarace.

Ako bi merni alat i pored brizljivog postupka izrade i kontrole
nekada otkazao, popravku mora vrsiti neko autorizovano servisno
mesto za Bosch-elektri¢ne alate.

Kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova navedite
neizostavno broj predmeta prema tipskoj tablici mernog alata koja
ima 10 broj¢anih mesta.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i odrzavanja Vaseg
proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske prikaze i
informacije u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi kupovine,
primene i podes$avanja proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovica 59

11000 Beograd

Tel./Fax: +381 (011) 244 85 45
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
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Uklanjanje djubreta

Merni alati, pribor i pakovanja treba da se dovoze na regeneraciju
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte merne alate u kuéno djubre!

Prema evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elek-
tricnim i elektronskim uredjajima i njihovom pretva-
ranju u nacionalno dobro ne moraju vise merni alati
sposobni za upotrebu da se odvojeno sakupljaju i
dovode na regeneraciju koja odgovara zastiti
¢ovekoje okoline.

Akku/baterije:

Ne bacajte akku/baterije u kué¢no djubre, u vatru ili vodu. Akku/ba-
terije treba sakupljati, regenerisati ili uklanjati na nacin koji odgo-
vara zastiti Covekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Prema smernici 91/157/EWG moraju se akku/baterije koje su u
kvaru ili istrosene, regenerisati.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Z napravo lahko delate optimalno le v primeru,
Ce v celoti preberete navodilo za uporabo in
delovna navodila in ta navodila tudi strogo
upostevate. NAVODILA SKRBNO SHRANITE.

Poskrbite za to, da se merilno orodje ne nahaja v
blizini srénih spodbujevalnikov. Magnetne plosce 5
ustvarijo polje, ki lahko vpljiva da delovanje srénih
spodbujevalnikov.

» Merilno orodje se ne sme nahajati v blizini magnetnih nosilcev
podatkov in na magnet ob¢cutljivih naprav. Zaradi vpljivov mag-
netne plosc¢e 5 lahko pride do nepopravljivih izgub podatkov.

Opis delovanja

Prosimo odprite zlozeno stran, kjer je prikazano merilno orodje in
pustite to stran med branjem navodila za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Merilno orodje je namenjeno za hitro najdenje pulzirajoCih laser-
skih zarkov.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools

o S G




2 éﬁ é
% OBJ_BUCH-821-002.book Page 225 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM

Slovensko | 225

Tehnic¢ni podatki

Laserski sprejemnik LR 2
Professional
Stevilka artikla 3 601 K69 100
Delovno obmogje®
— s krizno linijskim laserjem GLL 2-50 5-50m
Sprejemni kot 90°
Merilna natan&nost?
— nastavitev ,precizna“ +1 mm
- nastavitev ,groba“ +3 mm
Delovna temperatura -10°C ... +50 °C
Temperatura skladis¢enja -20°C...+70 °C
Baterija 1x9V (6LR61)
Trajanje obratovanja pribl. 30 h
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Vrsta zascite IP 54 (zascita pred pra-
hom in vodnimi curki)
Mere 150 x 74 x 41 mm

1) Delovno obmogje se lahko zaradi neugodnih pogojev v okolici (na primer
direktno son¢no sevanje) zmanjsa.

2) Odvisno od razmaka med laserskim sprejemnikom in krizno linijskim
laserjem.

Prosimo upoStevajte Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega
merilnega orodja — trgovske oznake posameznih merilnih orodij so
lahko drugacne.

Jasno identifikacijo Vasega merilnega orodja omogoca serijska
Stevilka 12 na tipski ploscici.
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Komponente na sliki

Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz merilnega
orodja na strani z grafiko.

1 Tipka za nastavitev natan¢nosti merjenja
Vklopno/izklopna tipka

Tipka zvocni signal

Zaslon

Magnetna plosc¢a

Sprejemno polje laserskega zarka
Sredinska oznaka

LED smerokaz ,pomikanje navzdol“

© 00N O~ WWN

LED prikaz sredine
LED smerokaz ,,pomikanje navzgor*
Aretiranje pokrova predalka za baterije

STy
N = O

Serijska Stevilka

[y
w

Pokrov predalcka za baterije
14 Prijemalo za drzalo velikosti navoja M6
Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Celoten
pribor je del nasega programa pribora.
Prikazovalni elementi

a Prikaz zvo¢nega signala
Smerokaz ,pomikanje navzgor®
Sredinski prikaz
Smerokaz ,,pomikanje navzdol*
Prikaz napolnjenosti baterije
Prikaz nastavitve ,groba“

| -~ ®© 2 0 T

Prikaz nastavitve ,precizna“
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Informacija glede hrupa

Nivo hrupa zvo¢nega signala po vrednotenju A v razdalji enega
metra znasa 85 dB(A).
Merilnega orodja ne pritiskajte na uho!

Montaza

Vstavljanje/zamenjava baterij

Uporabljajte samo alkalijsko-manganove baterije.

Potegnite aretiranje 11 pokrova predal¢ka za baterije navzven in

odprite pokrov 13.

Pri vstavljanju baterij pazite na pravilnost polov.

Ce se pojavi prikaz za baterijo e na displeju 4 prvi¢, lahko merilno

orodje uporabljate $e pribl. 2 h.

» Ce merilnega orodja dalj éasa ne boste uporabljali, odstranite
iz njega bateriji. Med dolgim skladis¢enjem lahko bateriji
zarjavita in se samodejno izpraznita.

Delovanje

Zagon

» Zavarujte merilno orodje pred vlago.

» Ne izpostavljajte merilnega orodja ekstremnim temperaturam
ali ekstremnemu nihanju temperature. Poskrbite za to, da npr.
ne bo lezalo dalj &asa v avtomobilu. Ce je merilno orodje bilo
izpostavljeno vecjim temperaturnim nihanjem, najprej pustite,
da se temperatura pred uporabo uravna. Pri ekstremnih
temperaturah ali temperaturnih nihanjih se lahko poskoduje
natan¢nost delovanja merilnega orodja.
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Namestitev merilnega orodja (glejte sliko A)

Merilno orodje postavite najmanj 5 m vstran od krizno linijskega
laserja. Pri krizno linijskem laserju vklopite funkcijo pulziranja in
izberite vodoravno ali navpi¢no obratovanje.

Opozorilo: Ne izberite krizno linijsko obratovanje, saj bi sicer lahko
prislo do napacnih prikazov visSine laserskega Zarka.

Namestite merilno orodje tako, da laserski zarek lahko doseze
sprejemno polje 6. Namestite merilno orodje tako, da laserski zarek
pre¢no preide ¢ez sprejemno polje (kot je prikazano na sliki).

Vklop/izklop

» Pri vkopu merilnega orodja se zaslisi glasen zvocni signal. Me-
rilno orodje se zaradi tega pri vklopu ne sme nahajati v blizini
usesa oz. drugih oseb. Glasen zvok lahko poskoduje sluh.

Za vklop merilnega orodja pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2. Vsi

prikazi na displeju ter vse LED se za kratek ¢as vklopijo in pojavi se

signalni zvok.

Za izklop merilnega orodja ponovno pritisnite vklopno/izklopno

tipko 2. Pred izklopom se za kratek ¢as vklopijo LED.

Ce pribl. 20 min ne vklopite tipke na merilnem orodju in &e spre-

jemno polje 6 za 20 min ni zadeto s strani laserskega zZarka, se

merilno orodje avtomatsko izklopi, tako se varujejo baterije. Od-
klop se prikaze s kratko osvetlitvijo vseh LED.

Izbira nastavitve sredinskega prikaza

S tipko 1 lahko dolocite, s kakSno natanc¢nostjo se prikaze polozaj
laserskega Zarka na sprejemnem polju ,v sredini“:

— nastavitev ,precizna® (prikaz g na displeju),

— nastavitev ,groba“ (prikaz f na displeju).

Po vklopu merilnega orodja je vedno nastavljena natan¢nost
»groba®.
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Smerokazi

Polozaj laserskega Zarka na sprejemnem polju 6 se prikaze:

- s smerokazi ,pomikanje navzdol“ d, ,pomikanje navzgor“ b oz.
v sredino ¢ na displeju 4 na sprednji in zadnji strani merilnega
orodja,

- z LED ,pomikanje navzdol“ 8, ,pomikanje navzgor” 10 oz. v sre-
dino 9 na sprednji strani merilnega orodja,

- opcionalno s signalnim zvokom (glejte ,,Zvoc¢ni signal za prikaz
laserskega zarka“, stran 230).

Merilno orodje prenizko: Ce se pomakne laserski zarek skozi
zgornjo polovico sprejemnega polja 6, potem svetita smerokaz b na
dispelju in ustrezajo¢a LED 10.

Pri vklopljenem signalnem zvoku zasliSite signal v po¢asnem ritmu.
Pomikajte merilno orodje v smeri puscice navzgor.

Merilno orodje previsoko: Ce se pomakne laserski Zarek skozi
spodnjo polovico sprejemnega polja 6, potem svetita smerokaz d
na displeju in ustrezajoc¢a LED 8.

Pri vklopljenem zvo¢nem signalu zaslisite signal v hitrem ritmu.
Pomikajte merilno orodje v smeri puscice navzdol.

Merilno orodje v sredini: Ce se pomika laserski Zarek skozi
sprejemno polje 6 na visini sredinske oznake 7, se zasvetita sre-
dinski prikaz ¢ na displeju in ustezajocCa sredinska LED 9. Pri
vklopljenem zvo¢nem signalu zaslisite trajajo¢ zvok.
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Zvocni signal za prikaz laserskega zarka

Polozaj laserskega Zarka na sprejemnem polju 6 lahko prikazete z
zvoénim signalom.

Po vklopu merilnega orodja je zvoc¢ni signal vedno nastavljen na
nizko glasnost.

Lahko povecate glasnost ali izklopite signalni zvok.

Za menjavo oz. izklop signalnega zvoka pritisnite tipko signalni zvok
3 do prikaza Zeljene glasnosti na displeju. Pri nizki glasnosti se
pojavi prikaz signalnega zvoka a na displeju s ¢rto, pri visoki glas-
nosti s tremi ¢rtami, pri izklopljenem signalnem zvoku crte
ugasnejo.

Neodvisno od nastavitve signalnega zvoka se pojavi pri vsakem
pritisku tipke na merilnem orodju za potrditev kratek tih zvok.

Navodila za delo

Oznacevanje

Na sredinski oznaki 7 desno in levo na merilnem orodju lahko
oznacite visino laserskega, ko preide ¢ez sredino sprejemnega
polja 6.

Pazite na to, da merilno orodje pri oznacevanju naravnate natan¢no
pravokotno (pri vodoravnem laserskem zarku) oz. vodoravno (pri
navpi¢nem laserskem Zarku), saj se v nasprotnem primeru
premaknejo oznacitve nasproti laserskemu zarku.

Pritrditev z magnetom (glejte sliko B)

V kolikor varna pritrditev ni neobhodno potrebna, lahko merilno
orodje s pomocjo magnetne plosce 5 pritrdite s Celne strani na
jeklene dele.
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje

Merilno orodje naj bo vedno ¢isto.

Merilnega orodja nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine.
Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Uporaba ¢istil in topil ni
dovoljena.

Ce bi kljub skrbni izdelavi in testiranju priélo do izpada merilnega
orodja, naj popravilo opravi servisna delavnica, pooblas¢ena za
elektricna orodja Bosch.

V primeru kakr$nihkoli vprasanj in pri naroc¢anju nadomestnih delov
obvezno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki se nahaja na tipski
plo&cici merilnega orodja.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in
vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov se nahajajo tudi na
internetnem naslovu:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na voljo pri
vprasanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407
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Odlaganje

Merilna orodja, pribor in embalazo oddajte v okolju prijazno
ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Merilnega orodja ne odlagajte med hiSne odpadke!
V skladu z evropsko smernico 2002/96/ES o odsluze-
nih elektri¢nih in elektronskih aparatih in njenim tol-
macenjem v nacionalnem pravu je treba neuporabna
merilna orodja lo¢eno zbirati in jih nato oddati v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Akumulatorji/baterije:

Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne odpadke ali vvodo in
jih ne sezigajte. Akumulatorje/baterije je treba zbirati, reciklirati ali
jih odlagati na okolju prijazen nacin.

Samo za drzave EU:
V skladu s smernico 91/157/EGS je treba defektne ali izrabljene
akumulatorje/baterije reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Optimalan rad sa mjernim alatom moguc¢ je samo
ako ste temeljito procitali upute za rukovanje i
upute za rad i ako se strogo pridrzavate u njima
sadrzanih naputaka. OVE UPUTE SPREMITE NA
SIGURNO MJESTO.

Mjerni alat se ne smije priblizavati sréanim stimula-
torima. Pomoc¢u magnetske plo¢e 5 proizvodi se
magnetsko polje koje moze utjecati na funkciju
sré¢anih stimulatora.

» Drzite mjerni alat dalje od magnetskih nosac¢a podataka i mag-
netski osjetljivih uredaja. Pod djelovanjem magnetske ploce 5
moze doci do nepovratnog gubitka podataka.

Opis djelovanja

Molimo otvorite preklopnu stranicu s prikazom mjernog alata i
drzite ovu stranicu otvorenom dok citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Mjerni alat je predviden za brzo pronalazenje pulzirajucih laserskih
zraka.
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Tehnicki podaci

Prijemnik lasera LR 2
Professional
Kataloski br. 3601 K69 100
Radno podrugje®
- sa kriznim laserom GLL 2-50 5-50 m
Kut prijema 90°
To&nost mjerenja?
- namjestanje ,fino“ +1 mm
- namjes$tanje ,grubo* +3 mm
Radna temperatura -10°C ... +50 °C
Temperatura uskladistenja -20°C...+70 °C
Baterija 1x9V (6LR61)
Trajanje rada cca 30 h
TeZina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢en od pra-
Sine i prskanja vode)
Dimenzije 150 x 74 x 41 mm

1) Radno podruc¢je moze se smanjiti zbog nepovoljnih uvjeta okoline (npr.
izravno djelovanje suncevih zraka).

2) ovisno od razmaka izmedu prijemnika lasera i kriznog lasera

Molimo pridrzavajte se kataloSkog broja na tipskoj plocici vaseg
mjernog alata, jer trgovacke oznake pojedinih mjernih alata mogu
varirati.

Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski
broj 12 na tipskoj plocici.
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Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se na prikaz mjernog
alata na stranici sa slikama.

=Y

Tipka za namjestanje to¢nosti mjerenja

Tipka za uklju¢ivanje/iskljucivanje

Tipka signalnog tona

Displej

Magnetska ploca

Prijemno polje laserske zrake

Oznaka sredine

LED pokaziva¢ smjera ,pomicanje prema dolje“
LED pokazivac¢ sredine

© 00 NG WN

-
o

LED pokaziva¢ smjera ,pomicanje prema gore®

[y
[

Aretiranje poklopca pretinca za baterije
Serijski broj

Poklopac pretinca za baterije

14 Pri¢vrscenje za drzac veli¢ine navoja M6

-
w N

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke.
Potpuni pribor mozZete naci u naSem programu pribora.
Pokazni elementi
a Pokaziva¢ signalnog tona
b Pokaziva¢ smjera ,pomicanje prema gore*
Pokazivac sredine
Pokazivac¢ smjera ,pomicanje prema dolje“
Pokaziva¢ baterije
Pokaziva¢ namjestanja ,,grubo

nQ -~ ® 2 0

Pokaziva¢ namjestanja ,,fino“
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Informacija o buci

Prag zvu¢nog tlaka signalnog tona vrednovan s A, na razmaku od
jednog metra iznosi 85 dB(A).
Mjerni alat ne drzite na uhu!

Montaza

Stavljanje/zamjena baterije

Koristite isklju¢ivo alkalno-manganske baterije.

Povucite prema van aretiranje 11 poklopca pretinca za baterije i

otvorite poklopac pretinca za baterije 13.

Kod stavljanja baterija pazite na ispravan polaritet.

Ako se na displeju e prvi puta pojavi pokazivac baterije 4, znaci da

mjerni alat moze raditi jo$ cca. 2 sata.

» lzvadite baterije iz mjernog alata ako se on dulje nece
koristiti. Baterije mogu kod duljeg uskladistenja korodirati i
same se isprazniti.

Rad

Pustanje u rad

» Zastitite mjerni alat od vlage.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili
oscilacijama temperature. Ne ostavljajte ga npr. dulje vrijeme u
automobilu. Kod veéih temperaturnih oscilacija, prije nego $to
¢ete ga pustiti u rad, ostavite mjerni alat da se prvo temperira.
Kod ekstremnih temperatura ili oscilacija temperature moze se
smanjiti preciznost mjernog alata.
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Postavljanje mjernog alata (vidjeti sliku A)

Postavite mjerni alat najmanje 5 m od kriznog lasera. Ukljucite na

kriznom laseru impulsnu funkciju i odaberite horizontalni ili verti-

kalni rad.

Napomena: Ne birajte rad sa kriznim laserom jer bi se ina¢e mogla

pojaviti pogresna pokazivanja do visine laserske zrake.

Postavite mjerni alat tako da laserska zraka moze doseci prijemno

polje 6. Usmjerite ga tako da laserska prolazi popre¢no kroz

prijemno polje (kao $to je prikazano na slici).

Ukljuéivanje/iskljuéivanje

» Kod uklju¢ivanja mjernog alata oglasit ¢e se glasan signalni
ton. Zbog toga mjerni alat kod ukljucivanja drzite dalje od uha,
odnosno drugih osoba. Glasan ton mogao bi ostetiti sluh.

Za ukljuéivanje mjernog alata pritisnite tipku za ukljucivanje-isklju-

Civanje 2. Svi pokazivaci displeja kao i LED na kratko ¢e se upaliti i

oglasit ¢e se signalni ton.

Za iskljucivanje mjernog alata ponovno pritisnite tipku za ukljuci-

vanje-iskljucivanje 2. Svi LED ¢e se na kratko upaliti prije iskljuci-

vanja.

Ako se cca. 20 min ne pritisne nikakva tipka na mjernom alatu i

prijemno polje 6 20 min ne prima nikakvu lasersku zraku, tada ¢e

se mjerni alat automatski iskljuciti za o¢uvanje baterija. Iskljuci-

vanje c¢e se pokazati kratkim paljenjem svih LED.

Biranje namjestanja pokazivanja sredine

Sa tipkom 1 mozete utvrditi sa kojom to¢noscu Ce se pozicija
laserske zrake na prijemnom polju pokazati kao ,sredisnji“:

- Namjestanje ,fino“ (pokaziva¢ g na displeju),

- Namjestanje ,grubo® (pokazivac¢ f na displeju).

Nakon uklju¢ivanja mjernog alata to¢nost je uvijek namjestena kao
»gruba“.
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Pokazivanja smjera

Pozicija laserske zrake ¢e se pokazati na prijemnom polju 6:

— pokaziva¢ima smjera ,pomicanje prema dolje“ d, ,pomicanje
prema gore“ b odnosno sredina ¢ na displeju 4, na prednjoj i
straznjoj strani mjernog alata,

— pomocu LED ,pomicanje prema dolje”“ 8, ,pomicanje prema
gore“ 10 odnosno sredina 9 na prednjoj strani mjernog alata,

— kao opcija, signalni ton (vidjeti ,Signalni ton za pokazivanje
laserske zrake®, stranica 239).

Mjerni alat je prenisko: Ako laserska zraka prolazi kroz gornju
polovicu prijemnog polja 6, tada ¢e se na displeju upaliti pokaziva¢
smjera b i odgovarajuci LED 10.

Kod ukljuc¢enog tona signala, oglasit ¢e se signal u sporom ritmu.
Pomaknite mjerni alat u smjeru strelice prema gore.

Mjerni alat je previsko: Ako laserska zraka prolazi kroz donju
polovicu prijemnog polja 6, tada ¢e se na displeju upaliti pokaziva¢
smjera d i odgovarajuci LED 8.

Kod ukljucenog signalnog tona oglasit ¢e se signal brzim ritmom.
Pomaknite mjerni alat u smjeru strelice prema dolje.

Mjerni alat je na sredini: Ako laserska zraka prolazi kroz prijemno
polje 6 na visini oznake sredine 7, tada ¢e se na displeju upaliti
pokazivac¢ sredine ¢ i odgovarajuci srednji LED 9. Kod uklju¢enog
signalnog tona oglasit ¢e se stalni ton.
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Signalni ton za pokazivanje laserske zrake

Pozicija laserske zrake na prijemnom polju 6 moze se pokazati
signalnim tonom.

Nakon ukljucivanja mjernog alata, signalni ton je uvijek namjesten
na najmanju jac¢inu zvuka.

Jacinu zvuka mozete povedati ili iskljuciti signalni ton.

Za promjenu, odnosno iskljucivanje signalnog tona, pritiscite tipku
signalnog tona 3, sve dok se na displeju ne pokaze Zeljena ja¢ina
zvuka. Kod manjih jac¢ina zvuka, na displeju ¢e se pojaviti pokazivac
signalnog tona a sa jednim stupi¢em, kod vecih ja¢ina zvuka sa tri
stupica i kod isklju¢enog signalnog tona ¢e se ugasiti.

Neovisno od namjestanja signalnog tona, kod svakog pritiska na
tipku mjernog alata, za potvrdu ce se oglasiti krac¢i ton manje jacine
zvuka.

Upute za rad

Oznacavanje

Na oznaci sredine 7 desno i lijevo na mjernom alatu mozete oznaciti
visinu laserske zrake, ako ona prolazi kroz sredinu prijemnog polja 6.

Pazite da se mjerni alat kod oznacavanja izravna to¢no okomito
(kod vodoravne laserske zrake), odnosno vodoravno (kod okomite
laserske zrake), jer ¢e se inace oznake pomaknuti u odnosu na
lasersku zraku.

Pri¢évrséenje sa magnetom (vidjeti sliku B)

Ako sigurno pri¢vrscenje nije neizostavno potrebno, mjerni alat
mozete pomocu magnetske ploce 5 ¢eono pricvrstiti na celi¢ne
dijelove.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iséenje
Mjerni alat odrzavajte uvijek Cistim.
Ne uranjajte mjerni alat u vodu ili u druge tekucine.

Prljavstinu obriSite vlaznom, mekom krpom. U tu svrhu ne koristite
nikakva sredstva za ¢iS¢enje i otapala.

Ako bi mjerni alat unatoc¢ brizljivih postupaka izrade i ispitivanja
ipak prestao raditi, za popravak se obratite ovlaStenom servisu za
Bosch elektricne alate.

Kod svih povratnih upita i narucivanja rezervnih dijelova, molimo
neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski broj sa tipske
plo¢ice mjernog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Na$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju
vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. Crteze u
rastavljenom obliku i informacije o rezervnim dijelovima mozete
naéi i na nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
kupnji, primjeni i podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407
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Zbrinjavanje
Mjerne alate, pribor i ambalazu treba dostaviti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte mjerne alate u kuéni otpad!

Prema Europskoj smjernici 2002/96/EG za elektricne
i elektronicke stare uredaje, elektri¢ni alati koji vise
nisu uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i dostaviti
na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Aku-baterije/baterije:

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kuéni otpad, u vatru ili u vodu.
Aku-baterije/baterije trebaju se sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na
ekoloski prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili istroSene aku-
baterije/baterije moraju se reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools 1609929 S03 | (9.12.08)

o S G




é OBJ_BUCH-821-002.book Page 242 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM %

242 | Eesti

Ohutusnouded

Efektiivne t66 mooteseadmega on voimalik vaid
juhul, kui olete eelnevalt pohjalikult labi lugenud
kdesolevad kasutusjuhised ja ohutusnéuded ning
peate neist tipselt kinni. HOIDKE KAESOLEVAD
JUHISED HOOLIKALT ALLES.

Arge asetage moodteseadet siidamestimulaatorite
lahedusse. Magnetplaat 5 tekitab valja, mis voib
siidamestimulaatorite t66d negatiivselt mdjutada.

» Hoidke mooteseadet eemal magnetilistest andmekandjatest
ja magnetiliselt tundlikest seadmetest. Magnetplaadi toime 5
voib andmed poérdumatult havitada.

Toopohimotte kirjeldus

Voltige lahti kasutusjuhendi iimbris seadme joonistega ja jatke see
kasutusjuhendi lugemise ajaks avatuks.

Nouetekohane kasutus

Mooteseade on ette nahtud pulseerivate laserkiirte kiireks leid-
miseks.
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Tehnilised andmed
Laserkiire vastuvotja LR 2
Professional
Tootenumber 3601 K69 100
Tédpiirkond?
- ristjoonlaseriga GLL 2-50 5-50 m
Vastuvotunurk 90°
Mobtetapsus 2
- seadistus ,tapne* +1 mm
- seadistus ,ligikaudne*® +3 mm
Tootemperatuur -10°C ... +50 °C
Hoiutemperatuur -20°C..+70 °C
Patarei 1x9V (6LR61)
Tobaeg ca 30 h
Kaal EPTA-Procedure 01/20083 jargi 0,2 kg
Kaitseaste IP 54 (tolmu- ja
pritsmekindel)
Mootmed 150 x 74 x 41 mm

1) Ebasoodsad keskkonnatingimused (nt otsene paikesekiirgus) voivad
toopiirkonda kitsendada.

2) soltuvalt laserkiire vastuvotja ja ristjoonlaseri vahelisest kaugusest

Poorake tahelepanu oma mdédteseadme tootenumbrile, moote-
seadmete kaubanduslik tahistus voib olla erinev.

Oma moodteseadet saate identifitseerida andmesildil oleva
seerianumbri 12 jargi.
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Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekdiljel
toodud numbrid.

[y

Mootetapsuse reguleerimise nupp
Laliti (sisse/vélja)

Helisignaali nupp

Ekraan

Magnetplaat

Laserkiire vastuvotuvali
Keskpunkti margistus
LED-suunanait ,,suund alla“
Keskpunkti LED-nait
LED-suunanait ,suund tles”

© 00N WN

[
= O

Patareikorpuse kaane lukustus

[y
N

Seerianumber

[y
w

Patareikorpuse kaas
14 Kinnitusrakise ihenduskeere M6

Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute
tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Ekraani ndidud

a Helisignaali nait

b Suunaniit ,suund lles”
Keskpunkti nait
Suunanait ,,suund alla“
Patarei madala pinge siimbol
sLigikaudse“ seadistuse nait

| -~ ® Q0

,Tapse“ seadistuse nait
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Andmed miira kohta

Seadme A-karakteristikuga méddetud helirbhutase on Gihe meetri
kaugusel 85 dB(A).

Arge hoidke mooteseadet tihedalt vastu korva!

Montaaz

Patareide paigaldamine/vahetamine

Kasutage iksnes alkaline-mangaan-patareisid.

Tommake patareikorpuse kaane lukustust 11 valjapoole ja

tdmmake patareikorpuse kaas 13 lahti.

Paigaldamisel jalgige diget polaarsust.

Kui patarei madala pinge siimbol e ilmub ekraanile 4 esimest korda,

saab mooteseadmega todtada veel ca 2 tundi.

» Kui Te mooteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patareid
seadmest vilja. Patareid vbivad pikemal seismisel korrodee-
ruda voi iseeneslikult tiihjeneda.

Kasutamine

Kasutuselevott

» Kaitske mooteseadet niiskuse eest.

» Arge hoidke mdoteseadet viga korgetel ja viga madalatel
temperatuuridel, samuti viltige temperatuurikdikumisi. Arge
jatke seadet nditeks pikemaks ajaks autosse. Suuremate tem-
peratuurikdikumiste korral laske médteseadmel enne kasutus-
elevéttu keskkonna temperatuuriga kohaneda. Adrmuslikel
temperatuuridel ja temperatuurikdikumiste korral voib seadme
mootetdapsus vaheneda.
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Mooteseadme kohaleseadmine (vt joonist A)

Asetage mooteseade ristjoonlaserist vahemalt 5 m kaugusele.
Lilitage ristjoonlaseril sisse pulseeriv funktsioon ja valige hori-
sontaal- voi vertikaalreziim.

Mirkus: Arge valige ristjoonreZiimi, kuna vastasel korral véidakse
laserkiire korguse kohta kuvada ebadigeid andmeid.

Paigutage mdoteseade nii, et laserkiir saab tabada vastuvotuvalja
6. Rihtige see nii, et laserkiir labib vastuvétuvalja poiki (nagu
joonisel naidatud).

Sisse-/viljaliilitus
» Mooteseadme sisseliilitamisel kélab vali helisignaal. Seetottu

hoidke seade sisseliilitamisel korvadest ja teistest inimestest

eemal. Vali helisignaal voib kahjustada kuulmist.
Mbooteseadme sisseliilitamiseks vajutage lilitile (sisse/valja) 2.
Koik ekraaninaidud ja koik LED-tuled suttivad korraks ja kolab
helisignaal.

Mo&oteseadme valjaliilitamiseks vajutage uuesti lllitile (sisse/
vélja) 2. Koik LED-tuled sittivad enne valjaltlitamist korraks.
Kui umbes 20 minuti jooksul ei vajutata mooteseadme Uhelegi
nupule ja kui vastuvotuvali 6 20 minuti jooksul laserkiirt vastu ei
vota, lilitub seade patarei sddastmiseks automaatselt valja. Valja-
lalitumist naitab korraks stttiv LED-tuli.

Keskpunkti ndidu valik
Nupuga 1 saate kindlaks maarata, millise tapsusega naidatakse
laserkiire asendit vastuvotuvaljal ,keskpunktis olevana“:
Ltapne“ seadistus (néit g ekraanil),
Jligikaudne“ seadistus (nait f ekraanil).

Parast mooteseadme sisseliilitamist on alati seadistatud
Hligikaudne*® tapsus.
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Suunandidud
Laserkiire asendit vastuvotuvaljal 6 signaliseerivad:

— suunanaidud ,,suund alla® d, ,suund Ules“ b voi keskpunkt ¢
ekraanil 4 seadme esi- ja tagakdljel,

— LED-tuled ,,suund alla® 8, ,suund {les“ 10 v6i keskpunkt 9
seadme esikiiljel,

— lisavéimalusena helisignaal (vt ,Helisignaal laserkiire asendi
naitamiseks®, |k 248).

Mooteseade on liiga madalal: Kui laserkiir |abib vastuvotuvalja 6
Ulemist poolt, siis suttib suunanait b ekraanil ja vastav LED 10.
Sisselllitatud helisignaali korral kdlab helisignaal aeglase inter-
valliga.

Viige méodteseade noole suunas lles.

Mooteseade on liiga korgel: Kui laserkiir labib vastuvotuvalja 6
alumist poolt, siittib suunanait d ekraanil ja vastav LED 8.
Sisseliilitatud helisignaali korral kélab helisignaal kiire intervalliga.
Viige seade noole suunas alla.

Mooteseade on keskpunktis: Kui laserkiir labib vastuvotuvalja 6
keskpunkti margistuse 7 tasandil, sittib keskpunkti margistus ¢
ekraanil ja vastav keskmine LED 9. Kui helisignaal on sisse lilitatud,
kélab pidev helisignaal.
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Helisignaal laserkiire asendi nditamiseks
Laserkiire asendit vastuvotuvaljal 6 saab ndidata helisignaaliga.

Parast mooteseadme sissellilitamist on helisignaal reguleeritud
alati madalaimale tugevusele.

Voite helitugevust suurendada voi helisignaali valja lilitada.

Helisignaali muutmiseks voi valjaliilitamiseks vajutage helisignaali
nupule 3 seni, kuni ekraanil kuvatakse soovitud helitugevust.
Madala helitugevuse korral ilmub helisignaali nait a ekraanile Gihe
pulgaga, korge helitugevuse puhul kolme pulgaga, valjalulitatud
helisignaali korral nait kustub.

Soltumata helisignaali seadistusest kolab iga kord, kui vajutatakse

seadme mis tahes nupule, kinnituseks madala helitugevusega
IGhike helisignaal.

Too6juhised
Mairgistamine
Keskkoha margistuse 7 juurde seadme vasakule ja paremale poole

saab markida laserkiire korguse, kui laserkiir labib vastuvétuvalja 6
keskkohta.

Veenduge, et margistamisel rihite moéoteseadme valja tapselt
vertikaalselt (horisontaalse laserkiire puhul) véi horisontaalselt
(vertikaalse laserkiire puhul), sest vastasel korral on margistused
laserkiire suhtes nihkes.

Magnetiga kinnitamine (vt joonist B)

Kui kindel kinnitamine ei ole ilmtingimata vajalik, saab mootesea-
det magnetplaadi 5 abil kinnitada metalldetailide kiilge.
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Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus
Hoidke mooteseade alati puhas.
Arge kastke médteseadet vette ega teistesse vedelikesse.

Piihkige seade puhtaks niiske, pehme lapiga. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade sellest
hoolimata rikki laheb, tuleb see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud klienditeenindustédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndidake
kindlasti dra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja noustamine

Muigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja hooldusega
ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:

www.bosch-pt.com

Boschi milgiesindajad ndustavad Teid toodete ja lisatarvikute
ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitéoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaiitlus

Mooteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonnasaast-
likult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilisi tooriistu koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile
2002/96/EU elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.

Akud/patareid:

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete hulka, tulle véi vette.
Akud/patareid tuleb kokku koguda, ringlusse votta voi keskkonna-
sbbralikul viisil havitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja néukogu direktiivile 91/157/EMU
tuleb defektsed voi kasutusressursi ammendanud akud/patareid
ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Optimals darbs ar mérinstrumentu ir iespéjams tikai
tad, ja ir pilniba izlasita lietoSanas pamaciba un
drosibas noteikumi un tiek stingri ievéroti Sajos
dokumentos sniegtie noradijumi. PEC IZLASISANAS
SAGLABAJIET $0 PAMACIBU.

Netuviniet mérinstrumentu sirds stimulatoriem.
Magnétiska plaksne 5 rada magnétisko lauku, kas var
ietekmét sirds stimulatoru darbibu.

» Netuviniet mérinstrumentu magnétiskajiem datu neséjiem un
iericém, kuru darbibu ietekmé magnétiskais lauks. Magnétis-
kas plaksnes 5 iedarbiba var izraisit neatgriezeniskus informa-
cijas zudumus.

Funkciju apraksts
Atveriet atlokamo lapu ar mérinstrumenta attélu un turiet to

atvertu visu laiku, kamer tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Pielietojums

Mérinstruments ir paredzéts pulséjosu lazera staru atrai atrasanai.
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Tehniskie parametri

Lazera starojuma uztvéréjs LR 2
Professional

Izstradajuma numurs 3601 K69 100

Darbibas talums?

- ar krustliniju lazeru GLL 2-50 5-50 m

Uztver$anas lenkis 90°

Mérisanas precizitate?

- iestadijumam ,Augsta“ +1 mm
- iestadijumam ,Zema* +3 mm
Darba temperatiira -10 °C ... +50 °C
Uzglabasanas temperatira -20°C...+70 °C
Baterija 1x9V (6LR61)
Darbibas ilgums, apt. 30 st.
Svars atbilstosi
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Aizsardzibas tips IP 54 (aizsargats pret lietu
un Gdens $lakatam)
Izmeri 150 x 74 x 41 mm

1) Nelabvéligos darba apstak|os (pieméram, tieSos saules staros) darbibas
talums samazinas.

2) Atkariba no attaluma starp lazera starojuma uztvéréju un krustliniju lazeru.

Ladzam vadities péc izstradajuma numura, kas atrodams uz
mérinstrumenta markéjuma plaksnites, jo ta tirdzniecibas
apziméjums var mainities.

Mérinstrumenta viennozimigai identifikacijai kalpo sérijas numurs
12, kas atrodams uz markéjuma plaksnites.
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Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem merinstrumenta
attéla, kas sniegts grafiskaja lappusé.
1 Taustin$ mériSanas precizitates iestadianai
lesledzéja tausting
Taustin$ tonala signala regulésanai
Displejs
Magnétiska plaksne
Lazera stara uztver$anas lauks
Vidus stavokla atzime
Mirdzdiodes virziena indikators ,Parvietot lejup®
Mirdzdiodes vidus stavok|a indikators
Mirdzdiodes virziena indikators ,,Parvietot augSup“

© 00 NG WN

-
= O

Baterijas nodalijuma vacina fiksators
Sérijas numurs

-
wWw N

Baterijas nodalijuma vacin$
14 Vitne M6 stiprinasanai uz turétaja
Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades
komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu
piederumu kataloga.
Indikacijas elementi

a Tonala signala indikators

b Virziena indikators ,,Parvietot augSup*

¢ Vidus stavokla indikators
d Virziena indikators ,Parvietot lejup”
e Baterijas indikators
f Indikators precizitates iestadijumam ,,Zema“
g Indikators precizitates iestadijumam ,Augsta“
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Informacija par troksni

Péc raksturliknes A izsvértais tonala signala radita skanas spiediena
limenis viena metra attaluma sasniedz 85 dB(A).

Netuviniet mérinstrumentu ausim!

Montaza

Bateriju ievietoSana/nomaina

Lietojiet tikai sausas sarma-mangana baterijas.

Pavelciet uz aru baterijas nodalijuma vacina fiksatoru 11 un atveriet

baterijas nodalijuma vacinu 13.

levietojot bateriju, ievérojiet pareizu pievienoSanas polaritati.

Péc baterijas indikatora e paradi$anas uz displeja 4 mérinstru-

mentu var lietot vél aptuveni 2 stundas.

» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta ba-
terijas. ligstosi uzglabajot baterijas, tas var korodét un izladéties.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma.

» Nepaklaujiet instrumentu |oti augstas vai |oti zemas temperati-
ras iedarbibai un straujam temperatiiras izmainam. Pieméram,
neatstajiet mérinstrumentu uz ilgaku laiku automasina. Pie strau-
jam temperatdras izmainam vispirms nogaidiet, lidz izlidzinas
temperatiras starpiba, un tikai péc tam uzsaciet mérinstrumenta
lietosanu. Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju tempera-
tdras izmainu iedarbiba uz mérinstrumentu var nelabveligi
ietekmét ta precizitati.
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Mérinstrumenta uzstadiSana (skatit attélu A)

Novietojiet mérinstrumentu vismaz 5 m attaluma no krustliniju
lazera. leslédziet krustliniju lazera impulsu funkciju un izvélieties
horizontalo vai vertikalo lazera darba rezimu.

Piezime. Neizvélieties krustliniju reZimu, jo $ada gadijuma lazera
stara augstuma indikacija var bat k|Gdaina.

Nostadiet mérinstrumentu ta, lai lazera stars varétu sasniegt ta
uztversanas lauku 6. Izlidziniet mérinstrumentu ta, lai lazera stars
parvietotos §kérsam pari uztversanas laukam (ka paradits attéla).

leslegSana un izslégsana

> leslédzot mérinstrumentu, tas izstrada skalu tonalo signalu.
Tapéc mérinstrumenta ieslégSanas bridi netuviniet to ausim
un citam tuvuma eso$ajam personam. Skal$ tonalais signals var
izraisit dzirdes traucéjumus.

Lai ieslégtu mérinstrumentu, nospiediet ta ieslédzéja taustinu 2.
Uz mérinstrumenta displeja islaicigi paradas visi indikacijas
elementi, islaicigi iedegas visi mirdzdiozu indikatori un noskan
tonalais signals.

Lai izslégtu mérinstrumentu, vélreiz nospiediet ta ieslégsa-
nas/izslégsanas taustinu 2. Mérinstrumenta izslégsanas bridi
islaicigi iedegas visi ta mirdzdiozu indikatori.

Ja aptuveni 20 minutes netiek nospiests neviens no mérinstrumen-
ta taustiniem un ta uztversanas lauku 6 20 minGsu laika neskérso
lazera stars, mérinstruments automatiski izslédzas, $adi taupot
bateriju. Mérinstrumenta izslégSanas bridi Islaicigi iedegas visi ta
mirdzdiozu indikatori.
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Vidus stavokla indikacijas precizitates izvéle

Ar taustina 1 palidzibu lietotajs var izvéléties, ar kadu precizitati
lazera stara atrasanas uz uztver$anas lauka tiks fikséta ka ,vidus*
stavoklis:

— ar precizitati ,Augsta“ (uz displeja ir redzams indikators g),

— ar precizitati ,Zema*“ (uz displeja ir redzams indikators f).

Péc mérinstrumenta ieslégSanas precizitate vienmér atbilst
iestadijumam ,Zema“.

Virziena indikatori

Lazera stara atrasanas vieta uztversanas lauka 6 tiek paradita $adi:

— arvirziena indikatoriem ,,Parvietot lejup“ d, ,,Parvietot augSup“
b vai vidus stavoklis ¢ uz displeja 4 mérinstrumenta priekSpusé
un mugurpuse,

— ar mirdzdiodém ,Parvietot lejup“ 8, ,Parvietot augsup“ 10 vai
vidus stavoklis 9 mérinstrumenta priek$pusé,

- pécizvéles ar tonalo signalu (skatit sadalu ,, Tonala signala
izmantos$ana lazera stara stavok|a noteik$anai“ lappusé 257).

Meérinstruments atrodas parak zemu: uztveramajam lazera staram
Skersojot uztversanas lauka 6 augséjo dalu, uz displeja paradas
virziena indikators b un iedegas atbilsto$a mirdzdiode 10.

Ja $aja laika ir ieslégts tonalais signals, skan Iéni mainiga tonalo
signalu seciba.

Sada gadijuma parvietojiet mérinstrumentu augsup, kurp norada
virziena indikatora bulta.

Meérinstruments atrodas parak augstu: uztveramajam lazera
staram Skérsojot uztver$anas lauka 6 apak$éjo dalu, uz displeja
paradas virziena indikators d un iedegas atbilsto$a mirdzdiode 8.
Ja $aja laika ir ieslégts tonalais signals, skan atri mainiga tonalo
signalu seciba.

Sada gadijuma parvietojiet mérinstrumentu lejup, kurp norada
virziena indikatora bulta.
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Lazera stars ir vidi: uztveramajam lazera staram $kérsojot uztver-
Sanas lauku 6 vidus stavok|a atzimes 7 limeni, uz displeja paradas
vidus stavokla indikators ¢ un iedegas atbilstos$a (vidéja) mirdz-

diode 9. Ja $aja laika ir ieslégts tonalais signals, tas skan pastavigi.

Tonala signala izmantosana lazera stara stavokla noteiksanai

Lazera stara augstuma noteikSanai attieciba pret mérinstrumenta
uztver$anas lauku 6 var izmantot ari tonalo signalu.

Péc mérinstrumenta ieslégSanas tonalais signals vienmér skan ar
mazako skalumu.

Péc velésanas signala skalumu var palielinat vai ari pilnigi izslégt
tonalo signalu.

Lai izslégtu tonalo signalu vai izmainitu ta skalumu, nospiediet
tonala signalaregulé$anas taustinu 3, lidz uz displeja klust redzams
indikators, kas atbilst vélamajam signala skalumam. Pie mazaka
skaluma uz displeja ir redzama viena tonala signala indikatora a
josla, pie lielaka skaluma ir redzamas tris indikatora joslas, bet pie
izslégta tonala signala indikators nav redzams.

Neatkarigi no tonala signala iestadijumiem, nospiezot jebkuru no
mérinstrumenta taustiniem, noskan iss tonalais signals ar zemako
skalumu.

Noradijumi darbam
Markésana
Lazera stara augstumu var markeét pret vidus stavokla atzimi 7

mérinstrumenta labaja un kreisaja pusé, ja stars $kerso
meérinstrumentu ta uztverSanas lauka 6 vida.

Lai markéjumus varétu iezimét tiesi pret lazera staru, sekojiet, lai
markésanas laika mérinstruments atrastos precizi vertikala stavokli
(ja lazera stars ir horizontals) vai horizontala stavokli (ja lazera
stars ir vertikals).
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Stiprinasana ar magnétiskas plaksnes palidzibu (skatit attélu B)
Ja nav nepiecieSams |oti noturigs stiprinajums, mérinstrumenta
augséjo plakni var piestiprinat pie térauda konstrukciju virsmas ar
magnétiskas plaksnes 5 palidzibu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdéjiet merinstrumentu udeni vai citos Skidrumos.
Apslaukiet izstradajumu korpusu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelie-

tojiet izstradajumu apkopei kimiski aktivus tirisanas lidzek|us vai
Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas kvalitati un rapigo
pécrazosanas parbaudi, mérinstruments tomér sabojajas,
nogadajiet to remontam firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un nomainot rezerves dalas, ludzam
noteikti uzradit 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
meérinstrumenta markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas klientiem

Klientu apkalpoS$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem par
izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to rezerves
dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par rezerves dajam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem par izstradajumu un to
piederumu iegadi, lietoSanu un regulésanu.
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un iesainojuma materiali
japarstrada apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet mérinstrumentu sadzives atkritumu
tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2002/96/EK
par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam ieri-
cém un to parstradi, ka ari atbilstosi $is direktivas at-
spogulojumiem nacionalaja likumdo8ana, lieto$anai nederigie mérin-
strumenti jasavac, jaizjauc un janodod parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida, lai tos sagatavotu otrreizéjai izmantosanai.

Akumulatori un baterijas

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives atkritumu tvertné,
nemeéginiet no tiem atbrivoties, sadedzinot vai nogremdéjot
Gdenskratuvée. Akumulatori un baterijas jasavac un janodod
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EEK, bojatie vai nolietotie akumulatori
un baterijas janodod otrreizéjai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Su matavimo prietaisu optimaliai dirbti galésite tik
tada, kai perskaitysite visa naudojimo instrukcija ir
darbo nuorodas ir grieztai laikysités pateikty reika-
lavimy. ISSAUGOKITE SI1A INSTRUKCIJA.

Nelaikykite prietaiso arti Sirdies stimuliatoriy.
Magnetiné plokstelé 5 sukuria lauka, kuris gali
pakenkti Sirdies stimuliatoriy veikimui.

» Matavimo prietaisa laikykite toliau nuo magnetiniy laikmeny
ir magneto poveikiui jautriy prietaisy. Dél magnetinés plokste-
lés 5 poveikio duomenys gali negrjztamai dingti.

Funkcijy aprasymas

Atverskite iSlankstomajj lapa su matavimo prietaiso schemair,
skaitydami naudojimo instrukcija, palikite $j lapg atversta.

Prietaiso paskirtis

Matavimo prietaisas skirtas pulsuojan¢iam lazerio spinduliui greitai
surasti.
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Techniniai duomenys

Lazerio spindulio imtuvas LR 2

Professional

Gaminio numeris 3601 K69 100
1)

Veikimo zona
- su kryzminiy linijy lazeriniu nivelyru

GLL 2-50 5-50m
Priémimo zonos kampas 90°
Matavimo tikslumas?

— Nustatymas ,tikslus® +1 mm
— Nustatymas ,apytikslis“ +3 mm
Darbiné temperatira -10°C ... +50 °C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70 °C
Maitinimo $altinio baterija 1x9V (6LR61)
Veikimo laikas apie 30 val.
Svoris pagal
,EPTA-Procedure 01/2003“ 0,2 kg
Apsaugos tipas IP 54 (apsaugota nuo
dulkiy ir nuo aptaskymo)
Matmenys 150 x 74 x 41 mm

1) Veikimo nuotolis gali sumazéti dél nepalankiy aplinkos salygy (pvz., tiesio-
giniy saulés spinduliy poveikio).

2) priklausomai nuo atstumo tarp lazerio spindulio imtuvo ir kryZzminiy linijy
lazerinio nivelyro

Atkreipkite démes;j j jisy matavimo prietaiso gaminio numerj, nes
atskiry matavimo prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Prietaiso firminéje lenteléje yra nurodytas jasy prietaiso serijos
numeris 12, kad jj galima bty vienareikdmiskai identifikuoti.
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Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka matavimo prietai-
so schemos numerius.
1 Matavimo tikslumo nustatymo mygtukas
Jjungimo-isjungimo mygtukas
Garsinio signalo mygtukas
Ekranas

Lazerio spindulio imtuvo zona
Viduriné zymeé
Sviesadiodis krypties indikatorius ,judéti Zemyn*
Sviesadiodis vidurinés zymes indikatorius
10 Sviesadiodis krypties indikatorius ,judéti auk§tyn®
11 Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius

3

2
3
4
5 Magnetiné plokstelé
6
7
8
9

12 Serijos numeris
13 Baterijy skyriaus dangtelis
14 M6 sriegio jungtis tvirtinti prie laikiklio
Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina.
Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos programoje.
Ekrano simboliai

a Garso signalo indikatorius

b Krypties indikatorius ,judéti aukstyn*®
c Vidurinés Zzymés indikatorius
d Krypties indikatorius ,judéti Zemyn*
e Baterijy jkrovos indikatorius
f Rodmeny nustatymas ,,apytikslis“
g Rodmeny nustatymas ,tikslus®
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Informacija apie triukSma

Garso signalo sukeliamas akustinio slégio lygis, iSmatuotas pagal
A-charakteristikg vieno metro atstumu yra lygus 85 dB(A).
Nelaikykite prietaiso priglaude prie ausies!

Montavimas

Baterijy jdéjimas ir pakeitimas

Naudokite tik S$armines mangano baterijas.

| iSore patraukite baterijy skyriaus dangtelio fiksatoriy 11 ir

atidarykite baterijy skyriaus dangtelj 13.

Jdédami baterijas patikrinkite, ar tinkamai nustatéte polius.

Jei ekrane 4 pirmiausia parodomas baterijos simbolis e, matavimo

prietaisa dar galima naudoti apie 2 h.

» Jei ilga laika nenaudojate prietaiso, iSimkite i$ jo baterijas.
llgiau sandéliuojant prietaisa, baterijas gali paveikti korozija
arba jos gali iSsikrauti.

Naudojimas

Parengimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés.

» Saugokite matavimo prietaisa nuo ypac aukstos ir Zemos
temperatiiros bei temperatiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo
ilgesnj laika automobilyje. Esant didesniems temperataros
svyravimams, prie$ pradédami prietaisa naudoti, palaukite, kol
matavimo prietaiso temperatira stabilizuosis. Esant ypac¢
aukstai ir Zemai temperatirai arba temperatiros svyravimams,
gali bati pakenkiama matavimo prietaiso tikslumui.
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Matavimo prietaiso pastatymas (Ziar. pav. A)

Matavimo prietaisa pastatykite ne mazesniu kaip 5 m atstumu nuo
kryzminiy linijy lazerinio nivelyro. Jjunkite kryzminiy linijy lazerinio
nivelyro pulsavimo funkcijg ir pasirinkite horizontaly ar vertikaly
rezima.

Nuoroda: nepasirinkite kryzminiy linijy rezimo, prieSingu atveju gali
bati rodomi klaidingi lazerio spindulio aukscio rodmenys.
Matavimo prietaisa padékite taip, kad lazerio spindulys galety
pasiekti lazerio spindulio imtuvo zong 6. Prietaisg nukreipkite taip,
kad lazerio spindulys eity skersai per lazerio spindulio imtuvo zona
(kaip pavaizduota pav.).

Jjungimas ir iSjungimas
» Jjungiant matavimo prietaisa pasigirsta garsus signalas. Todél
jjungiama matavimo prietaisa laikykite toliau nuo ausy ir kity
Zmoniy. Garsus signalas gali pakenkti klausai.
Norédami matavimo prietaisg jjungti, paspauskite jjungimo-isjun-
gimo mygtuka 2. Trumpam uzsidega visi ekrano rodmenys bei visi
Sviesadiodziai indikatoriai ir pasigirsta garsinis signalas.
Norédami matavimo prietaisa iSjungti, dar karta paspauskite jjun-
gimo-isSjungimo mygtuka 2. Pries$ iSjungiant trumpam uzsidega visi
Sviesadiodziai indikatoriai.
Jei apie 20 min nepaspaudziamas joks matavimo prietaiso mygtu-
kas, o lazerio spindulio imtuvo zonos 6 20 min nepasiekia lazerio
spindulys, kad baty tausojamos baterijos, matavimo prietaisas
automatiskai iSsijungia. Apie iSjungima pranesa trumpam uzsidege
visi Sviesadiodziai indikatoriai.
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Vidurinés Zymés indikatoriaus nustatymo pasirinkimas

Mygtuku 1 galite nustatyti, kokiu tikslumu lazerio spindulio padétis
lazerio spindulio imtuvo zonoje bus parodoma kaip esanti ,,viduryje“:
- Nustatymas ,tikslus“ (ekrane rodmuo g),

— Nustatymas ,apytikslis“ (ekrane rodmuo f).

Jiungus matavimo prietaisa, tikslumas visada yra ,apytikslis“.

Krypties indikatoriai

Apie lazerio spindulio padétj lazerio spindulio imtuvo zonoje 6

pranesa:

— krypties indikatoriai ,judéti zemyn* d, ,judéti aukstyn“ b arba
vidurys c ekrane 4 priekinéje ar uzpakalinéje matavimo prietaiso
puséje,

- Sviesadiodziai indikatoriai ,,judéti Zzemyn“ 8, ,judéti auk$tyn“ 10
arba vidurys 9 priekinéje matavimo prietaiso puséje,

— pasirinktinai gali pranesti garsinis signalas (zr. ,,Garsinis lazerio
spindulio pranesimo signalas®, psl. 266).

Matavimo prietaisas per Zemai: jei lazerio spindulys eina per
lazerio spindulio imtuvo zonos 6 virSutine puse, ekrane uzsidega
krypties indikatorius b ir atitinkamas Sviesadiodis indikatorius 10.
Kai garsinis signalas jjungtas, pasigirsta léto takto signalas.
Matavimo prietaisg rodyklés kryptimi kelkite auk$tyn.

Matavimo prietaisas per aukstai: jei lazerio spindulys eina per
lazerio spindulio imtuvo zonos 6 apatine puse, ekrane uzsidega
krypties indikatorius d ir atitinkamas Sviesadiodis indikatorius 8.
Jei garsinis signalas yra jjungtas, pasigirsta greito takto signalas.
Leiskite matavimo prietaisg Zemyn rodyklés kryptimi.

Matavimo prietaisas viduryje: jei lazerio spindulys eina per lazerio
spindulio imtuvo zong 6 vidurinés zymes 7 aukStyje, uzsidega
vidurio zymés indikatorius ¢ ir atitinkamas $viesadiodis indikato-
rius 9. Jei garsinis signalas jjungtas, pasigirsta nuolatinis signalas.
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Garsinis lazerio spindulio pranesimo signalas

Apie lazerio spindulio padétj lazerio spindulio imtuvo zonoje 6 gali
pranesti garsinis signalas.

Matavimo prietaisa jjungus, garsinio signalo stiprumas visada bina
mazas.

Garso stipruma galite padidinti arba garsinj signala iSjungti.
Norédami pakeisti garsinio signalo stipruma arba signalg isjungti,
spauskite garsinio signalo mygtuka 3, kol ekrane pasirodys norimas
garso stiprumas. Kai garso stiprumas mazas, ekrane atsiranda
garsinio signalo indikatorius a su vienu bruksneliu, kai garso
stiprumas didelis — su trimis brak3neliais, kai garsinis signalas
iSjungtas — rodmenys pranyksta.

Nepriklausomai nuo garsinio signalo nustatymo, kiekviengkart

paspaudus matavimo prietaiso mygtuka, kaip patvirtinimas
pasigirsta trumpas mazo garso stiprumo signalas.

Darbo patarimai
Zyméjimas
Ties vidurine zyme 7 matavimo prietaiso desinéje ir kairéje galite

pazymeéti lazerio spindulio aukstj, jei jis eina per lazerio spindulio
imtuvo zonos 6 vidurj.

Atkreipkite démesj, kad Zymint matavimo prietaisas baty
nukreiptas tiksliai vertikaliai (kai lazerio spindulys horizontalus)
arba horizontaliai (kai lazerio spindulys vertikalus), priesingu
atveju zymeé pasislinks lazerio spindulio atzvilgiu.

Tvirtinimas prie magneto (Ziar. pav. B)

Jei matavimo prietaiso stabiliai pritvirtinti nebutina, jj, atsukta
priekiu, galite pakabinti prie plieninio pavirSiaus, naudodamiesi
magnetine plokstele 5.
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Prieziara ir servisas

Prieziura ir valymas

Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius skyscius.
Visus neSvarumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Negalima
naudoti jokiy astriy plovimo priemoniy ir skiedikliy.

Jeigu prietaisas, nepaisant kruopstaus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto suges, tai jo taisyma patikékite jgaliotoms Bosch
elektriniy jrankiy remonto dirbtuvéms.

Teiraudamiesi informacijos ir uzsakydami atsargines dalis, batinai
nurodykite deSimtzenklj gaminio numerj, nurodyta prietaiso
firminéje lenteléje.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine priezilra bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums
patars gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com
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Sunaikinimas

Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoté turi bati suren-
kami ir perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Tik ES salims:

Nemeskite matavimo prietaisy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Pagal ES direktyva 2002/96/EB dél naudoty elektri-
niy ir elektroniniy prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus nebetinkami naudoti
elektriniai jrankiai turi bati surenkami atskirai ir gabenami j antriniy
zaliavy tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba perdir-
bami aplinkai nekenksmingu budu.

Akumuliatoriai/baterijos:

Nemeskite akumuliatoriy ir baterijy j buitiniy atlieky konteinerius,
ugnj ar vandenj. Akumuliatoriai ir baterijos turi bati surenkami ir
perdirbami arba sunaikinami nekenksmingu aplinkai badu.

Tik ES Salims:

Susidévéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su defektais turi bati
perdirbti pagal Direktyvos 91/157/EEB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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Petunjuk-Petunjuk untuk Keselamatan Kerja

Penggunaan alat pengukur ini secara optimal hanya
bisa Anda lakukan, jika Anda membaca semua
petunjuk-petunjuk dan petunjuk-petunjuk untuk
penggunaan dengan seksama dan menaati semua
petunjuk-petunjuk. SIMPANKAN PETUNJUK-
PETUNJUK INI DENGAN SEKSAMA.

Janganlah mendekatkan alat pengukur ini pada alat
pemacu jantung (pacemaker). Pelat magnet 5
mengadakan medan magnet yang bisa mengganggu
fungsi dari alat pemacu jantung.

» Jauhkan alat pengukur ini dari media penyimpanan data yang
magnetis dan alat-alat yang peka magnet. Daya magnet dari
pelat magnet 5 bisa mengakibatkan data-data hilang untuk
selamanya.

Penjelasan tentang cara berfungsi

Bukakan halaman lipatan dengan gambar dari alat pengukur
dan biarkan halaman ini terbuka selama Anda membaca petunjuk-
petunjuk untuk penggunaan.

Penggunaan alat pengukur

Alat pengukur ini cocok untuk mencari dengan cepat sinar laser
yang berkedip-kedip pada frekuensi yang sangat tinggi.
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Data teknis

Alat penerima laser LR 2
Professional
Nomor model 3601 K69 100
Jarak pengukuran hingga®
- dengan laser garis silang GLL 2-50 5-50 m
Sudut penerimaan 90°
Ketelitian pengukuran?
- penyetelan ,halus* +1 mm
- penyetelan ,kasar® +3 mm
Suhu kerja -10°C...+50 °C
Suhu penyimpanan -20 °C...+70 °C
Baterai 1x9V (6LR61)
Kemampuan baterai kira-kira 30 h
Berat sesuai dengan
EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Jenis keamanan IP 54 (lindungan terhadap
debu dan air penyiraman)
Ukuran 150 x 74 x 41 mm

1) Jarak pengukuran bisa berkurang, jika keadaan sekeliling tidak
menguntungkan (misalnya sinar matahari yang langsung).

2) tergantung dari jarak antara alat penerima laser dan alat laser garis silang

Perhatikanlah nomor model yang tercantum pada label tipe alat
pengukur Anda, karena nama dagang dari beberapa alat pengukur
bisa berbeda.

Anda bisa mengidentifikasikan alat pengukur Anda dengan pasti,
dengan nomor seri 12 pada label tipe.
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Bagian-bagian pada gambar

Nomor-nomor dari bagian-bagian alat pengukur pada gambar

sesuai dengan gambar alat pengukur pada halaman bergambar.
1 Tombol untuk menyetel ketepatan pengukuran

Tombol untuk menghidupkan dan mematikan

Tombol untuk nada sinyal

Display

Pelat magnet

Medan penerimaan sinar laser

Petanda tengah-tengah

LED simbol arah ,menggerakkan ke bawah*

© 00 NG WN

LED simbol tengah-tengah

[Ty
o

LED simbol arah ,menggerakkan ke atas*®

[y
[

Penguncian tutup kotak baterai

[
N

Nomor model

[y
w

Tutup kotak baterai
14 Pemegang penopang ukuran ulir M6

Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak termasuk
pasokan standar dari alat pengukur. Semua aksesori yang ada bisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

Simbol pada display

Simbol nada sinyal

Simbol arah ,menggerakkan ke atas“
Simbol tengah-tengah

Simbol arah ,menggerakkan ke bawah*
Simbol baterai

Simbol penyetelan ,kasar®

QR -~ ® 2 0 T o

Simbol penyetelan ,halus*
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Cara memasang

Memasang/mengganti baterai
Gunakanlah hanya baterai-baterai mangan-alkali.

Tarikkan penguncian 11 dari tutup kotak baterai ke luar dan
bukakan tutup kotak baterai 13.

Pada waktu memasangkan baterai-baterai, perhatikan positip dan
negatip dari baterai.

Jika simbol baterai e tampil untuk pertama kalinya pada display 4,
alat pengukur masih bisa digunakan untuk kira-kira 2 jam lagi.

» Keluarkanlah baterai-baterai dari alat pengukur, jika alat
pengukur tidak digunakan untuk waktu yang lama. Jika baterai
disimpan untuk waktu yang lama, baterai bisa berkorosi dan
mengosong sendiri.

Penggunaan

Cara penggunaan
» Jagalah supaya alat pengukur tidak menjadi basah.

» Jagalah supaya alat pengukur tidak terkena suhu yang luar
biasa atau perubahan suhu yang luar biasa. Misalnya, jangan-
lah meninggalkan alat pengukur untuk waktu yang lama di dalam
mobil. Jika ada perubahan suhu yang besar, biarkan alat
pengukur mencapai suhu yang merata dahulu sebelum Anda
mulai menggunakannya. Pada suhu yang luar biasa atau jika ada
perubahan suhu yang luar biasa, ketelitian pengukuran alat
pengukur bisa terganggu.
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Memasang alat pengukur (lihat gambar A)

Letakkan alat pengukur paling sedikit 5 m dari alat laser garis
silang. Pada alat laser garis silang, hidupkan fungsi pulsa, dan
pilihkan penggunaan mendatar atau penggunaan tegak lurus.

Petunjuk: Janganlah memilih penggunaan garis silang, karena pada
penggunaan ini bisa jadi ketinggian dari sinar laser tidak tampil
secara betul.

Tempatkan alat pengukur sedemikian, sehingga sinar laser bisa
mencapai medan penerimaan sinar laser 6. Arahkan alat pengukur
sedemikian, sehingga sinar laser melalui medan penerimaan sinar
laser secara melintang (seperti terlihat pada gambar).

Menghidupkan/mematikan

» Pada waktu alat pengukur dihidupkan, berbunyi satu nada
sinyal dengan kerasnya. Oleh sebab itu, jika menghidupkan
alat pengukur, janganlah mendekatkan alat pengukur pada
telinga Anda atau telinga orang lain. Bunyi yang keras bisa
merusakkan daya pendengaran.

Untuk menghidupkan alat pengukur, tekan tombol untuk menghi-
dupkan dan mematikan 2. Semua simbol-simbol pada display serta
semua LED menyala sebentar dan satu nada sinyal berbunyi.

Untuk mematikan alat pengukur, tekan sekali lagi tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 2. Semua LED menyala sebentar
sebelum alat mati.

Jika selama kira-kira 20 menit tidak ada tombol pada alat pengukur
yang ditekan dan jika pada medan penerimaan sinar laser 6 selama
20 menit tidak ada sinar laser yang mengena, alat pengukur akan
padam secara otomatis untuk menghemat baterai. Pemadaman ini
ditandakan oleh semua LED yang menyala sebentar.
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Memilih penyetelan petanda tengah-tengah

Dengan tombol 1 Anda bisa menentukan, dengan ketelitian yang
bagaimana kedudukan sinar laser pada medan penerimaan sinar
laser ditandakan sebagai , tengah-tengah®:

- penyetelan ,halus” (simbol g pada display),

- penyetelan ,kasar” (simbol f pada display).

Setelah alat pengukur dihidupkan, penyetelan ketelitiannya adalah
selalu pada ,kasar”.

Simbol-simbol arah

Kedudukan sinar laser pada medan penerimaan sinar laser 6

ditunjukkan:

— oleh simbol-simbol arah ,menggerakkan ke bawah“ d,
»~menggerakkan ke atas“ b atau tengah-tengah ¢ pada display 4
di sebelah depan dan belakang dari alat pengukur,

— oleh LED ,menggerakkan ke bawah® 8, ,menggerakkan ke atas*“
10 atau tengah-tengah 9 pada sebelah depan dari alat pengukur,

— atau bisa dipilih dengan nada sinyal (lihat ,Nada sinyal untuk
menandakan sinar laser”, halaman 309).

Alat pengukur terlalu rendah: Jika sinar laser mengena pada
bagian paruh atas dari medan penerimaan sinar laser 6, maka sim-
bol arah b menyala pada display dan LED 10 yang bersangkutan.
Jika nada sinyal dihidupkan, berbunyi satu nada sinyal perlahan-
lahan.

Gerakkan alat pengukur dalam arah panah ke atas.

Alat pengukur terlalu tinggi: Jika sinar laser mengena pada bagian
paruh bawah dari medan penerimaan sinar laser 6, maka simbol
arah d menyala pada display dan LED 8 yang bersangkutan.

Jika nada sinyal dihidupkan, berbunyi satu nada sinyal dengan
urutan cepat.

Gerakkan alat pengukur dalam arah panah ke bawah.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools

o S G




% OBJ_BUCH-821-002.book Page 309 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM %

Bahasa Indonesia | 309

Alat pengukur di tengah-tengah: Jika sinar laser mengena medan
penerimaan sinar laser 6 pada ketinggian petanda tengah-tengah 7,
maka simbol tengah-tengah ¢ menyala pada display dan LED 9 di

tengah yang bersangkutan. Jika nada sinyal dihidupkan, berbunyi

satu nada menerus.

Nada sinyal untuk menandakan sinar laser

Kedudukan dari sinar laser pada medan penerimaan sinar laser 6
bisa ditandakan oleh satu nada sinyal.

Setelah alat pengukur dihidupkan, nada sinyal yang tersetelkan
adalah selalu pada penyetelan yang tidak keras.

Anda bisa mengeraskan nada sinyal atau memadamkan nada sinyal.

Untuk merubah penyetelan atau memadamkan nada sinyal, tekan
tombol untuk nada sinyal 3, sampai kekerasan nada yang dibutuh-
kan tampil pada display. Jika nada sinyal tidak keras, simbol untuk
nada sinyal a tampil pada display dengan satu balok, pada kekera-
san nada yang tinggi tampil dengan tiga balok, jika nada sinyal
dipadamkan, simbol padam.

Dengan tidak tergantung dari penyetelan nada sinyal, setiap kali
jika ada tombol pada alat pengukur yang ditekan, berbunyi satu
nada secara pendek dan tidak keras, sebagai konfirmasi.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

Memberi tanda

Pada petanda tengah-tengah 7 di sebelah kanan dan kiri dari alat
pengukur, Anda bisa memberi tanda ketinggian sinar laser, jika sinar
laser melalui tengah-tengah dari medan penerimaan sinar laser 6.

Pada waktu Anda membuat tanda-tanda, perhatikanlah supaya alat
pengukur kedudukannya tegak lurus (pada sinar laser yang menda-
tar) atau mendatar (pada sinar laser tegak lurus), jika tidak tanda-
tanda tergeser terhadap sinar laser.
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Mengencangkan dengan magnet (lihat gambar B)

Jika alat pengukur tidak mutlak harus dikencangkan dengan teguh,
Anda bisa mengencangkan alat pengukur pada bagian atasnya pada
benda-benda dari baja dengan memanfaatkan pelat magnet 5.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan
Jagalah supaya alat pengukur selalu bersih.

Janganlah memasukkan alat pengukur ke dalam air atau cairan
lainnya.

Jika alat pengukur kotor, bersihkannya dengan lap yang lembab
dan lunak. Janganlah menggunakan deterjen atau tiner.

Jika pada suatu waktu alat pengukur ini tidak berfungsi meskipun
telah diproduksikan dan diperiksa dengan seksama, reparasinya
harus dilakukan oleh Service Center perkakas listrik Bosch yang
resmi.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku cadang,
sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari 10 angka dan tercan-
tum pada label tipe alat pengukur.

1609 929 S03 | (9.12.08) Bosch Power Tools

o S G




% OBJ_BUCH-821-002.book Page 311 Tuesday, December 9, 2008 4:04 PM %

Bahasa Indonesia | 311

Layanan pasca beli dan konsultasi bagi pelanggan

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
tentang reparasi dan perawatan serta tentang suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi tentang suku cadang bisa
Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konsultan Bosch dengan senang hati membantu Anda pada
pembelian, penggunaan dan penyetelan produk ini dan akseso-
rinya.

Indonesia

PT. Multi Tehaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Il No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: +62 (21) 460 12 28

Fax: +62 (21) 46 82 68 23
E-Mail: sales@multitehaka.co.id
www.multitehaka.co.id

Cara membuang

Alat pengukur, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur ulangkan
sesuai dengan upaya untuk melindungi lingkungan hidup.

Aki/Baterai:

Janganlah membuang aki/baterai ke dalam sampah rumah tangga,
ke dalam api atau ke dalam air. Aki/baterai sebaiknya dikumpulkan,
didaur ulangkan atau dibuang sesuai dengan upaya untuk
melindungi lingkungan hidup.

Perubahan adalah hak Bosch.
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Cac Nguyén Tac An Toan

Chi ¢6 thé sr dung dung cu do c6 duoc hiéu qua tot
nhat khi da doc toan bé cudn cdm nang van hanh va
cac huéng dan st dung, va phai tuan tha nghiém ngat
cac huwéng dén st dung duoc dé cap trong d6. HAY
GIU LAI TAI LIEU HUGONG DAN NAY.

Dé dung cu do tranh xa may diéu hoa nhip tim. Tdm
nam cham 5 tao ra mét trudng cé thé lam hu hdng chic
nang cla may diéu hoa nhip tim.

» Dé dung cu do tranh xa khdi cac thiét bi chira dir liéu tir tinh hay
nhay cam véi tir tinh. Sy tac dong clia tdm nam cham 5 c6 thé dan
dén viéc lam mét khéng phuc hdi dugc di liéu.

M6 ta chirc nang
Xin vui long mé trang gép c6 hinh dnh miéu t& dung cu do va dé mé

nguyén nhu vay trong khi doc cac huéng dan sl dung.

Danh S Dung
Dung cu do dugc thiét ké dé tim nhanh xung déng clia ludng laze.
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Théng sé ky thuat

Thiét Bj Thu Laze LR 2
Professional
Ma s6 may 3601 K69 100
Cu li hoat dong™
- thiét bi thu laze ngang-doc GLL 2-50 5-50m
Goc tiép nhan 90°
Do do chinh xac?
— “Tinh” chinh +1 mm
- “Tho” chinh +3 mm
Nhiét do hoat déng -10 °C...+50 °C
Nhiét do luu kho -20°C..+70°C
Pin 1x9V (6LR61)
Thai gian hoat dong, khoéng 30 h
Trong lugng theo Qui trinh EPTA-Proce-
dure 01/2003 (chuédn EPTA 01/2003) 0,2 kg
Mdrc d6 bdo vé IP 54 (ngan dugc bui
va nuéc vang vao)
Kich thuéc 150 x 74 x 41 mm

1) Tam hoat dong c6 thé bj gidm do diéu kién méi trudng xung quanh khéng thuan
lgi (vd. &nh sang mat troi chiéu tryc tiép).

2) Tuy thudc vao khodng cach gilra bd phan thu laze va dudng laze ngang-doc

Xin vui 1ong xem ky s6 méa hang trén nhan ghi loai may trén dung cu do
clia ban. Tén thuwong mai cla tiing may cé thé khac nhau.

Dung cu do cé thé nhan biét rd rang bing chudi s6 dong 12 trén nhan
ghi loai may.
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Biéu trung cla san pham

Sy danh sé cac biéu tring clia sén phdm la dé tham khao hinh minh hoa

dung cu do trén trang hinh anh.
1 Phim digu chinh dé do chinh xac

Phim T&t/M&

Phim tin hiéu am thanh

Man hién thi

T&m nam cham

Pham vi ti€p nhan luéng laze

D4u chi diém gitra

Deén LED chi huéng “di chuyén xuéng”
9 Pén LED chi bao diém gitra

10 Dén LED chi huéng “di chuyén lén”

11 L&y cai n&p day pin

12 S8 méadong

13 Né&p day pin

14 L6 I4p van cho ren M6

o N o b~ WOWDN

Phu tung duo'c trinh bay hay mé ta khong phai 12 mét phan cla tiéu chudn
hang héa dugc giao kém theo san pham. Ban c6 thé tham khao tdng thé cac
loai phu tung, phu kién trong chwong trinh phu tung cta chung téi.
Hién thi cac Phan to
a Hinh chi tin hiéu &m thanh

Hinh chi huéng “di chuyén lén”
Hinh chi diém gitra
Hinh chi huéng “di chuyén xuéng”
Hién thi pin
Hinh chi diéu chinh “Thé”
Hinh chi diéu chinh “Tinh”

Q - ®© 2o 0 T
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Sy lap vao

Lap/Thay Pin

Chi st dung pin kim-mangan.

Kéo lay cai ndp day pin 11 huéng ra ngoai va mé nap day pin 13.

Khi 14p pin vao, hay luu y 1ap dang dau cuc.

Khi dén bao pin e xuét hién [an dau tién trén man hién thi 4, dung cu do

van con c6 thé hoat dong thém khodng 2 tiéng dong ho.

» Thao pin ra khoi dung cu do khi khéng st dung trong mét tho'i
gian khéng xac dinh. Khi cat luu kho trong mét thai gian khéng xac
dinh, pin c6 thé bj &n mon va ty phéng hét dién.

Van Hanh

Van hanh Ban dau
» Bao quan dung cu do tranh khong dé bi am uwét.

» Khéng duoc dé dung cu do ra noi ¢ nhiét dé cao hay thap cuc
do6 hay nhiét dé thay déi thai qua. Nhu vi du sau, khong dugc dé
dung cu do trong xe 6t6 trong mét thai gian dai han mic binh
thueng. Trong trudng hop cé sy thay déi nhiét do thai qua, hay dé
cho dung cu do diéu chinh theo nhiét dé chung quanh truéc khi dua
vao st dung. Trong trudng hgp 6 trang thai nhiét dé cuc do hay nhiét
do thay déi thai qua, su chinh xac clia dung cu do c6 thé bi hu héng.
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Lap Dat Dung Cu Do (xem hinh A)

Dat dung cu do it nhat 14 5 m cach thiét bi thu laze ngang-doc. Mé chic

n&ng xung déng trén thiét bj thu laze ngang-doc, va chon ché dé hoat

ddéng ngang hoac doc.

Ghi Chu: Khéng dugc chon ché dé hoat ddng ngang-doc, néu khong,

16i chi bao chigu cao clia ludng laze cé thé xay ra.

Dat dung cu do céch sao cho ludng laze c6 thé tiép can dugc pham vi

ti€p nhan 6. So chinh dung cu do céch sao cho ludng laze léch qua mét

bén xuyén qua pham vi ti€p nhan (nhu trong hinh minh hoa).

Tat va M&

» Khibam phim céng tac dé dung cu do hoat déng, dung cu do phat
ra tin hiéu am thanh I&n. Vi vay, dé dung cu do cach xa tai ban
hay tai cGia ngu&i khac khi m@ may. Tin hiéu 4m thanh 16n c6 thé
gay hu hai thinh giac.

DE mé dung cu do, nhan phim cong tic TA/M3 2. T4t ca cac chi béo trinh

hién cting nhu cac dén LED chép tét va c6 tin hiéu am thanh phat ra.

DéE tat dung cu do, nhan phim céng tc Tat/Mé 2 lai lan nia. Trudc khi

tat, tat ca den LED chdp tét.

Khi khéng b&m bt cir phim nao clia dung cu do trong khodng 20 phat

va khi khéng ¢6 lubng laze nao ti€p can pham vi ti€p nhan 6 trong

khodng 20 phat, dung cu do ty dong ngat mach dé tiét kiém dién pin. Sy
ngat mach dugc bao hiéu bang sy chdp tat clia tat ca cac den LED.

Chon Chinh Pat Dau Chi Biém Gitra

Béng phim 1, ban cé thé xac dinh vj tri chinh x4c clia ludng laze n&o biéu
hiéu la diém gitra trong pham vi tiép nhan:

- “Tinh” chinh (hinh g trén man hién thi),

- “Thé” chinh (hinh f trén man hién thi).

B4t c(r khi ndo mé dung cu do 1&n, do chinh xac déu dat & mic “tho”.
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Hinh Chi Hué'ng

Vi tri cQa lubng laze trén pham vi ti€p nhan 6 dugc bao hiéu:

- nhd vao hinh chi huéng “di chuyén xudng” d, “di chuyén I&én” b hay
hinh chf diém gitra ¢ trén man hién thi 4 & mat trwéc va mat sau cla
dung cu do,

- dua trén cac dén LED “di chuyén xuéng” 8, “di chuyén I&n” 10 hay
dén LED chi diém gitta 9 & mat trwdc clia dung cu do,

- hay tly chon qua tin hiéu am thanh (xem “Tin Hiéu Am Thanh Chi
Ludng Laze”, trang 318).

Dung cu do & qua thdp: Khi ludng laze di qua nita trén clia pham vi tiép
nhan 6, hinh chi huéng b trén man hién thj va dén LED chi huéng tuong
Ging 10 sang Ién.

Khi tin hiéu 4m thanh dugc ma, tin hiéu phat ra c6 nhijp cham.

Di chuyén dung cu do Ién trén theo chidu clia mi tén.

Dung cu do & qua cao: Khi ludng laze di qua nta duéi clia pham vi tiép
nhéan 6, hinh chi huéng d trén man hién thj va dén LED chi huéng tuong
(’ng 8 sang Ién.

Khi tin hiéu &m thanh dugc ma, tin hiéu phét ra c6 nhip nhanh.

Di chuyén dung cu do xudng dudi theo chiéu cia mdi tén.

Dung cu do nam & diém giira: Khi ludng laze di qua pham vi tiép nhan
6 & hinh chi diém gitta 7, hinh chi diém gitra ¢ trén man hién thj va dén
LED chi diém giia twong (ng 9 sang lén. Khi tin hiéu am thanh dugc
ma, tin hiéu phat ra lién tuc.
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Tin Hiéu Am Thanh Chi Luéng Laze

Vi tri clia ludng laze trén pham vi ti€p nhan 6 c6 thé dugc béo hiéu bing
tin hiéu &m thanh.

Sau khi tin hiéu &m thanh dugc md, tin hiéu am thanh luén ludén dugc
dat & mac do c6 am lugng thap.

Mc db am luong c6 thé tang Ién hay tat di.

DE thay déi mic dé am lugng hay tt tin hiéu &m thanh, nhan phim tin
hiéu &m thanh 3 cho dén khi mic dé &m lwgng theo yéu cau hién ra trén
man hién thi. O mdc cé am lugng thap, d4u chi tin hiéu &m thanh a xuét
hién trén man hién thj bing mét thanh ngang; & miic do c6 am lugng
cao, man hién thj b4o bang ba thanh ngang. Khi tin hi¢u am thanh dugc
d&t & vi tri tat, man hién thi tat.

Su déc l1ap trong viéc chinh dat tin hiéu &m thanh, phat ra tiéng bip ngan
¢6 miic am lugng thdp sau mdi lan bam vao dung cu do.

Hwéng Dan S Dung

Panh ddu

Khi ludng laze di qua tdm diém cGia pham vi tip nhan 6, ta c6 thé danh dau
chiéu cao tai ngay d4u chi diém gita 7 bén phai va trai trén dung cu do.
Khi danh dau, Itu y viée chinh stra dé dung cu do chinh xéc thing géc &
vi tri doc (d8i v6i ludng laze ngang), hay & vi tri ngang (d6i véi ludng laze
doc), néu khéng thuc hién nhu vay, cac ddu sé ndm léch so véi ludng
laze.

Géan Nam Cham (xem hinh B)

Khi g&n chac c& dinh 1a viéc tuyét d6i khdng can thiét, dung cu do cé thé
gén vao bé mat cac bd phan bing thép bang cach st dung tdm nam
cham 5.
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Bao Duéng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

Lu6n ludn gilr cho dung cu do that sach sé.

Khéng dugce nhing dung cu do vao trong nudc hay cac chat 16ng khéac.
Lau sach bui ban bing mdt manh vai mém va 4m. Khong st dung bat
¢ chat tay rita hay dung méi nao.

Néu gid nhu dung cu do bi hu hdng du da dugc bdo quan than trong
trong qui trinh s&n xu4t va qua kiém tra, viéc sta chita phai do trung tam
phuc vu dung cu dién sau khi ban ctia Bosch Oy nhiém thuc hién.
Trong moi thu tir giao dich va don dat hang phu tiing thay thé, xin vui
Iong ghi dd ma sé bao gém 10 con s& dugc ghi trén nhan loai clia dung
cu do.

Dich vu hé trg khach hang va bao hanh-bao tri

B6 phan phuc vu hang sau khi ban ctia chiing t6i tra 10i cac cau hai lién
quan dén viéc bdo dudng va slra chita cac s&n ph&m ciing nhu phu tung
thay thé clia ban. So d6 mé ta va théng tin vé phu tung thay thé ciing c6
thé tra ciu theo du6i day:

www.bosch-pt.com

Céac nhan vién tu van khach hang clia ching t6i tré 16i cac cau héi clia
ban lién quan dén viéc mua san pham nao |3 t6t nhét, cach tng dung va
diéu chinh s&n phdm va cac phu kién.
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Viét Nam

Trung Tam Thuong Mai Saigon

37 Tén Dic Théang

P. Bén Nghé

Q-1

Tp. Hem

Viét Nam

Tel.:+84 (8) 9111374 -911 1375
Fax: +84 (8) 911 1376

Thai bd

Dung cu do, phu kién va bao bi phéi dugc phan loai dé tai ché theo
huéng than thién véi moi trudng.

Pin 18¢c/pin:

Khéng dugc vt bd pin 16¢/pin vao chung vai rac sinh hoat, Iita hay
nudc. Cac pin I8c/pin phéi dugc thu gom lai, tai ché hay thai bd theo
huéng than thién véi moéi truong.

Puoc quyén thay ddi noi dung ma khong phai théng bao truéc.
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